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Cz§sc I 



xrzez siedem tygodni statek kosmiczny Constelation, niosaxy na pokladzie osiem 
tysiecy kolonistow, lecial zanurzony w nadprzestrzeni. Uciekal jak scigane zwierze, z 
milczaxymi komunikatorami, a jego silniki dudnily i jeczaly z wysilku. Jak mowiono Irene, 
na gorze w sterowce, wskazowki wszystkich niemal przyrz^dow w dzien i w nocy tanczyly w 
poblizu czerwonych linii wyznaczajaxych granice niebezpieczenstwa. 

Lezala w lozku i wsluchiwala sie w nieustanny stlumiony ryk silnikow, wyczuwaj^c 
pojekuj^ce drgania kadluba. Do tej pory powinnismy bye juz niemal bezpieczni, pomyslala. 
Atena jest juz tylko czterdziesci dni drogi stqd. 

Rozmyslania o nowym zyciu, jakie ich tarn oczekiwalo, spowodowaly ze stala sie za 
bardzo podenerwowana, zeby dluzej tak lezec. Podniosla sie wiec, usiadla na krawedzi lozka i 
zapalila swiatlo. Dale' a nie bylo. Zostal wezwany do wyregulowania jednej maszyn w 
gabinecie rentgenowskim statku. Billy zas smacznie spal, niemal calkowicie zagrzebany pod 
koldra^ spod ktorej widac bylo jedynie czupryne br^zowych wlosow i futrzasty nosek jego 
sfatygowanego misia. 

Podeszla do niego aby wygladzic koldre, delikatnie, tak by sie czasami nie obudzil. To 
stalo sie wlasnie wtedy. Rzecz, ktorej wszyscy sie obawiali. 

Od strony rufy statku dobiegl odglos zgrzytliwego, ogluszajaxego wybuchu. Statek 
gwaltownie sie przechylil, z wyciem wreg i dzwigarow, a swiatlo zamrugalo i zgaslo. 

W ciemnosciach uslyszala szybk^ serie uderzen, stuk - stuk - stuk, kiedy automatyczny 
system bezpieczenstwa, pozatrzaskiwal grodzie pomiedzy poszczegolnymi przedzialami, 
odcinaj^c sekcje statku w nagly sposob pozbawione powietrza. Ciajde jeszcze walily 
zamykaj^ce sie grodzie, kiedy dolecial odglos kolejnego wybuchu, tym razem od strony 
dziobu. Potem zapadla cisza; uczucie calkowitego milczenia i bezruchu. 

W swoje szpony zlapal j^ lek, a umysl przemowil do niej, zimno i beznamietnie, jakby 
powiedzial to ktos obey: Gernowie nas znalezli. 

Ponownie zapalily sie swiatla, slabiutkim blaskiem, a z innych kabin dolecialy stlumione 
dzwieki dopytujaxych sie glosow. Ubrala sie, trzesaxymi i zesztywnialymi palcami, pragn^c 
zeby wrocil Dale i j^ uspokoil, zeby jej powiedzial, ze nie stalo sie nie tak naprawde 
powaznego, ze to nie byli Gernowie. 

W malej kabinie bylo bardzo spokojnie, jakos dziwnie. Skonczyla sie juz ubierac, kiedy 
zrozumiala co sie stalo: przestal dzialac system obiegu powietrza. 

Znaczylo to, ze awaria zasilania byla na tyle powazna, ze nie mogly dzialac nawet 
regeneratory powietrza. A na Constellation bylo osiem tysiecy ludzi, ktorzy musieli miec 
powietrze, aby przezyc. . . 

W glosnikach ogolnego systemu komunikacji wewnetrznej, porozmieszczanych wzdluz 
wszystkich korytarzy statku, zabrzmial buczek alarmowy. Po chwili przemowil z nich glos, 
ktory rozpoznala jako nalezaxy do komandora porucznika Lake' a: 

- Dziesiec dni temu Cesarstwo Gern wypowiedzialo Ziemi wojne. Zaatakowaly nas dwa 
kr^zowniki Gern, a ich blastery zniszczyly rufe i dziob naszego statku. Jestesmy calkowicie 
pozbawieni napedu i nie mamy energii poza zmagazynowana^ w bateriach alarmowych. 
Jestem jedynym ocalalym oficerem Constellation, i jeden z oficerow marynarki Gern 
przechodzi wlasnie na nasz poklad, aby przekazac mi warunki kapitulacji. 

- Wszyscy maja^ pozostac w swoich kabinach, dopoki nie zostan^ wydane rozkazy aby je 
opuscic. Jezeli tylko jest to mozliwe, prosze z nich nie wychodzic. Jest to niezbedne dla 



unikniecia zamieszania, oraz aby jak najwiecej osob pozostawalo w znanych lokalizacjach, w 
przypadku odebrania kolejnych instrukcji. Powtarzam: prosze nie opuszczac swoich kabin. 

Mowca wylaxzyl mikrofon. Stala bez ruchu a w glowie ponownie dzwieczaly jej slowa: 
Jestem jedynym ocalafym oficerem Constellation. . . 

Gernowie zabili jej ojca. 

Byl zastepca^ dowodcy wyprawy Dunbara, ktora odkryla planete Atena, a jego wiedza na 
temat Ateny byla bardzo cenna dla planow kolonizacji. Jego kwatera znajdowala sie 
pomiedzy kwaterami oficerow Constellation, a strzal Gernow zniszczyl wlasnie tamta^ sekcje 
statku. 

Ponownie usiadla na krawedzi lozka, i probowala sie przeorientowac, zaakceptowac fakt, 
ze zarowno jej zycie, jak i zycie wszystkich pozostalych, w nieodwolalny sposob, uleglo 
zmianie. 

Plan Kolonizacji Ateny byl skonczony. Wszyscy wiedzieli, ze cos takiego moze sie 
wydarzyc, to dlatego wlasnie Constellation byla przygotowywana do drogi w scislej 
tajemnicy, i czekala przez kilka miesiecy, na pojawienie sie szansy przeslizgniecia sie przez 
pierscien statkow szpiegowskich Gern. To dlatego wlasnie statek pedzil z pelna^ szybkosci^, z 
wylaxzonymi komunikatorami, tak by nawet slad promieniowania nie zdradzil Gernom jego 
polozenia. Pozostalo im juz jedynie czterdziesci dni i dolecieliby do zielonej i dziewiczej 
planety Ateny, czterysta lat swietlnych poza najdalej wysunietymi granicami Imperium Gern. 
Tarn byliby bezpieczni przed detektorami Gernow przez wiele kolejnych lat, bye moze nawet 
na tyle dlugo, aby udalo im sie stworzyc srodki obrony planety, chroniace ja^ przed atakiem. 
Tarn mogliby wykorzystac bogate zasoby Ateny, do budowy statkow oraz uzbrojenia do 
obrony wyjalowionej z surowcow Ziemi, zapobiegajax nieblaganie zaciskajacej sie wokol niej 
petli, zarzuconej przez zimno kalkulujaxego kolosa, jakim bylo Imperium Gern. 

Sukces albo porazka Planu Ateny, oznaczalo ostatecznie zycie lub smierc dla Ziemi. 
Podjeli wszystkie mozliwe srodki ostroznosci, ale siatka szpiegowska Gern musiala jakos 
dowiedziec sie o Atenie i o Constellation. W tej chwili zimna wojna nie byla juz dluzej 
zimn^, a caly Plan rozsypal sie w proch i w pyl. . . 



.Billy westchnal i poruszyl si§, spiax snem malego dziecka, ktorego nie byly w stanie 
przerwac strzaly zmieniajaxe zycie osmiu tysiecy ludzi i los calej planety. 

Potrz^snela go za ramie i powiedziala: 

-Billy. 

Usiadl, taki maly i kruchy w jej oczach, ze natychmiast w myslach pojawilo jej sie 
pytanie, klebiaxe sie jak udreczona modlitwa: Dobry Boze — co Gernowie zrobiq 
piecioletnim chlopcoml 

Zobaczyl wyraz jej twarzy, przyciemnione swiatlo i sennosc natychmiast z niego opadla. 

- Co sie dzieje, mamo? I dlaczego jestes taka wystraszona? 
Nie bylo zadnego powodu, aby go oklamywac. 

- Gernowie nas odnalezli i zatrzymali. 

- Och - stwierdzil. W jego sposobie zachowania, podobnie zreszta^ jak zwykle, widac 
bylo powazne zamyslenie chlopca, ktory moglby bye ze dwa raz starszy. 

- Czy oni. . . czy oni nas zabija? 

- Lepiej sie ubierz, slonko - powiedziala. - Szybko, tak zebysmy byli gotowi, kiedy 
wroci tata, i powie nam co mamy robic. 



(Jboje czekali juz gotowi, kiedy na korytarzach zabrzmial ponownie buczek alarmowy. 
Lake oglosil, ponurym i rozgoryczonym glosem. 

- Nie mamy energii do regeneratorow powietrza, i za dwadziescia godzin zaczniemy si§ 
dusic. W tych okolicznosciach nie mog§ zrobic nic innego, jak tylko zaakceptowac warunki 
przetrwania, zaproponowane nam przez oficera marynarki Gern. 

- Teraz to on do przemowi do panstwa i prosz§ wysluchac jego rozkazow, bez 
najmniejszego protestu. Jedyna^ alternatywajaka^ mamy, jest smierc. 

Potem rozlegl si§ glos oficera Gern, szybki, szorstki i ostry. 

- Sektor przestrzeni, w ktorym si§ znajdujemy, wlacznie z planet^ Atena, polozony jest w 
strefie rozwoju Imperium Gern. Ten statek rozmyslnie najechal terytorium Gern w czasie 
wojny, z zamiarem zaj^cia i eksploatacji planety nalezacej do Gern. Jestesmy jednak sklonni 
podejsc do sprawy z wyrozumialosci^, ktora wcale nie jest wymagana w tych 
okolicznosciach. Ziemscy inzynierowie, technicy i robotnicy wyszkoleni w pewnych 
okreslonych dziedzinach, moga^ bye uzyteczni w fabrykach, jakie zbudujemy na Atenie. 
Pozostali nie be/da^ nam potrzebni i nie mamy miejsca na krazownikach, aby zabrac ich ze 
sob^. 

- Na podstawie waszych informacji o zawodzie, podzielimy was na dwie grupy: 
Zaakceptowanych i Odrzuconych. Odrzuceni zostana^ przetransportowani przez krazowniki na 
znajdujaxa^ si§ w poblizu planet^ typu ziemskiego, i pozostawieni tarn razem z osobistymi 
rzeczami, ktore przechowuja^ w swoich kabinach, oraz dodatkowymi i to duzymi zapasami. 
Zaakceptowani zostana^ zabrani na Aten§, a w pozniejszym terminie krazowniki odwioza^ 
Odrzuconych z powrotem na Ziemi§. 

- Ten podzial spowoduje rozlaczenie rodzin, ale nie wolno si§ temu opierac. Straznicy 
Gern, ktorzy dokonaja^ podzialu, zostana^ wyslani natychmiast, a wy macie czekac na nich w 
swoich kabinach. B^dziecie bezzwlocznie wykonywac wszystkie ich rozkazy, i zabrania si§ 
draznic ich niepotrzebnymi pytaniami. Przy pierwszej oznace oporu lub buntu, powyzsza 
oferta zostanie wycofana, i krazowniki ponownie wyrusza^ w swoja^ droge\ 



W ciszy, jaka nastaptila po wygloszonym ultimatum, mogla doslyszec podszyte 
niepokojem szmery z innych kabin. W kazdej kabinie rodzice i dzieci, bracia i siostry, 
spogladali na siebie bye moze po raz ostatni. . . 

W korytarzu na zewnatrz rozebrzmial tupot nog, odglos krokow kilkunastu Gernow, 
maszerujaxych szybko, z wojskow^ precyzja.. Wstrzymala oddech, a jej serce lomotalo w 
szalehczym tempie, ale mineH jej drzwi i poszli dalej, na koniec korytarza. 

Stamtad uslyszala stlumione odglosy otwieranych drzwi, potem wchodzili do srodka, 
dopytywali si§ o nazwiska, i mowili: Na zewnqtrz... na zewnqtrz\ Raz uslyszala jak Gern 
mowi: 

- Zaakceptowani maja^ pozostac w srodku, az do otrzymania dalszych poleceh. Nie 
otwierac drzwi, dopoki nie zostana^ stad zabrani Odrzuceni! 

Billy dotknal jej reki. 

- Talus nie przyjdzie? 

- On. . . on w tej chwili nie moze. Niedlugo si§ znowu zobaczymy. 

Przypomniala sobie, co oficer Gern powiedzial o tym, ze Odrzuconym zezwala si§ na 
zabranie rzeczy osobistych. Miala bardzo malo czasu, zeby spakowac razem, to co powinna 
wziac... 

W kabinie miala jedynie dwie male torby, i szybko spakowala je roznymi rzeczami, 
jakich mogli potrzebowac ona, Dale i Billy. Nie wiedziala przeciez, ktore z nich, jezeli w 
ogole ktores, zostanie Odrzucone. Nie miala rowniez poj^cia, czy powinna zabrac ze soba^ 



ubrania przydatne na zimnej planecie, czy na goracej. Oficer Gern mowil, ze Odrzuceni 
zostana^ pozostawieni na planecie typu ziemskiego, ale gdzie to moglo bye? Ekspedycja 
Dunbara pokonala piexiuset lat swietlnych, i znalazla tylko jedna^ planet^ typu ziemskiego, 
Aten§. 

Kiedy skohczyla, Gernowie byli juz niemal u jej drzwi. Uslyszala wlasnie jak otwieraja^ 
drzwi kabiny naprzeciwko niej. Dolecialy stamtad ostre, krotkie pytania, a nast^pnie rozkaz: 

- Na zewnatrz. . . szybko! 

Kobieta spytala o cos blagalnym tonem, w odpowiedzi rozlegl si§ tylko gluchy odglos 
uderzenia i slowa: 

- Na zewnatrz! Bez zadnych pytan! 

Chwile; pozniej uslyszala jak kobieta odchodzi dalej korytarzem, probujac powstrzymac 
placz. 

Potem Gernowie znalezli si§ w jej drzwiach. 

Trzymala Billy' ego za r§k§ i czekala na nich z walaxym sercem. Trzymala wysoko 
uniesiona^ glow§, i przygotowala si§ z cala^ determinacj^, jaka^ tylko zdolala w sobie znalezc, 
tak by aroganccy Gernowie nie zobaczyli, jak bardzo si§ boi. Billy stal tuz kolo niej, 
wyprostowany na cala^ wysokosc, jaka^ moglo osi^gnac cialo pi^ciolatka, niosac pod pacha^ 
misia. I tylko w sposob jaki trzymal swoja^ dlon w jej, pokazywal, ze on rowniez byl bardzo 
wystraszony. 

Drzwi stanejy otworem, i do srodka weszlo dwoch Gernow. 

Byli to wielcy, ciemnowlosi mezczyzni, o poteznych, rozpychajaxych mundury 
mi^sniach. Obrzucili ja^ oraz pomieszczenie szybkim spojrzeniem blyszczaxych jak kawalki 
obsydianu oczu, z zacisnieJymi ustami, okrutnymi szramami na plaskich, brutalnych 
twarzach. 

- Twoje nazwisko - warknal ten, ktory niosl ze soba^ plik kartek z rejestrow 
zawodowych. 

- Nazywam si§ - probowala powstrzymac drzenie w glosie, i spowodowac, ze b^dzie 
brzmial chlodno i bez cienia strachu, - Irene Lois Humbolt... Jestem zona^ pana Dale'a 
Humbolta. 

Gern zerknal w papiery. 

- Gdzie jest twoj maz? 

- Byl w gabinecie rentgenowskim kiedy. . . 

- Jestes Odrzucona. Na zewnatrz. . . i dalej korytarzem, razem z innymi. 

- Moj maz. . . czy on b^dzie. . . 

- Na zewnqtrzl 

To byl ten sam ton glosu, ktory w kabinie naprzeciwko poprzedzil uderzenie, a Gern robil 
juz szybki krok w jej kierunku. Schwycila obie torby w jedna^ r§k§, nie chcac wypuscic 
Billy' ego, i szybko odwrocila sie/, by pospieszyc na korytarz. Drugi z Gernow wyszarpnal jej 
z reki jedna^ torb§, i rzucil j^ na podloge\ 

- Tylko jedna torba na osob§ - oznajmil i niecierpliwie odepchnal j^ mocno, tak ze 
potykajac sie; przeleciala razem z Billym przez drzwi. 

Stala si§ jedna^ z grupy Odrzuconych, ktorych p^dzono korytarzem jak stado owiec i 
prowadzono dalej w strong sluzy powietrznej. Posrod nich bylo wiele dzieci, bardzo malych, 
wystraszony ch i zaplakanych, cz^sto majaxych tylko jedno z rodzicow, albo starszego brata 
lub siostr§, ktorzy mogli si§ o nie zatroszczyc. Bylo rowniez wiele takich, ktore nie mialy 
zupelnie nikogo i uzaleznione byly od obcych, trzymajaxych je za rek§, i mowiaxych co 
musza^ zrobic. 

Kiedy mijala korytarz, prowadzaxy do gabinetu rentgenowskiego, zobaczyla pe/dzona^ 
stamtad inna^ grup§ Odrzuconych. Dale'a nie bylo wsrod nich i wtedy zdala sobie spraw§, ze 
ona i Billy juz go nigdy nie zobacz^. 



- Wychodzic ze statku. . . szybciej . . . szybciej . . . 

Rozkazy straznikow Gern trzaskaly wszedzie dookola jak bicze, poganiajac ja^ i innych 
Odrzuconych, stloczonych i potykajaxych sie, spychaly ich biegiem po rampie i dalej, ze 
statku na skalista^ ziemie. Straszliwa sila ciezkosci, jakiej nigdy wczesniej jeszcze nie 
doswiadczyli, przyginala ich wrecz do ziemi. Znajdowali sie w ponurej, pustynnej dolinie, w 
ktorej Ikaly tylko zimne wiatry, wzbijajace gorzkie chmury alkalicznych pylow. Dookola 
doliny sterczaly postrzepione skaliste wzgorza, z ich bialych wierzcholkow splywaly smugi 
niesionego przez wiatr sniegu, a niebo ciemnialo juz po zachodzie slohca. 

- Wychodzic ze statku. . . szybciej . . . 

Przy duzym ciazeniu trudno bylo isc szybko, niosac w jednej rece torbe, a w drugiej 
podtrzymuj ac tak duza^ czesc wagi Billy' ego, jaka^ tylko mogla od niego przejac. 

- Oklamali nas! - powiedzial do kogos idaxy obok niej mezczyzna. - Zawracajmy i 
walczmy. Wezmy. . . 

Rozlegl sie trzask blastera jednego z Gernow, i jednoczesnie wystrzelilo z niego jaskrawe 
wyladowanie, a mezczyzna padl martwy na ziemie. Instynktownie odsunela sie od niego i 
przewrocila na jakiejs niewidocznej skale, torba z cennymi ubraniami wyleciala jej z reki. 
Szybko sie znowu podniosla, z odretwialym lewym kolanem, i odwrocila sie by j^ odzyskac. 

Straznik Gern byl juz przy niej, tingle trzymajac w reku blaster. 

- Wychodzic ze statku. . . szybciej. 

Lufa jego blastera trzasnela j^ w bok glowy. 

- Ruszac sie. . . ruszac sie. . . 

Zatoczyla sie w oslepiajaxym plomieniu bolu, a potem pospieszyla dalej, trzymajac 
mocno reke Billy'ego. Wiatr bezlitosnie ci^l przez cienkie ubranie, jak lodowatym ostrzem, a 
po policzku strozka^ splywala jej krew. 

- On cie uderzyl - powiedzial Billy. - Zranil cie. - Potem obdarzyl Gerna okresleniem, 
jakiego zdecydowanie nie powinien znac piecioletni chlopiec, i z tak^ gwaltownosci^, jakiej 
piecioletni chlopiec rowniez nie powinien w sobie posiadac. 

Kiedy udalo jej si§ stlumic oslepiajaxa^ poswiate bolu, zobaczyla, ze wszyscy ludzie 
zostali juz wypedzeni z krazownika, a straznicy wchodzili juz z powrotem na poklad. Pol mili 
dalej, wzdluz doliny, stal drugi krazownik, z ktorego Odrzuceni rowniez zostali juz wygnani, 
a rampy ladunkowe byly wci^gniete na swoje miej see. 

Kiedy zapiela mocniej bluze Billy'ego i otarla troche krew z twarzy, od strony dalszego z 
krazownikow dolecial pierwszy blysk odrzutu rakiet. Blizszy z nich uruchomil silniki chwile 
pozniej, i obydwa zaczely sie wznosic niemal jednoczesnie, wypelniaj^c rykiem cala^ doline. 
Lecialy w gore coraz szybciej i szybciej, zmniejszajac swoje rozmiary w miare pokonywanej 
odleglosci. Potem znikly gdzies w czarnym niebie, ryk ich silnikow ucichl w oddali, i po 
chwili wokolo slychac bylo juz tylko Ikanie wiatru, a gdzies nieco dalej placz dziecka. 

Czyjs glos zapytal: 

- Gdzie my jestesmy? W imie Boze — co oni nam zrobili? 

Spojrzala na snieg splywaj^cy z postrzepionych wzgorz, poczula sile przyci^gania, i juz 
wiedziala, gdzie sie znalezli. Byli na Ragnarok, piekielnej planecie o poltora razy wiekszej 
grawitacji, pelnej dzikich zwierzat, na ktorej szalaly zarazy, gdzie ludzie nie byli w stanie 
przezyc. Nazwa pochodzila ze starych mitow germahskich i oznaczala: Ostatni dzien dla 
bogow i ludzi. Ragnarok odkryla ekspedycja Dunbara i ojeiee opowiadal jej o niej, o tym jak z 
osmiu ludzi ktorzy opuscili statek, szesciu zginelo niemal natychmiast, a nie przezylby nikt, 
gdyby pozostali na niej chocby pare chwil dluzej . 



Wiedziala juz gdzie byli, i zdawala sobie sprawe, ze Gernowie oklamali ich, i ze nigdy 
nie przysla^ statku, ktory by ich zabral na Ziemie. Ich porzucenie tutaj bylo absolutnie 
zamierzone, i mialo spelniac role wyroku smierci dla nich wszystkich. 

A nie bylo z nimi Dale' a, i ona oraz Billy mieli umrzec bezradnie i samotnie. . . 

- Bedzie ciemno — i to wkrotce. - Glos Billy'ego drzal z zimna. - Co zrobimy jak tatus 
nie bedzie mogl nas znalezc w ciemnosci? 

- Nie wiem - odparla. - Nikt nam tu nie pomoze, a ja nie wie wiem jak. . . co powinnismy 
zrobic... 

Pochodzila z miasta. Skad wiec miala wiedziec, co robic na obcej wrogiej planecie, gdzie 
zgineli uzbrojeni badacze. Probowala grac odwazna^ przed Gernami, ale teraz. . . teraz noc byla 
juz bardzo blisko, a z jej mrokow w kazdej chwili mogla niespodziewanie wychynac groza i 
smierc, dla niej samej i dla Billy'ego. Moga^ juz nigdy nie zobaczyc Dale'a, nigdy nie 
zobaczyc Ateny lub Ziemi, albo nawet switu na tej planecie, ktora ich zabije. 

Probowala powstrzymac placz, ale nie udalo sie jej. Zimna mala raczka Billy'ego 
dotknelajej wlasnej, probujac ja^ troche pocieszyc. 

- Nie placz, mamusiu. Wydaje mi sie... wydaje mi sie, ze wszyscy pozostali sa^ rowniez 
mocno wystraszeni. 

Wszyscy pozostali . . . 

Nie byla tu sama. Jak w ogole mogla pomyslec, ze jest sama? Wszedzie dookola niej bylo 
mnostwo innych ludzi, tak samo bezradnych i niepewnych jak ona. Jej los byl tylko jednym z 
czterech tysiecy. 

- Mnie tez sie wydaje, ze s^, Billy - powiedziala. - Nigdy wczesniej o tym tak nie 
pomyslalam. 

Uklekla, zeby obj^c go ramionami i myslala: Lzy i strach to kiepska bron. W zaden 
sposob nie dadzq nam lepszego jutra. Bedziemy musieli walczyc ze wszystkim, co bedzie 
chcialo nas zabic, niezaleznie od tegojak bardzo bedziemy wystraszeni. Dla nas samych i dla 
naszych dzieci. A przede wszystkim, dla naszych dzieci... 

- Musze wrocic, zeby znalezc nasze ubrania - oznajmila. - Ty poczekaj na mnie tutaj, w 
ukryciu tej skaly. Nie ide na dlugo. 

Potem powiedziala mu jeszcze cos, do czego mogl bye ci^gle za mlody, zeby to 
naprawde zrozumiec. 

- Nie mam zamiaru juz nigdy wiecej plakac, i teraz juz wiem, co musze zrobic. Bede 
walczyla o zapewnienie dla ciebie jutra, zawsze, az do ostatniego tchu w piersi. 



Jasna blekitna gwiazda z wolna zaczela ciemniec, inne zas juz calkowicie pogasly. 
Brzask dotknal nieba, przynoszax ze soba^ zimno, ktore pokrylo szronem stal strzelby w 
rekach Johna Prentissa i utworzylo paciorki lodu na jego szarych w^sach. W polozonym za 
nim obszarze rozpoczela sie krzatanina, kiedy zmeczeni Odrzuceni przygotowywali sie do 
stawienia czola nowemu dniu, a skaxls dobiegl glos piszczaxego z zimna dziecka. 
Poprzedniego dnia nie bylo czasu, aby przed wieczorem zebrac drewno na ogniska. . . 

- Szperaczel 

Ostrzegawczy krzyk pochodzil od jednego z zewnetrznych posterunkow, i z mrokow 
switu nagle zaczely sie wylewac czarne cienie. 

Stworzenia te najlepiej mozna okreslic jako na wpol wilki, na wpol tygrysy, kazde z nich 
stanowilo trzysta funtow niewiarygodnej dzikosci, z oczyma plonaxymi jak zolte ognie, na ich 
tygrysio-wilczych pyskach. Nadbiegaly jak wiatr, plynaxa^ czarna^ fal^, i przedarly sie przez 
linie zewnetrznych posterunkow, tak jakby w ogole jej nie bylo. Straznicy na linii 
wewnetrznej dali ognia, klekoczaxym staccato wystrzalow, probuj^c zmusic je do odwrotu. 
Prentiss przylaxzyl sie do prowadzonego ognia, a jego strzelba zaczela wyrzucac z siebie 
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blade j^zyki plomieni. Szperacze parly naprzod, przedzierajac si§ przez obron§, cz^sc z nich 
jednak padla trupem, a inne zostaly zepchniete przez ogien karabinowy, tak ze zaatakowaly 
jedynie zewneJrzna^ kraw^dz obszaru, na ktorym zgrupowali si§ Odrzuceni. 

Na taka^ odleglosc, zlewaly si§ z ciemnym podlozem, tak ze nie byl w stanie znalezc 
zadnego celu dla swojej strzelby. Mogl tylko przygladac si§ bezradnie jak na ich drodze 
znalazla si§ ciemnowlosa kobieta, probujaca uciekac z dzieckiem w ramionach, pomimo ze 
juz zdala sobie sprawe/, ze jest za pozno. W jej strong biegl jakis m^zczyzna z siekiera^ w r§ku, 
zbyt wolny w warunkach wysokiej grawitacji, wywarkujac wsciekle, dzikie przeklenstwa. 
Przez moment jej biala twarz odwrocila si§ do niego oraz do innych, w bezradnym wezwaniu, 
po chwili jednak szperacze juz si§ na nia^ rzucily i upadla rozmyslnie na ziemi§, przyciskajac 
pod soba^ trzymane w ramionach dziecko, tak by jej cialo je ochronilo. 

Szperacze przetoczyly si§ ponad nia^ przystajac tylko na moment, by przeciac jej zycie, i 
ponownie mknac dalej. Znikly gdzies w ciemnosciach na zewnatrz, odprowadzane przez 
niecelne strzaly dalej stojaxych straznikow, a potem zapadla cisza, przerywana jedynie 
odleglym histerycznym kobiecym szlochem. 

Wszystko to trwalo zaledwie kilka sekund. Byl to pi^ty atak szperaczy tej nocy, i to o 
najlagodniejszym przebiegu. 



Do czasu zanim nadszedl pelny swit, zastapil zabitych w ostatnim ataku straznikow, i 
wykonal kilka obchodow, sprawdzajaxych inne posterunki. Wrocil na miejsce, gdzie 
szperacze zabily kobiet§, ze znuzeniem pokonujac podczas marszu zwiekszone przyci^ganie 
grawitacyjne. Lezala na ziemi, ze skl^bionymi czarnymi wlosami, zabrudzonymi krwi^, a jej 
biala twarz odwrocila si§ w gor§, w strong poczerwienialego nieba. Po raz pierwszy zobaczyl 
wyrazniejej rysy. 

To byla Irene. 

Zatrzymal si§, sciskajac bezwiednie zimna^ stal strzelby, nie czujac nawet jak jej muszka 
wbija mu si§ w r§k§. 

Irene... Nie zdawal sobie sprawy, ze byla na Ragnarok. Nie dostrzegl jej nigdzie w 
ciemnosciach nocy, i mial nadziej^, ze ona oraz Billy s^ bezpieczni z Dalem, pomi^dzy 
Zaakceptowanymi. 

Uslyszal odglos krokow i obok niego staneja dziewczyna w czerwonej spodnicy, o 
smialej twarzy, a jej spojrzenie przew^drowalo po nim z ciekawosci^. 

- Ten maly chlopiec - spytal j^, - czy wiesz, czy wszystko z nim w porzadku? 

- Szperacze poranily mu twarz, ale wszystko z nim w porzadku - odparla. - Wrocilam po 
ubrania dla niego. 

- Czy zaopiekujesz si§ nim? 

- Ktos musi to zrobic, a ja - wzruszyla ramionami - mysle/, ze bylam na tyle miekka, 
zeby wybrac si§ sama do tej pracy. Dlaczego pytasz — czy jego matka byla twoja^ 
przyjaciolka? 

- Ona byla moja^ corka^ - stwierdzil krotko. 

- Och. - Na chwile; smialy, zuchowaty wyglad zniknal z jej twarzy, jak maska, ktora 
wlasnie opadla. - Bardzo mi przykro. I zaopiekuj^ si§ Billym. 



Pierwszy sprzeciw przeciwko jego przywodztwu, wydarzyl si§ godzin§ pozniej. Z 
nadejsciem pelni dnia, szperacze wycofaly si§, i mozna bylo zaczac zbierac galezie z drzew, 
dla rozpalenia ognisk. Mary, jedna z kucharek ochotniczek, poprosila dwoch przechodzaxych 
obok ludzi o przyniesienie jej troche: wody. Mniejszy z mezczyzn, wzial jeden z 
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prymitywnych pojemnikow, pospiesznie zaimprowizowanych z brezentu, i ruszyl w kierunku 
strumienia. Dragi z nich, wielki czlowiek o poteznej klatce piersiowej, nawet si§ nie ruszyl. 

- Musimy miec wod§ - przekonywala go Mary. - Ludzie sa^ glodni, przemarzni^ci i 
chorzy. 

Mezczyzna nadal kucal przy ogniu, wyci^gajac re/ce w strong ciepla. 

- Zawolaj kogos innego - odburknal tylko. 
-Ale... 

Z niepewnosci^ popatrzyla na Prentissa. Podszedl do mezczyzny o poteznej klatce 
piersiowej, wiedzac ze skonczy si§ to uzyciem przemocy, i przyjmujac to jak cos, co pomoze 
mu odp^dzic wizje; bladej twarzy Irene, zimnej twarzy pod czerwonym niebem. 

- Pani poprosila tie/, abys przyniosl jej troche^ wody. Idz i przynies. 

Czlowiek popatrzyl na niego w gor§, przygladajac mu si§ przez chwile; z rozmysln^ 
bezczelnosci^. Potem podniosl si§ na nogi, a jego ci^zkie ramiona przygarbily si§ 
wyzywajaco. 

- B§d§ musial tie; troche^ naprostowac, dziadku - wycedzil przez zeL>y. - Nikt z nas tutaj, 
nie wyznaczyl tie; na szefa tego bajzlu dookola. A teraz, tutaj jest pojemnik, ktory chcesz 
napelnic, a tarn - wykonal lekki ruch jedna^ r^ka^ - jest strumien. Chyba wiesz, co masz 
zrobic? 

- Tak - powiedzial, - wiem co mam zrobic. 

Machnal kolba^ strzelby, uderzajac od dolu. Trafil me/zczyzn§ w dol podbrodka, i rozlegl 
si§ ostry trzask pekajacej dolnej szczeki. Przez ulamek sekundy na twarzy tamtego pojawil si§ 
wyraz oslupienia i zdumienia, a potem jego oczy si§ zaszklily, i upadl na ziemi§ ze zlamana^ i 
sterczaxa^ na boki zuchw^. 

- W porzadku - powiedzial do Mary. - Teraz idz i zawolaj kogos innego. 



Stwierdzil, ze szperacze podczas nocy zabily siedemdziesiat osob. Dodatkowe ponad sto 
umarlo od Piekielnej Goraczki, ktora cz^sto towarzyszyla wyziebieniu i zabijala w ci^gu 
godziny. 

Kiedy tylko skonczyl pozne sniadanie, przeszedl pol mili do grupy, ktora przyleciala na 
drugim krazowniku. Zanim jeszcze do niej doszedl, zobaczyl juz z oddali, ze dowodzi nia^ 
komandor porucznik Vincent Lake z Constellation. 

Lake, wysoki mezczyzna o twardo zarysowanej szcz^ce, bladych niebieskich oczach pod 
jasnymi brwiami, wyszedl mu na spotkanie, zaraz jak tylko go rozpoznal. 

- Ciesz§ si§, ze tingle jestes wsrod zywych - przywital go Lake. - Myslalem, ze ten 
drugi strzal Gernow zalatwil tie; razem z pozostalymi. 

- Kiedy to si§ stalo, bylem wlasnie z wizyta^ na srodokrexiu i nie bylo mnie w domu - 
wyjasnil. 

Popatrzyl na grup§ Odrzuconych Lake' a, w swojej n^dzy i niepewnosci tak bardzo 
podobna^ do jego, i spytal: 

- Jak mineja warn ostatnia noc? 

- Zle... cholernie zle - stwierdzil Lake. - Szperacze, Piekielna Goraczka i zadnego 
drewna na ogniska. Ubieglej nocy stracilismy dwiescie osob. 

- Zaszedlem tu do was, zeby zobaczyc, czy ktokolwiek w ogole tutaj dowodzi, i 
powiedziec warn, ze musimy natychmiast przemiescic si§ do lasow — jeszcze dzisiaj. Tarn 
b^dziemy mieli mnostwo drewna na ogniska, jak^s oslon§ przed wiatrami, a laxzac nasze 
mozliwosci obrony, be/dziemy mogli lepiej bronic si§ przed szperaczami. 

Lake zgodzil si§ z nim. Po krotkim przedyskutowaniu planow, kiedy skonczyli, spytal: 

- Jak dobrze znasz Ragnarok? 



10 



- Nie za bardzo - odparl Prentiss. - Nie zostalismy tutaj na tyle dlugo, by dokladniej ja^ 
przebadac. Nie ma tu zreszta_ zadnych rud metali cie/zkich, ani jakichkolwiek innych 
wartosciowych zasobow. Na Ragnarok zrobilismy wie/C tylko krotki rekonesans, i kiedy 
zginefo szesciu ludzi, oznaczylismy j^ na mapie jako nie nadajaxa^ si§ do zamieszkania, i 
ruszylismy w dalsza^ drog§. 

- Jak pewnie wiesz - kontynuowal Prentiss, - ta jasna niebieska gwiazda, to drugie 
si once Ragnarok. Jego pozycja przed zoltym slohcem, wskazuje ze pora roku jaka^ teraz 
mamy, to wczesna wiosna. Kiedy nadejdzie lato, Ragnarok b^dzie przechodzic pomie/dzy 
obydwoma slohcami, i bedzie panowalo tu takie gor^co, jakiego zaden czlowiek jeszcze 
nigdy nie musial znosic. Ani takiego zimna, jakie bedzie kiedy nadejdzie zima. 

- Nie znam zadnych jadalnych roslin, chociaz pewnie jakies tu moga^ bye. Jest kilka 
gatunkow zwierzaj; podobnych do gryzoni, to padlinozercy, a takze roslinozercy, ktorych 
nazywalismy kozlami lesnymi. Szperacze sa^ dominujaxa^ forma^ zycia na Ragnarok i jak 
podejrzewam, ich inteligencja jest na duzo wyzszym poziomie, niz bysmy tego chcieli. 
Mie/dzy nami a nimi, toczyc si§ bedzie nieustanna walka o przetrwanie. 

- Jest jeszcze jedno zwierz§, co prawda nie tak inteligentne jak szperacze, ale rownie 
niebezpieczne — jednorozec. Jednorozce s^ duze i szybkie, w dodatku podrozuja^ w stadach. 
Jak do tej pory nie widzialem zadnego, i mam nadziej^, ze nie zobacze\ W nizszych partiach 
planety zyja^ pelzacze bagienne. To czysty koszmar ze zlego snu. Mam nadziej^, ze latem nie 
wchodza^ one tutaj, na wieksze wysokosci. Szperacze, piekielna gor^czka, przyci^ganie, 
gor^co, zimno i glod, to juz chyba wystarczy, zebysmy mieli z czym walczyc. 

- Rozumiem - odparl Lake. Usmiechnai sie/, a jego usmiech byl tak ponury jak blask 
ksiezyca na arktycznym lodowcu. - Typu ziemskiego — pamietasz obietnic^, jaka^ Gernowie 
zlozyli Odrzuconym? - Jego wzrok przeslizgnai si§ po obozowisku, po chloszczaxym z 
mroznych wzgorz sniegu, po martwych i umierajaxych, i po malej dziewczynce, na prozno 
probuj^cej obudzic swojego brata. 

- Zostali skazani, bez najmniejszego powodu, i bez szansy przezycia - stwierdzil. - Tak 
wielu z nich jest takich mlodych... a kiedy ktos jest mlody, to zawsze dla niego smierc 
przychodzi za wczesnie. 



Prentiss powrocil do wlasnej grupy. Umarlych pogrzebano w plytkich grobach i pobrano 
wyposazenie z obiecanych „duzych zapasow". Mieli jeszcze troche: rzeczy osobistych, jakie 
pozwolono wziax ze soba_ Odrzuconym, oraz niewielkie zapasy zywnosci, ktore Gernowie 
zabrali z magazynow Constellation. Gernowie byli zmuszeni do wydzielenia Odrzuconym 
chociaz niewielkich ilosci jedzenia. Gdyby bowiem otwarcie pozostawili ich na smierc 
glodow^, Zaakceptowani, ktorych rodziny znajdowaly si§ pomi^dzy Odrzuconymi, mogliby 
si§ zbuntowac. 

Ilosc broni i amunicji, po zebraniu wszystkiego razem, okazala si§ zastraszaj^co mala. 
Najwczesniej jak to tylko bedzie mozliwe, musieli si§ nauczyc wytwarzania i wykorzystania 
lukow oraz strzal. 

Prowadzax za soba^ pierwsz^ grup§ straznikow i robotnikow, Prentiss wyruszyl do 
mniejszej doliny, ktora miala swoje ujscie do glownej, jakai mil§ na polnoc. Bylo to dobre 
miejsce na obozowisko, tak jak mial nadziej^, szeroka i g^sto poznaczona k^pami i 
zagajnikami drzew, z plynaxym przez srodek strumieniem. 

Robotnicy zaczeH budowac schronienia, a on wyruszyl aby wspiax si§ na stok 
najblizszego wzgorza. Wszedl na wierzcholek, z mocno przyspieszonym oddechem, z 
powodu sily ciezkosci, ktora dodawala mu brzemi§ rownowazne ladunkowi o polowie jego 
wlasnej wagi, i zobaczyl jak wygl^da otaczajaxy ich teren. 
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Na poludniu, poza pustynn^ doling, widac bylo, ze grunt opada lagodna^ krzywizn^ ku 
poludniowym nizinom, gdzie zyly jednorozce i pelzacze bagienne. Na polnocy przez kilka 
mil lagodnie wyrastaly wzgorza, a nastepnie konczyly sie one pod stromo wznoszaxa^ sie 
sciana^ olbrzymiego plaskowyzu. Plaskowyz zajmowal caly polnocny horyzont, od samego 
wschodu, az do zachodu, nadal bielac sie sniegami zimy i wyrastajac tak wysoko ponad 
rozciaj*ajace sie ponizej terytorium, ze zawadzaly o niego chmury, na wpol go zaslaniajac. 

Zszedl z powrotem ze wzgorza, kiedy pojawili sie ludzie Lake' a. Zaczeli budowac cos w 
rodzaju rozszerzenia jego obozowiska, a tymczasem on opowiedzial Lake'owi o tym, co 
zobaczyl ze wzgorza. 

- Jestesmy pomiedzy nizinami i wyzynami - opowiadal. - Bedzie to tak blisko sredniej 
wysokosci, jak tylko moze bye na Ragnarok. Przezyjemy tu, albo nie. Nie ma innego miejsca, 
do ktorego moglibysmy sie udac. 

W poludnie zachmurzenie zaciemnilo niebo, i wiatr ucichl, niemal do bezruchu. W 
powietrzu zawislo uczucie napiecia i oczekiwania, wrocil wiec do Odrzuconych, aby 
przyspieszyc ich przenosiny do lasu. Sami wyruszyli juz wczesniej w rozproszonych grupach, 
chronionych przed szperaczami przez straznikow, przemarsz ten nie byl jednak w zaden 
sposob zorganizowany, i zajeloby mnostwo czasu, zanim ostatni z nich znalezliby sie 
bezpiecznie w nowym obozie. 

Nie mogl znajdowac sie w dwoch tysi^cach miejsc jednoczesnie. Potrzebowal, jakiegos 
zastepcy, kogos kto dogl^dalby przenoszenia Odrzuconych i ich rzeczy do lasu, oraz ich 
rozmieszczenia, kiedy juz sie tarn znajd^. 

Znalazl czlowieka, ktory duzo wczesniej zaczal pomagac Odrzuconym, szczupiego, 
spokojnego mezczyzne. Nazywal sie Henry Adams i dobrze tez walczyl ostatniej nocy 
przeciwko szperaczom, nawet jezeli jego determinacja byla wieksza niz eelnose jego 
strzalow. Nalezal do tego rodzaju ludzi, ktorych inni od razu lubia^ i ktorym ufaj^, stanowil 
dobry wybor na zastepce, ktorego praca polegac bedzie na zajmowaniu sie mnostwem 
drobiazgow w obozie, podczas gdy on, i drugi zastepca jakiego jeszcze wybierze, bed^ mieli 
pod swoja^ piecz^ sprawy obrony i polowania. 

- Nie podoba mi sie to zachmurzenie - powiedzial Andersowi. - Cos sie kroi. Kaz 
wszystkim zeby sie ruszali, a potem pomogli budowac schronienia tak szybko jak to tylko 
bedzie mozliwe. 

- Moge miec tarn wiekszosc z nich juz za jak^s godzine lub dwie - odparl Anders. - 
Jednak niektorzy ze starszych ludzi beda^ musieli poruszac sie wolno. Ta grawitacja... juz 
wczesniej wielu z nim przeciazylo sobie serca. 

- A jak znosza^ zwiekszon^ grawitacje dzieci? - spytal Prentiss. 

- Dzieci, zwlaszcza bardzo male... trudno jeszcze o nich cokolwiek powiedziec. Ale 
dzieci, ktore maja^ juz jakies cztery lata i wiecej, poczatkowo bardzo szybko sie zmeczyly, 
poszly spac, a kiedy sie obudzily, tak jakby troche z tego wyszly. 

- Moze zdolaja^ do pewnego stopnia przystosowac sie do tego zwiekszonego 
przyci^gania. - Pomyslal o tym, co Lake powiedzial mu dzisiejszego ranka: Tak wielu z nich 
jest takich mlodych... a kiedy ktos jest mlody, to zawsze dla niego smierc przychodzi za 
wczesnie. - Bye moze Gernowie popelnili bl^d... bye moze ludzkie dzieci nie sa^ wcale takie 
latwe do zabicia, jak im sie wydawalo. To twoje zadanie, i moje, i wszystkich pozostalych, 
zeby dac dzieci om szanse na udowodnienie, ze Gernowie sie pomylili. 

Ponownie ruszyl dalej swoja^ drog^, tak by przejsc kolo miejsca, gdzie Julia, dziewczyna, 
ktora stala sie macocha^ Billy' ego, przygotowywala sie do drogi do nowego obozu. 

Spotkal sie z Billym po raz drugi tego ranka. Za pierwszym razem, Billy ci^gle byl 
oszolomiony przez smutek, i na widok dziadka nie wytrzymal i zupelnie sie zalamal. 
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- Ten Gern j^ uderzyl - szlochal, a jego poraniona twarz ponownie zaczeja krwawic od 
skr^cajaxego ja^ grymasu placzu. - On ja^ zranil, a tatusia nie bylo, a potem. . . a potem te inne 
stworzenia j ^ zabily . . . 

Teraz jednak mial juz troche^ czasu, aby zaakceptowac to co si§ stalo, i zmienil si§. Stal 
si§ kirns starszym, nieomal m^zczyzna^ zlapanym jedynie chwilowo w pulapk§ ciala 
piexioletniego chlopca. 

- Mysl§, ze to chyba wszystko - wlasnie mowila Julia, podnoszac zebrane razem swoje 
skape rzeczy osobiste i torb§ Irene. - Wez swojego misia, i pojdziemy juz. 

Billy podszedl do misia i przykl^knal, zeby go wziac na re/ce. Wtedy jednak zatrzymal 
sie/, i powiedzial cos, co zabrzmialo jak „Nie". Odlozyl z powrotem misia na ziemi§, ocierajac 
nieco pyl z jego twarzy, tak jakby w gescie pozegnania, i wstal stajac przed Julia^ z pustymi 
rekoma. 

- Nie wydaje mi si§, zebym kiedys jeszcze chcial si§ bawic moim misiem - oznajmil. - 
Nie wydaje mi sie/, zebym w ogole kiedykolwiek chcial siejeszcze bawic. 

Potem ruszyl w drog§ u jej boku, pozostawiajac swojego misia lezaxego na ziemi, i 
razem z nim pozostawiajac na zawsze Izy i smiech dziecinstwa. 



^achmurzenie poglebialo si§ i wczesnym popoludniem pojawily si§ naplywajace z 
zachodu chmury burzowe. Zarowno w jego cze/sci obozowiska, jak i w cze/sci Lake' a, 
zintensyfikowano jeszcze wysilki, zeby zakonczyc cala^ przeprowadzk^, zanim uderzy burza. 
Schronienia mogly miec krytyczne znaczenie, i byly one budowane ze wszystkich 
material 6w, jakie tylko dalo si§ szybko pozyskac: suchych galezi, krzewow i ograniczonych 
ilosci brezentu oraz kocow, jakie posiadali Odrzuceni. Mogly sie; okazac zbyt slaba^ ochron^, 
ale nie bylo czasu na to, aby zbudowac cokolwiek lepszego. 

Wydawalo sie/, ze minejo zaledwie kilka minut, zanim czarne chmury znalazly si§ ponad 
ich glowami, przetaczajac sie; i mknac po niebie z niewiarygodn^ szybkosci^. Razem z nimi 
nadszedl basowy ryk wiejaxego wysoko w gorze wiatru, ktory je niosl ze soba^ a w reakcji 
rowniez powietrze na powierzchni ziemi zaczefo si§ niespokojnie poruszac, jakby jakis 
potwor probowal odpowiedziec na wezwanie innego stworzenia swojego gatunku. 

Prentiss wiedzial juz, kogo by chcial wziac na swojego drugiego zast§pce\ Znalazl go 
kiedy ciezko pracowal, pomagajac budowac schronienia. Howard Craig, poteznie umi^sniony 
m^zczyzna, z twarzy tak twarda^ i ponur^, jak granitowa skala. To wlasnie Craig probowal 
tego ranka uratowac Irene przed szperaczami, majac za broh jedynie zwykla^ siekier^. 

Prentiss troche^ go znal, ale Craig ci^gle nie wiedzial, ze Irene byla jego cork^. Craig byl 
jednym inzynierow terenowych, ktorzy mieli stanowic Sluzb§ Geologiczna^ Ateny. Mial zon§, 
delikatna^ blondynk^, ktora poprzedniej nocy jako pierwsza zmarla na piekielna^ goraxzk§, a 
nadal jeszcze mial trojk§ malych dzieci. 

- Poprzestajemy na tych schronieniach, ktore juz zbudowalismy - powiedzial Craigowi. 
- Caly pozostaly nam czas musimy poswi^cic na ich wzmocnienie, tak by wytrzymaly ten 
wiatr. Potrzebuj^ kogos, kto by mi pomogl razem z Andersem. Chcialbym wybrac ciebie. 

- Wyslij jakichs mlodych i szybkonogich ludzi do naszego nocnego obozu, zeby wycieh 
pasy skory ze wszystkich szperaczy, jakie tylko uda im si§ znalezc. Kazdy element tych 
szalasow musi bye umocowany do czegos stalego. Rozejrzyj si§ tez, czy nie uda ci si§ znalezc 
jakiegos doswiadczonego biwakowicza, ktory pomoze ci kontrolowac prace. 

- I powiedz tez Andersowi, ze w schronieniach zostana^ umieszczone tylko kobiety i 
dzieci. Nie b^dzie w nich miejsca dla nikogo innego, i jezeli jakis m^zczyzna, niewazne jaka^ 
by mial wymowk§, wypchnie na zewnatrz kobiety albo dziecko, to osobiscie go zabije\ 

- O to nie musisz si§ martwic - odparl Craig. Usmiechnal sie; z dzikim brakiem 
wesolosci. - Kazdym takim incydentem, z radoscia^ zajm§ si§ sam. 
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Prentiss dopilnowal, czy stosy drewna na ognie wartownicze zostaly przygotowane do 
zapalenia, kiedy tylko przyjdzie na to pora. Rozkazal wszystkim straznikom aby zajeji swoje 
stanowiska, i na nich przez chwile; odpoczeH, jezeli im si§ uda. Po nadejsciu ciemnosci, nie 
be/da^ mieli mozliwosci odpoczynku. 

Naste/pnie spotkal si§ z Lakem, na polnocnym krancu obozowiska swojej grupy, gdzie 
laxzylo si§ ono z obozem grupy Lake' a, i gdzie nie trzeba bylo wystawiac posterunkow 
wartowniczych. Lake powiedzial mu, ze jego oboz rowniez b^dzie przygotowany najlepiej, 
jak to jest mozliwe w tych okolicznosciach, w ci^gu kolejnej godziny. Do tego czasu wiejaxy 
mie/dzy drzewami wiatr, szybko zaczal si§ robic coraz silniejszy, uderzajac coraz mocniej i 
mocniej w prowizoryczne schronienia, i wydawalo si§ watpliwe, czy burza powstrzyma swoj 
atak jeszcze przez godziny. 

Lake dostal jednak swoj 3 godziny, plus polow§ kolejnej. Potem nadciajmal gleboki 
zmrok, chociaz nie do konca byl to zachod slonca. Prentiss nakazal rozpalenie wszystkich 
ogni wartowniczych, i ewakuacje; kobiet i dzieci do schronien. Piemascie minut pozniej w 
koncu rozpetala si§ burza. 

Pojawila si§ jako ryczaca sciana zimnego deszczu. Razem z nia^ nadeszla zupelna 
ciemnosc i wiatr wzmogl si§ do predkosci, ktora przyginala drzewa. Mine/la godzina, a wiatr 
tingle robil si§ coraz silniejszy, walac we wszystkie schronienia z sil^, ktorej ich 
prowizoryczna konstrukcja nie mogla si§ przeciwstawic. Pasy ze skor lupiezcow wytrzymaly, 
ale brezent i koce zostaly poszarpane na wste/gi, trzaskajace na wietrze jak wystrzaly 
karabinowe, a potem zostaly porwane zupelnie na kawalki i odlecialy w ciemnosci nocy. 

Jedno po drugim ogniska wartownicze gasly, a deszcz ci^gle nie ustawal, robiac si§ coraz 
zimniejszy i zacinajac niemal poziomymi strugami, niesionymi przez wiatr. Kobiety i dzieci 
tulily si§ do siebie w chlodzie i w niedoli, pod w^tl^ ochron^, jaka^ cie/gle dawaly im 
poszarpane schronienia. Nie mozna bylo jednak zrobic niczego aby im pomoc. 

O polnocy deszcz zmienil si§ w snieg, w wyjaxa^ zamiec, ktora^ ogniska Prentissa, jak 
sprawdzil robiac obchod, byly w stanie przeniknac, ale jedynie na kilka stop. Szedl z 
narastajaxym zm^czeniem, zmuszajac si§ do zrobienia kazdego kolejnego kroku. Nie byl juz 
taki mlody, mial piexdziesiat lat, i musial chociaz troche^ odpoczac. 

Zdawal sobie oczywiscie spraw§, ze prawdziwe przywodztwo wymaga wi^kszych 
poswi^ceh po stronie tego kto chce przewodzic. Moglby uniknac tej odpowiedzialnosci, a 
jego osobiste dobro tylko by na tym zyskalo. Zyl na obcych planetach niemal przez polow§ 
swoj ego zycia. Majac strzelb^ i noz, moglby przetrwac dlugo, zanim Ragnarok by go w koncu 
dopadla, i to przy duzo mniejszym wysilku, niz ten ktory wymagano od niego jako od 
przywodcy. Taki sposob dzialania byl jednak dla niego odrazajaxy, wre/cz nie do pomyslenia. 
To co wiedzial o przetrwaniu na wrogich planetach, moglo przeciez pomoc w przezyciu 
pozostalym. 

Przejal wi§c dowodzenie, nie tolerujac zadnego sprzeciwu i lekcewazac fakt, ze moze to 
skrocic jego i tak juz krotki czas, jaki zdola przezyc na Ragnarok. Musial to bye, jak sadzil, 
jakis odwieczny instynkt, ktory nie pozwalal jednostce stac na boku i pozwolic grupie 
umrzec. 

Snieg skohczyl si§ godziny pozniej i wiatr oslabl do lodowatych powiewow. Chmury 
przerzedzily si§, porozrywaly i gigantyczna gwiazda spogladala w dol, na cala^ krain§, 
zalewajac j^ swoim zimnym, niebieskim swiatlem. 

Wtedy nadeszly szperacze. 

Zmylily pozorowanym atakiem posterunki na wschodniej i zachodniej linii, a potem 
uderzyly od poludnia, zmasowan^, dzika^ szarz^. Przez zmasakrowane poludniowe posterunki 
przedarlo si§ dwadziescia z nich, i rzucily si§ do wnefrza obozu. Kiedy to si§ stalo, linie 
wartownicze obieglo przewidziane przez niego, w przypadku takiej sytuacji, wezwanie: 

- Alarmowe posterunki ze wschodu i zachodu — otoczycl 
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W obozie przez tryumfalny, demoniczny lament szperaczy, przebily si§ wrzaski kobiet, 
slabsze krzyki dzieci i wolania oraz przeklenstwa m^zczyzn, probujaxych walczyc ze 
szperaczami nozami i maczugami. Potem straznicy z alarm owych posterunkow, jedna trzecia 
ludzi ze wschodniej i zachodniej linii, nadbiegli przedzierajac si§ przez snieg i w miar§ 
pojawiania si§ strzelajac. 

Szperacze oderwaly si§ od swoich ofiar i ruszyly w strong straznikow, pozostawiajac za 
soba^ zataczajaxa^ si§ bezcelowo kobiet^, ktorej krew tryskala z porozrywanych temic, 
rozlewajac si§ w swietle gwiazd, ciemnymi plamami, na bl^kitno-bialym sniegu. Powietrze 
wypelnilo si§ hukiem ognia z broni palnej i glebokim, dzikim warczeniem szperaczy. Polowie 
ze szperaczy udalo si§ wyrwac, pozostawiajac za soba^ siedmiu martwych straznikow. 
Pozostale lezaly w sniegu, w miejscach, w ktorych padly, a ci ze straznikow ktorzy przezyli, 
odwrocili si§ i pospieszyli na swoje stanowiska, po drodze przeladowujac bron. 

Ranna kobieta upadla bezwladnie w snieg i obok niej przykleknal sanitariusz zajmujaxy 
si§ pierwsza^ pomoc^. Po chwili wstal, pokrexil glowa^ i przylaxzyl si§ do pozostalych, ktorzy 
szukali rannych pomi^dzy ofiarami szperaczy. 

Nie znalezli zadnych rannych, jedynie zabitych. Szperacze zabijaly z niesamowita^ 
efektywnosci^. 



-John... 

John Chiara, mlody lekarz, pospieszyl w jego strong. Jego ciemne oczy spoglaxlaly z 
zatroskaniem spoza oszronionych szkiel, a brwi pokryly si§ lodem. 

- Drewno jest przemoczone - powiedzial. - Uplynie troche: czasu zanim uda nam si? 
rozpalic ogieh. Zanim to zrobimy cz^sc dzieci zamarznie na smierc. 

Prentiss wskazal reka^ na lezace na sniegu szperacze i skinal w ich strong glow^. 

- One s^ cieple. Wywalcie im na wierzch bebechy i pluca. 
-Co... 

Oczy Chiaiy zajasnialy zrozumieniem i pospieszyl ku nim bez zadnych dodatkowych 
pytah. 

Prentiss ruszyl dalej, na obchod posterunkow wartowniczych. Kiedy wrocil, zobaczyl, ze 
jego rozkazy zostaly wykonane. 

Szperacze lezaly na sniegu tak samo jak przedtem, ich dzikie pyski nadal skr^calo 
przedsmiertne warczenie, ale wewnatrz nich bezpiecznie i cieplo spaly dzieci. 



Szperacze atakowaly raz za razem, i kiedy blade slohce unioslo si§ nad horyzontem, aby 
oswietlic bial^, zmrozona^ krain§, w obozie Prentissa bylo piexiuset zabitych: trzysta osob 
przez piekielna^ goraxzk?, a dwiescie przez ataki szperaczy. 

Preset osob — i to byla tylko jedna noc na Ragnarok. 

Lake poinformowal o ponad szesciuset ofiarach. 

- Mam nadziej? - stwierdzil z gorzka^ nienawisci^, - ze Gernowie spali spokojnie tej 
nocy. 

- Zeby powstrzymac szperacze be/dziemy musieli zbudowac plot wokol obozu - 
zaproponowal Prentiss. - Nie mozemy sobie pozwolic na dalsze zuzywanie naszych 
niewielkich zapasow amunicji w tempie, w jakim korzystalismy z niej podczas dwoch 
ostatnich nocy. 

- Przy tej grawitacji to b^dzie olbrzymia praca - odparl Lake. - Musimy zebrac obie 
grupy razem, aby zredukowac jego obwod tak bardzo, jak to tylko mozliwe. 
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W taki wlasnie sposob Prentiss planowal to zrobic. Pozostala tylko jedna rzecz, jaka^ 
nalezalo ustalic z Lakem. Polaxzone grupy nie moga_ miec dwoch niezaleznych przywodcow. 
Lake obserwujax go uwaznie, stwierdzil: 

- Mysl§, ze jakos si§ dogadamy. Obce planety stanowi^ raczej twoja^ specjalnosc, a nie 
moj^. A bior^c pod uwage; srednie straty na Ragnarok, pewnie i tak wkrotce pozostanie tylko 
jeden z nas. 

Tego dnia wszystko zostalo przeniesione do srodka obszaru obozowiska, i kiedy w nocy 
nadciajmejy szperacze, napotkaly g^sty pierscien straznikow i ognisk, przez ktore byly w 
stanie przenikn^c jedynie pojedyncze sztuki, i to kosztem olbrzymich strat. 

Naste/pnego ranka swiecilo piekne slonce i snieg zaczaj si§ topic. Rozpoczeto prace nad 
budowa^ palisady. Musiala ona miec dwanascie stop wysokosci, tak by szperacze nie mogly 
przeskoczyc ponad ni^, a poniewaz mialy one ostre pazury i potrafily wspinac jak si§ koty, a 
wi§c jej wierzcholek zostal zwienczony rz^dem zaostrzonych kolkow, sterczaxych na 
zewnajxz i do dolu. Zostaly one pewnie osadzone w otworach w mocuj^cej u gory palisady 
belce, przywi^zanej do slupow pasami ze skory szperaczy. 

Drzewa znajdujaxe si§ na wschod od obozu, nawet w duzej odleglosci, byly udekorowane 
skrawkami brezentu i ubran, zaniesionymi tarn przez wiatr. Grupa chlopcow, chronionych jak 
zwykle przed szperaczami przez straznikow, wyruszyla, zeby wchodzic na drzewa i je 
pozbierac. Wszystko co udalo si§ znalezc, do najmniejszego strz^pka, zostalo przekazane 
kobietom, ktore nie byly w stanie pomoc fizycznie w pracach nad budowa^ palisady. Zaczejy 
cierpliwie zszywac szmaty i lachmany, nadaj^c im z powrotem uzyteczn^ forme\ 

Wyruszyla pierwsza wyprawa lowiecka, i wrocila z szescioma kozlami lesnymi, zolto- 
plowymi zwierzetami, o ostrych rogach, i wielkosci mniej wie/cej ziemskiego jelenia. Mysliwi 
donosili, ze kozly lesne s^ trudne do podejscia, a w zap^dzone w sytuacje; bez wyjscia, bardzo 
niebezpieczne. Poniewaz nie wiedzieli o tym wczesniej, jeden z lowcow zostal zabity, a drugi 
ranny. 

Przyniesli ze soba^ rowniez kilka zwierzaj; padlinozernych, o rozmiarach krolika. Skladaly 
si§ glownie z nog, zebow i szczeciniastego futra, a ich mi^so bylo niemal niejadalne. 
Strzelanie do kolejnych, uznano za zwykle marnowanie ograniczonych zapasow amunicji. 

Znalezli rowniez pokryte czarna^ kora^ drzewa, ktore Ekspedycja Dunbara nazwala 
drzewami wloczniowymi, z powodu smuklych, prostych, sterczaxych na wszystkie strony 
galezi. Ich drewno bylo rownie twarde jak hikorowe i sprezyste jak cedr. Prentiss odnalazl 
dwoch lucznikow amatorow, ktorzy z galezi drzewa wloczniowego, potrafili wykonac 
nadaj^ce si§ do uzytku luki i strzaly. Natychmiast zagonil ich do roboty, razem z kilkoma 
pomocnikami. 

Dni nagle zrobily si§ gor^ce, chociaz w noce ci^gle temperatura spadala ponizej zera. 
Piekielna gor^czka zbierala stal^, bezwzgl^dna^ danin§. Potrzebowali odpowiednich schronieh, 
ale kurczaxe si§ zapasy amunicji i nocne ataki szperaczy, sprawialy ze budowa palisady byla 
jeszcze pilniejszym nakazem chwili. Schronienia musialy poczekac. 

Pewnego wieczora wyszedl poszukac doktora Chiar§, i znalazl go wychodzaxego z 
jednego z prowizorycznych schronieh. 

W srodku lezal chlopiec, z twarza^ zarumieniona^ od piekielnej gor^czki, i z oczyma zbyt 
jasnymi i zbyt ciemnymi, kiedy spogla^dal do gory, na twarz siedz^cej obok niego matki. 
Miala zupelnie suche oczy i nie nie mowila, tylko mu si§ przygl^dala, ale zamkneja jego r§k§ 
w swojej dloni, mocno, desperacko, jak gdyby w ten sposob jakos mogla go powstrzymac 
przed jej opuszczeniem. 

Prentiss szedl u boku Chiary, i kiedy szalas zostal juz kawalek drogi za nimi, zapytal go: 

- Nie ma zadnej nadziei? 

- Zadnej - odparl Chiara. - Jak zwykle zreszta^ w przypadku piekielnej gor^czki. 
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Chiara zmienil sie bardzo. Nie byl juz tym samym krepym, wesolym czlowiekiem co na 
Constellation. Lekarzem ktorego brazowe oczy usmiechaly sie do calego swiata przez grube 
szkla okularow, i ktory smial sie i zartowal, zapewniajac swoich pacjentow, ze wkrotce beda^ 
zupelnie zdrowi. Bardzo mocno wychudl, a jego twarz wrecz wynedzniala od trosk i 
zmartwien. Na swoj spokojny sposob, byl rownie dzielny jak ci, ktorzy walczyli ze 
szperaczami. Pracowal przez cale dnie i noce, probujac zmagac sie z forma^ smierci, ktorej nie 
mogl zobaczyc, i przeciwko ktorej nie mial zadnego oreza. 

- Chlopiec umiera - powiedzial Chiara. - On to wie, i jego matka rowniez. Powiedzialem 
mu, ze lekarstwo, ktore mu dalem, bye moze zdola mu pomoc. Ale to bylo klamstwo. 
Probowalem tylko uczynic to wszystko nieco latwiejszym, dla obojga z nich, zanim nadejdzie 
koniec. To lekarstwo, ktore mu dalem, to zwykla tabletka soli. To wszystko co mam. 

I wtedy po raz pierwszy w zyciu Prentiss zobaczyl go, jak okazuje gorycz. Chiara 
wyrzucil z siebie: 

- Nazywasz mnie „doktorem". Wszyscy to robi^. Ale ja nim nie jestem. Mam za soba^ 
tylko rok specjalizacji internistycznej. Robie wszystko co tylko umiem, ale to za malo... to 
zawsze bedzie za malo. 

- Tego, czego musisz dowiedziec sie tutaj, zaden lekarz na Ziemi nie moglby tie nauczyc 
- odparl. - 1 musisz miec troche czasu na nauke. . . a poza tym potrzebujesz lekarstw i sprzetu. 

- Gdybym tylko mogl zdobyc antybiotyki i inne lekarstwa. . . Chcialem zabrac zapasy z 
gabinetu, ale Gernowie nie pozwolili mi pojsc. 

- Niektore z roslin na Ragnarok, moze by sie do czegos przydaly, gdyby tylko dalo sie 
znalezc te wlasciwe. Wlasnie wracam od Andersa, troche o tym rozmawialismy. Dostarczy ci 
wszystkiego co tylko bedzie mozliwe, jesli chodzi o wyposazenie i zapasy do badah... 
wszystkiego co jest w obozie, i czego potrzebujesz do ratowania ludziom zycia. Przyjdzie 
dzisiaj wieczorem do twojego schronienia, zeby dowiedziec sie, czego ci potrzeba. Chcesz 
sprobowac powalczyc? 

- Tak... oczywiscie. - Oczy Chiary rozjasnily sie nowa^ nadziej^. - Znalezienie 
lekarstwa, moze zajax duzo czasu. Bye moze nigdy nie uda nam sie tego zrobic. Ale chce 
jakos pomoc, a wiec moge sprobowac. Chcialbym pewnego dnia, ponownie moc powiedziec 
wystraszonemu dziecku, „Wez to lekarstwo, a jutro rano bedzie ci juz lepiej". I zebym 
wiedzial, ze mowie prawde. 

Nocne ataki szperaczy nie ustawaly i zapasy amunicji malaly coraz bardziej. Potrzeba 
bylo jeszcze troche czasu, zanim ludzie nabiora^ zrecznosci w uzyciu lukow i strzal, ktore 
wlasnie zostaly wyprodukowane. Prace nad palisade byly wiec popychane do przodu w 
maksymalnie szybkim tempie. Nikt nie byl z nich zwolniony, nawet jesli nie byl w stanie 
zrobic niczego wiecej niz tylko przenosic zaostrzone kolki. Dzieci, juz od najmlodszych, 
pracowaly u boku mezczyzn i kobiet. 

Praca byla duzo bardziej wyciehczajaca z powodu poltora razy wiekszej sily 
przyci^gania. Ludzie wykonuj^c swoje zadania, poruszali sie bardzo ciezko i nawet noc nie 
dawala zadnej ucieczki przed grawitacj^. Zapadali jedynie w podobny do letargu sen, ktory 
nie dawal prawdziwego odpoczynku, i po ktorym budzili sie zmeczeni i obolali. Codziennie 
rano bylo takze kilka osob, ktore nie budzily sie w ogole, chociaz ich serca bylyby 
dostatecznie silne do pracy na Ziemi albo Atenie. 

Zabojcza praca byla jednak powszechnie uznawana za koniecznosc, i nie bylo zadnych 
skarg z tego powodu, dopoki pewnego ranka nie zostal zaczepiony przez Petera Bemmona. 

Spotkal Bemmona kilka razy na Constellation, wielki mezczyzna o miekkiej twarzy, 
przywiazujaxy duza^ wage do swojej roli pomniejszego czlonka Zarzadu Planu Atena. Jednak 
nawet na Constellation, Bemmon uwazal, ze zasluzyl na jeszcze wyzsza^ pozyeje, a jego 
sluzalcza postawa gdy stawal przed przelozonymi, zmienialo sie w peine insynuacji 
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drobiazgowe wytykanie bledow i podawanie w wajpliwosc ich zdolnosci w porownaniu z 
jego, kiedy tylko odwrocili sie do niego plecami. 

Ta niechec przybrala nowa^ forme na Ragnarok, gdzie jego poprzednia pozycja, 
kompletnie dla wszystkich, utracila swoje znaczenie, a jego brak jakichkolwiek pozytecznych 
umiejetnosci, albo doswiadczenia w zyciu na wolnym powietrzu, spowodowaly, ze byl tylko 
jednym z posrod wielu robotnikow. 

Tego dnia, ktory Bemmon wybral sobie do wystawienia na probe, cierpliwosci Prentissa 
jako przywodcy, si once swiecilo niemilosiernie gor^co. Bemmon ciai i ostrzyl kolki, 
wykonujax zadania, jakie przydzielil mu czasami zbyt lagodny Anders, po tym kiedy zaczaj 
narzekac, ze jego serce jest na skraju zawalu, z powodu wykonywania ciezszej pracy. 
Prentissowi spieszylo sie i przeszedl by tylko kolo niego, ale Bemmon zatrzymal go ostrym 
poleceniem: 

-Hej, ty... poczekaj chwileczke! 

Bemmon mial w reku siekiere, ale na ziemi przed nim lezal tylko jeden kolek, a jego 
twarz poczerwieniala z gniewu, a nie z wysilku. Prentiss stanal, zastanawiaj^c sie, czy 
Bemmon ma zamiar prosic sie o zlamana^ szczeke, a Bemmon podszedl do niego. 

- Jak dlugo jeszcze - spytal Bemmon, gniew powodowal, ze jego glos brzmial nieco 
niewyraznie - wydaje ci sie, ze bede tolerowal te absurdalna_ sytuacje? 

- Jaka^ sytuacje? - zdziwil sie Prentiss. 

- To glupie naleganie na to, abym ograniczyl sie do pracy fizycznej. Jestem jedynym 
czlonkiem Zarz^du Planu Atena na Ragnarok i chyba zdajesz sobie sprawe z tego, ze to 
chaotyczne zamieszanie wsrod tych ludzi - Bemmon wskazal na otaczajaxych ich spieszaxych 
sie, pracujaxych do upadlego mezczyzn, kobiety i dzieci - moze zostac przeksztalcone w 
efektywny, zorganizowany wysilek, jedynie dzieki wlasciwemu nadzorowi. Jak dot^d jednak 
moje zdolnosci w tym kierunku s^ zupelnie ignorowane, i zostalem zmuszony do pracy 
zwyklego robotnika — do ociosywania drewna! 

Pvzucil ze zloscia^ siekiere, na lez^ce pod nogami kamienie, ciezko oddychaj^c z 
oburzenia i wyzwania. 

-Domagam sie szacunku, do jaki ego jestem uprawniony! 

- Spqjrz - odpowiedzial mu Prentiss. 

Wskazal reka^ na grupe dzieci, ktora wlasnie przeszla obok nich. Szesnastoletnia 
dziewczynka, uginala sie niemal wpol, pod ciezarem palika, ktory niosla, a jej kiedys ladna 
buzia, teraz byla cala czerwona i spocona. Za nia^ dwoch dwunastoletnich chlopcow, dzwigalo 
nawet jeszcze wiekszy pal. Obok nich szlo jeszcze kilkoro mniejszych dzieci, a kazde z nich 
trzymalo tyle zaostrzonych kolkow, ile tylko ona czy on byli w stanie uniesc, i to nieistotne, 
ze czasami byl to tylko jeden. Wszyscy probowali sie spieszyc, zeby zrobic tak duzo, jak to 
tylko mozliwe, i zadne z nich sie nie skarzylo, nawet pomimo tego, ze zaczynaly juz slaniac 
sie ze zmeczenia. 

- A wiec wydaje ci sie, ze jestes uprawniony do wiekszego szacunku? - spytal Prentiss z 
pogard^. - Te dzieci pracowalyby ciezej, gdybys wydawal im rozkazy, stoj^c sobie w cieniu 
drzew? Czy tego wlasnie sobie zyczysz? 

Wargi Bemmona pocienialy, i nienawisc az bila blaskiem z jego twarzy. Prentiss powiodl 
wzrokiem od jedynego kolka, jaki wyci^l Bemmon tego poranka, do jego bialych, nie 
poznaczonych pecherzami rajt. Nastepnie spojrzal na siekiere, ktor^ Bemmon rzucil na 
kamienie i na szczerbe w ksztalcie V, wylamana^ w jej cienko zakohczonym ostrzu. To byla 
najlepsza z tych naprawde niewielu siekier jakie mieli. . . 

- Nastepnym razem, jesli nawet drasniesz te siekiere, to rozwale ci nia^ czaszke na pol - 
oznajmil. - Podnos j^ i bierz sie z powrotem do roboty. Powiedzialem roboty. Dzisiaj 
wieczorem albo bedziesz mial popekane pecherze na kazdym palcu, albo jutro wylajiujesz w 
zespole przenosz^cym. A teraz ruszaj sie! 
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To co Brennan myslal ze bylo gniewem, opuscilo go pod wplywem furii Prentissa. 
Nachylil si§, zeby wykonac polecenie, ale nienawisc pozostala mu na twarzy, a kiedy siekiera 
znalazla siejuz w jego reku, wykonal ostatni^ prob§ podniesienia buntu. 

- Bye moze w koncu nadejdzie dzien, kiedy odmowimy dalszego tolerowania twoich 
sadystycznych pokazow silnej wladzy. 

- W porzadku - stwierdzil Prentiss. - Kazdego kto nie lubi mojego stylu rzadzenia, 
serdecznie zapraszam do proby jego zmiany — lub do proby zastapienia mnie. Przy uzyciu 
nozy, maczug, strzelb lub poszczerbionych siekier, Bemmon. W taki sposob w jaki tylko 
chcesz i kiedy tylko chcesz. 

- Ja... - wzrok Bemmona przebiegl od siekiery w jego na wpol wzniesionej r§ce, do 
dlugiego noza za pasem Prentissa. Przelknal slin§ z konwulsyjnym szarpni^ciem swojego 
jablka Adama, a reka trzymajaca siekiery nagle opadla. - Ja nie chc§ walczyc... zeby ciebie 
zast^pic... 

Przelknai ponownie i zmusil si§ do ulozenia swojej twarzy w slaba^ prob§ przymilnego 
usmiechu. 

- Nie mialem zamiaru sugerowac zadnego braku respektu dla ciebie, ani dobrej roboty 
jaka^ wykonujesz. Bardzo mi przykro. 

Potem pospiesznie odszedl, jak czlowiek zadowolony z tego, ze udalo mu si§ uciec, i 
zaczal ociosywac kolki ze zdumiewajaxa^ szybkosci^. 

Ale przymilny usmiech nie do konca zdolal skryc ponura^ nienawisc, i Prentiss zdawal 
sobie spraw§, ze Bemmon byl czlowiekiem, w ktorym juz zawsze b^dzie mial wroga. 



Uni ci^gnejy si§ w jeden za drugim w nuzaxym, monotonnym znoju, ale przeciazone 
mie^nie z wolna zaczejy si§ wzmacniac i ludzie poruszali si§ juz z nieco mniejszym 
wysilkiem. Dwudziestego dnia nareszcie zostala ukonczona palisada, i oboz stal si§ 
bezpiecznym schronieniem przed szperaczami. 

Ale wiosenna pogoda, ze swoja^ szalona^ zmiennosci^, z nastepujaxymi szybko po sobie 
okresami zimna i ciepla, oraz gwaltownymi burzami, spowodowala ze piekielna goraczka 
zbierala swoje zniwo kazdego dnia. Nie bylo wiex mowy o zadnej przerwie w wyczerpuj acej 
pracy. Schronienia dajace schronienie przed deszczem musialy zostac zbudowane tak szybko, 
jak to tylko bylo mozliwe. 

Prace nad ich konstrukcj^, zostaly wi§c rozpoczete, ze znuzeniem, czasami nawet niemal 
bez wiary, ale rowniez bez zadnych skarg, poza przeklenstwami miotanymi na Gernow i 
nienawiscia^ do nich, ktora stawala siejeszcze wieksza niz przedtem. 

Bemmon nie sprawial wi^cej klopotow. Prentiss juz prawie o nim zapomnial, kiedy 
pewnej nocy zostal publicznie wyzwany przez krzepkiego, niebezpiecznego m§zczyzn§, o 
nazwisku Haggar. 

- Przechwalales si§, ze b^dziesz walczyl z kazdym czlowiekiem, ktory osmieli si§ nie 
zgodzic z toba^ - glosno oswiadczyl Haggar. - No dobrze, oto jestem. Bedziemy walczyc na 
noze, i zanim jeszcze zdaza^ dzisiaj wieczorem pogrzebac twoje zwloki, mam zamiar wykopac 
twoich kolesiow i zast^pic ich ludzmi, ktorzy dadza^ nam kompetentne przywodztwo, a nie 
pel en bledow autorytaryzm. 

Prentiss zauwazyl, ze Haggar wydawal si§ miec pewne klopoty z wygloszeniem 
ostatniego slowa, tak jakby dopiero co si§ go nauczyl. 

- Z przyjemnoscia^ wyswiadcz^ ci t§ przyslug^ - lagodnie odparl Prentiss. - No dalej, 
wyci^gaj noz. 

Haggar wyci^gnal go juz wczesniej, rzeznicki noz, o dlugim ostrzu, i pojedynek si§ 
rozpoczal. Haggar byl zdumiewajaco sprawny w walce nozem, ale nigdy nie mial szansy 
zdobyc wyszkolenia i tak duzego doswiadczenia w walce, jakie mieli mi^dzygwiezdni 
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odkrywcy, tacy jak Prentiss. Haggar byl dobry, ale znaczaco gorszy od tego aby bye 
wystarczajaco dobrym. 

Prentiss go nie zabil. Nie to zeby mial jakies skrupuly, przed zrobieniem czegos takiego, 
ale byloby to bezmyslne marnowanie tak niezb^dnej sily roboczej. Dal Haggarowi uwazna^ 
bolesna^ i krwawa^ lekcje/, ktora gruntownie wybila mu z glowy cala^ ochot§ do dalszej scysji, 
nie zadajac mu przy tym zadnej powazniejszej rany. Pojedynek skonczyl si§ w ci^gu minuty 
po jego rozpocz^ciu. 

Bemmon, ktory z zywym zainteresowaniem przygladal si§ przebiegowi wyzwania, a 
potem z ekscytacj^ obserwowal kl§sk§ Haggara, po zakonczeniu walki stal si§ w stosunku do 
Prentissa niesamowicie sluzalczy i pochlebczy. Prentiss zdawal sobie sprawe; bez najmniejszej 
watpliwosci, aczkolwiek nie mial na to zadnego dowodu, ze to Bemmon podpuscil 
prostolinijnego Haggara do wyzwania go na pojedynek. 

Jezeli rzeczywiscie tak bylo, widok tego, co stalo si§ z Haggarem, musial skutecznie 
pohamowac zaxlz§ zemsty Bemmona, poniewaz stal si§ on niemal wzorowym robotnikiem. 



lak jak przewidywal Lake, jemu i Prentissowi dobrze si§ razem pracowalo. Lake 
spokojnie przyjal podrz^dn^ rol§, kompletnie niezainteresowany posiadaniem wladzy, ale 
jedynie przetrwaniem Odrzuconych. Tylko raz wspominal o poddaniu si§ Constellation, 
opowiadajac: 

- Wiedzialem, ze w tej cz^sci kosmosu, moze chodzic wylacznie o Ragnarok. Musialem 
rozkazac czterem tysiacom ludzi, by poszli jak owce na miejsce swojej kazni, po to by 
pozostale cztery tysiace mogly przezyc, chociaz jako niewolnicy. To byl moj ostatni rozkaz 
jako oficera. 

Prentiss podejrzewal, ze Lake nie byl w stanie podswiadomie nie winic si§ za zrobienie 
tego, do czego w gruncie rzeczy zmusily go okolicznosci. To bylo calkowicie irracjonalne, ale 
ludzie posiadajaxy sumienie, calkiem cz^sto zachowywali si§ nieco irracjonalnie, jesli chodzi 
o sprawy za ktore odpowiadaj^. 

Lake mial dwoch zaste/pcow: wesolego rudowlosego czlowieka, ktory nazywal si§ Ben 
Barber, i zwinnego jak kot, Karla Schroedera. Barber mial bye na Atenie farmerem, jednak na 
Ragnarok okazal si§ znakomitym pomocnikiem dla dowodcy. 

Schroeder twierdzil, ze ma dwadziescia cztery lata, ale nawet blizny na jego twarzy nie 
byly w stanie sprawic, aby wygladal wie/cej niz na dwadziescia jeden. Cz^sto si§ usmiechal, 
troche^ za cz^sto. Prentiss widywal juz kiedys tego typu usmiech. Schroeder byl typem 
czlowieka, ktory moglby si§ usmiechac nawet wtedy, kiedy zabijal czlowieka, co 
prawdopodobnie juz mu si§ zdarzalo. 

Jesli jednak Schroeder byl urodzonym wojownikiem, a bye moze nawet zabojc^, to tutaj 
cechy te ukierunkowal calkowicie na szperacze. Byl smiertelnie niebezpiecznym znakomitym 
strzelcem, calkowicie pozbawionym uczucia strachu. Stal si§ prawa^ r^ka^ Lake' a. 

Pewnego wieczora, kiedy Lake wydawal Schroederowi jakies instrukeje dotyczace 
rzeczy, ktore maja^ zostac zrobione nast^pnego dnia, Schroeder odpowiedzial na nie, z na 
wpol zartobliwym usmieszkiem, slowami: 

- Dopilnuj^, zeby to zostalo zrobione, komandorze. 

- Nie „komandorze". - poprawil go Lake. - Ja... mu wszyscy... pozostawilismy nasze 
szarze, tytuly i zaslugi na Constellation. Przeszlosc juz dla nas umarla.. 

- Rozumiem - odparl Schroeder. Usmiech zniknal z jego twarzy, a nast^pnie spojrzal 
Lake'owi w oczy i zapytal: - A co z naszymi minionymi bl^dami, haniebnymi czynami i 
innymi tego typu rzeczami? 

- One rowniez pozostaly na Constellation - potwierdzil Lake. - Jezeli ktos zasluzy na 
hahb§, to musi sobie na nia^ od nowa zapracowac. 
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- To brzmi uczciwie - stwierdzil Schroeder. - To brzmi tak uczciwie, ze nikt nie moglby 
prosic o wie/cej, 

Odwrocil si§ i Prentiss zobaczyl wyraznie to, co wydawalo mu siejuz wczesniej. Czarne 
wlosy Schroedera u nasady robily si§ jasnobrazowe. To byl kolor, ktory duzo lepiej pasowal 
do jego jasnej eery. I byl to rowniez kolor wlosow czlowieka o nazwisku Schrader, ktorego 
poszukiwala policja na Wenus. 

Wlosy mogly bye przefarbowane, dokumenty mogly zostac podrobione, ale to wszystko 
byly sprawy, w ktore Prentiss w ogole nie mial zamiaru wnikac, przynajmniej dopoki 
Schroeder nie da mu do tego powodu, jezeli w ogole zajdzie taka potrzeba. Schroeder byl 
twardym i niebezpiecznym czlowiekiem, nawet pomimo swojego mlodego wieku. Czasami 
jednak ludzie tego pokroju, kiedy trzeba wylozyc karty na stol, ujawniaja^ wieksze poczucie 
obowiazku, niz slabi ludzie wyglaszajace nabozne tyrady o szacunku dla spoleczehstwa, a 
potem bojaxy si§ stawic czola niebezpieczehstwu, aby ochronic to spoleczehstwo i ludzi, o 
ktory ch twierdzili ze tak bardzo ich szanuj^. 



Jedenastej nocy po zakohczeniu budowy palisady, pojawil si§ samotny szperacz. Zblizyl 
si§ po cichu, pod oslona^ nocy i zorientowal si§ jak dosiejmac i porozrywac skorzane pasy 
przytrzymujace na miejscu szpiczaste kolki, a potem wyszarpnac kolki z gniazd, w ktory ch je 
osadzono. Zauwazono go, kiedy usuwal juz trzeci kolek, dzieki czemu mialby dostatecznie 
duze przejscie, zeby przedostac si§ do srodka. Szperacz zostal postrzelony. Spadl na dol i 
udalo mu si§ uciec do lasu, chociaz zataczal si§ i mocno krwawil. 

Nast^pnej nocy palisada zaatakowana zostala przez kilkadziesiat szperaczy, ktore 
rownoczesnie zaczely usuwac zaostrzone kolki, w taki sam sposob, jaki zastosowal szperacz 
przybyly poprzedniej nocy. Ich atak zostal powstrzymany z ciezkimi stratami po obu stronach 
i przy niepokojaco duzym zuzyciu cennej amunicji. 

Nie moglo bye watpliwosci, skad banda szperaczy dowiedziala si§ jak usuwac kolki: 
szperacz z poprzedniej nocy zdazyl im powiedziec, zanim umarl. Watpliwe bylo, aby 
szperacze posiadaly artykulowany je/zyk, tym niemniej musialy jednak miec jakis sposob 
komunikacji. Wspolpracowaly mie/dzy soba^ i cechowala je wysoki stopieh inteligencji, 
prawdopodobnie w gdzies polowie skali pomi^dzy psem i czlowiekiem. 

Szperacze okazywaly si§ wrogiem nawet jeszcze bardziej straszliwym, niz spodziewal si§ 
Prentiss. 

Brakujace kolki zostaly zastapione nast^pnego dnia, a pozostale duzo pewniej 
umocowane. Ponownie oboz byl bezpieczny przed atakami szperaczy, ale jedynie pod 
warunkiem, ze uzbrojeni straznicy patrolujaxy wewnatrz palisady b§d^ w stanie zabic 
atakujace szperacze, w tym krotkim czasie, jaki zabieralo im usuni^cie kolkow. 

Tego dnia grupy lowieckie poniosly nadzwyczaj ciezkie straty z powodu atakow 
szperaczy. Wieczorem, kiedy obchodzili posterunki wartownicze pilnujace scian obozu, Lake 
powiedzial do Prentissa. 

- Szperacze sa^ tak cholernie uparte. Im nie chodzi o zaspokojenie glodu, one nie zabijaja^ 
nas, zeby nas zjesc. W zasadzie to nie maja^ zadnego powodu, zeby nas zabijac, po prostu nas 
nienawidz^. 

- Kiedy one maja^ powod - odparl Prentiss. - Robia^ dokladnie to samo, co my, po prostu 
walcza^ o przetrwanie. 

Blade brwi Lake' a uniosly si§ w wyrazie zdziwienia. 

- Szperacze s^ wladcami Ragnarok. - wyjasnil Prentiss. - Tak jak czlowiek robil to na 
Ziemi, walcza^ tutaj o swoja^ drog§ na szczyty, az nie stana^ si§ panami wszystkich stworzeh na 
swojej planecie. Nawet jednorozcow i pelzaczy bagiennych. Teraz jednak pojawilismy si§ 
my, a one sa^ na tyle inteligentne, zeby zrozumiec, ze my sami rowniez przywyklismy do roli 
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gatunku dominujaxego. Nie moze bye dwoch wladcow na jednej planecie, i one dobrze o tym 
wiedz^. Ludzie albo szperacze, w koncu jedni b§d^ musieli pasc pod ciosami drugich. 

- Mysle/, ze chyba masz racj§ - przyznal Lake. Popatrzyl na straznikow, z ktorych jedna 
czwarta miala juz uzbrojenie zredukowane do lukow i strzal, chociaz nie mieli jeszcze czasu 
nauczyc sie/, jak ich uzywac. - Jesli nawet wygramy t§ wojn§ o supremacy, to b^dzie dluga 
walka, bye moze nawet potrwa przez stulecia. A jezeli wygraja^ ja^ szperacze, to bye moze 
wszystko skonczy si§ juz w ci^gu roku lub dwoch. 



Crigantyczna blekitna gwiazda, b^daca drugim skladnikiem ukladu podwojnego 
Ragnarok, szybko nabierala coraz wiekszych rozmiarow i kazdego ranka coraz bardziej 
wyprzedzala zolte slonce. Kiedy nadejdzie lato blekitne slonce b^dzie tak samo gorace jak 
zolte, a Ragnarok znajdowac sie; b^dzie mi^dzy nimi. Zolte slonce b^dzie wypalac ziemi§ w 
ci^gu dnia, a blekitne przypiekac j^ w nocy, ktora nie b^dzie noc^. Potem nadejdzie krotka 
jesieh, a po niej dluga, mrozna zima, podczas ktorej zolte slonce swiecic b^dzie bladym, 
zimnym swiatlem, daleko na poludniu, a blekitne slonce ponownie stanie si§ gwiazd^, odlegla^ 
o dwiescie piexdziesiat milionow mil i skryta^ za zimnym zoltym sloncem. 

Piekielna goraczka po wybudowaniu porz^dnych schronien troche^ oslabla, ale nadal 
codziennie kogos zabijala. Chiara i jego pomocnicy pracowali z nieslabnaxa^ determinacja^ aby 
znalezc jakies lekarstwo na ni^, ale takie lekarstwo, zakladajac ze w ogole istnialo, 
nieustannie wymykalo im si§ z rak. Cmentarz mial juz czterdziesci grobow dlugosci i 
czterdziesci szerokosci, a kazdego dnia dodawane byly nowe. Dla wszystkich oczywisty stal 
sie; ponury fakt: wymierali bardzo szybko, a jeszcze nawet nie stawili czola najgorszym 
aspektom Ragnarok. 

Odwieczny instynkt przetrwania domagal si§ jednak swoich praw, i pomi^dzy mlodszymi 
zaczeto zawierac malzenstwa. Jedna^ z pierwszych, ktora wyszla za maz, byla Julia. 

Pewnego wieczora przystanela, zeby porozmawiac z Prentissem. Nadal nosila swoja^ 
czerwon^ spodnic^, teraz juz mocno polatan^ i zniszczon^, ale jej twarz nie byla juz taka 
smiala, tylko zmexzona i zamyslona. 

- John, czy to prawda - spytala go, - ze bye moze tylko niektore z nas b§d^ mogly miec 
tutaj dzieci, i ze wiekszosc z kobiet, ktore b^d^ probowaly zajsc w ciaz§ i urodzic dziecko w 
tej grawitacji, umrze z tego powodu? 

- Tak, to prawda - przyznal. - Ale przeciez wiedzialas o tym, kiedy wychodzilas za maz. 

- Tak... wiedzialam o tym. - Nastaptila chwila milczenia. - Cale moje poprzednie zycie 
bylo jedna^ wielka^ zabaw^, a ja robilem zawsze to co chcialam. Rasa ludzka specjalnie mnie 
nie potrzebowala, i obie dobrze o tym wiedzialysmy. Teraz jednak. . . nikt z nas nie moze stac 
na uboczu, albo czegokolwiek si§ obawiac. Jesli be/dziemy samolubni i bojazliwi, szybko 
nadejdzie czas, kiedy ostatni z nas powymieraj^, i na Ragnarok nie pozostana^ nawet zadne 
slady, mowiace ze kiedys tutaj bylismy. 

- Nie chce/, zeby to wszystko skohczylo si§ w taki wlasnie sposob. Chce/, zeby pojawily 
si§ dzieci, ktore b^da^ tutaj zyc, kiedy my juz umrzemy. Dlatego mam zamiar sprobowac 
urodzic dziecko. Nie boj§ si§, i nie b§d§ si§ bala w przyszlosci. 

Kiedy poczatkowo nie jej nie odpowiedzial, dodala niemal niesmialo: 

- Pewnie z moich ust, musi to brzmiec troche^ glupio. 

- To brzmi madrze i wspaniale, Julio - sprostowal. - i prawd§ mowiac, spodziewalem 
sie/, ze pewnego dnia to powiesz. 



22 



Nadeszla pelnia wiosny i rosliny wybuchly pekami lisci, pakow i kwiatow. Stalo si§ to 
bardzo szybko, poniewaz instynkty rozrodcze drzemiace w ich wnetrzu wiedzialy w swoj 
pozbawiony rozumu sposob, jak krotki jest czas na wzrost i rozmnazanie, zanim nadejdzie 
smierc lata. Szperacze pewnego dnia nagle znikly, podazajac na polnoc, za wiosny, a ludzie 
mogli wychodzic i pracowac za palisada^ bez ochrony uzbrojonych straznikow. 

Wtedy jednak pojawilo si§ nowe zagrozenie, ktorego si§ zupelnie nie spodziewali: 
jednorozce. 

Palisada pozostala daleko za nimi, widoczna jako niebiesko-czarny prostokat, a w gorze z 
jasnoscia^ kilkunastu ksie/zycow, ploneja blekitna gwiazda, znaczac las niebieskimi cieniami i 
lazurowym swiatlem. Prentiss wraz z innym mysliwym szli nieco przed dwoma strzelcami, 
idac zakosami, tak by trzymac si§ rozjasnionych swiatlem gwiazdy polan. 

- To bylo po drugiej stronie tej nast^pnej k§py drzew - polglosem przekazal mu 
mysliwy. - Fred przygotowywal si§ do zabrania reszty lesnych kozlow. Powinien wrocic nie 
pozniej niz dziesi^c minut po mnie, a mineja juz ponad godzina. 

Obeszli zarosnieJy drzewami teren. W pierwszej chwili wydawalo si§, ze przed nimi 
niczego nie ma, poza pusta^ trawiasta^ przestrzeni^. Potem zobaczyli cos lezaxego na ziemi, 
nie dalej niz dwadziescia stop przed nimi. 

To byl, a raczej to kiedys byl, czlowiek. Byl polamany i stratowany, zamieniony w 
ohydny bezksztaltny worek, a cos oderwalo mu r§ce. 

Przez chwile; panowala martwa cisza, a potem mysliwy szepnal: 

- Co moglo to zrobic? 

Odpowiedz nadeszla w postaci dzikiego piszcz^cego ryku i tupotu racic. Bezksztaltny 
cien spoza drzew zmaterializowal si§ nagle jako monstrualna szarzujaca masa. Stworzenie 
wygladalo jak gigantyczny szary byk, o wysokosci osmiu stop w klebie, z uz^bionym 
warczaxym pyskiem dzika, a swiatlo gwiazd polyskiwalo wzdluz krzywizny pojedynczego 
rogu o przerazajacej dlugosci. 

- Jednorozec - zawolal Prentiss i podrzucil do ramienia swoja^ strzelb^. 

Strzelby huknely nierowna^ salw^. Jednorozec zapiszczal z furia^ i uderzyl na mysliwego, 
nabijajac go na swoj rog, i odrzucajac na odleglosc trzydziestu stop. Jeden ze strzelcow dostal 
si§ pod kopyta zwierz^cia, i jego wrzask zakonczyl si§ niemal tak samo szybko, jak 
rozpoczal. 

Jednorozec rozerwal darn, rysujac w niej gle/boka^ bruzd§, kiedy zawrocil w strong 
Prentissa i drugiego strzelca. Nie zakr^cil, tak jak to robia^ czworonozne zwierzeta na Ziemi, 
ale okrexil si§ i zawirowal na tylnich nogach. Kiedy wykonywal nawrot, wznosil si§ ponad 
nimi jak wieza, z koncem rogu znajdujaxym si§ na wysokosci co najmniej piemastu stop, a 
jego przednie kopyta zawinely si§ dookola jak potezne maczugi. 

Prentiss ponownie wystrzelil, wyszukujac miejsce, ktore jak mial nadzieje^ bylo jakims 
waznym dla zycia regionem, a strzelec dal ognia chwile; pozniej . 

Strzaly trafily w dobre miejsce. Jednorozec zdolal wykonac nawrot do konca, ale nogi 
zalamaly si§ pod nim i padl na ziemi§ z ciezkim lomotem. 

- Dostalismy go! - zawolal strzelec. - My. . . 

Zwierz§ na wpol unioslo si§ na nogi i wydalo z siebie glos. Zew, ktory przebil ciemnosci 
nocy, na podobienstwo ryku poteznej tr^by. Potem jednorozec upadl ponownie na ziemi§, by 
umrzec, a jego glos tingle odbijal si§ echem od pobliskich wzgorz. 

Ze wschodu nadszedl w odpowiedzi podobny ryk tr^by, trabienie zabrzmialo rowniez z 
poludnia i z polnocy. Potem rozleglo si§ basowe i przytlumione dudnienie, tak jakby tetentu 
tysiexy kopyt. 

Twarz strzelca w swietle gwiazdy zrobila si§ blekitno-biala. 

- Zblizaj^ si§ inne. . . musimy przed nimi uciekac! 

Odwrocil si§ i zaczal biec w kierunku odleglego ksztaltu palisady. 
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- Nie! - szybko rozkazal Prentiss, ochryplym glosem. - Nie w strong palisady! 
Strzelec biegl dalej, w panice wydajac si§ nie slyszec rozkazu. Prentiss krzyknal za nim 

jeszcze raz: 

- Nie w strong palisady. . . naprowadzisz na niqjednorozcel 
Ale strzelec ponownie zdawal si§ go nie slyszec. 

Jednorozce pojawily si§ juz w zasi^gu wzroku, zbierajac si§ ze wschodu, poludnia i 
zachodu. Huk ich kopyt urosl do grzmotu, wypelniajaxego cala^ noc. Strzelec dopadlby do 
palisady tuz przed nimi, a one przeszly by przez nia^ rownie latwo, jak gdyby byla zrobiona z 
papieru. 

Po krotkiej chwili caly obszar obozu wewnatrz palisady wypelnilby si§ pylem, piskami 
krazaxych i szarzujaxych jednorozcow, i okrzykami umierajaxych. Ludzie znajdujaxy si§ w 
srodku, nawet by nie mieli szansy jakiejkolwiek ucieczki. Po dwoch minutach, byloby juz po 
wszystkim, ostatnie dzieci zostalyby odnalezione pomie/dzy porozbijanymi schronieniami, i 
stratowane na pobawione zycia bezksztaltne ochlapy, rozciajmiete na pokrwawionej ziemi. 

W ci^gu dwoch minut nastapilby koniec zycia ludzkiego na Ragnarok. 

Byla tylko jedna rzecz, jaka^ mogl zrobic. 

Przykleknal na jedno kolano, zeby mogl dobrze wycelowac, i muszka i szczerbinka jego 
strzelby pochwycily plecy biegnaxego czlowieka. Nacisnal spust, strzelba trzasneja sucho i 
uderzyla go w rami§. 

M^zczyzna obrocil si§ i upadl ciezko na ziemi§. Skr^cal sie/, probujac uniesc si§ choc 
troche^ i obejrzec do tylu. Jego twarz zrobila si§ biala i pojawil si§ na niej wyraz oskarzenia i 
niedowierzania. 

- Strzeliles do mnie! 

Potem upadl na twarz i lezal nieruchomo. 

Prentiss odwrocil sie/, by spojrzec na jednorozce i rozejrzal sie; po drzewach rosnaxych w 
pobliskim zagonie lasu. Zobaczyl tylko to, o czym wiedzial juz wczesniej, to byly mlode 
drzewa i za male, zeby mogly stanowic dla niego ratunek. Nie bylo zadnego miejsca, gdzie 
moglby uciec, zadnego miejsca, gdzie moglby si§ schowac. 

Nie mogl wie/C zrobic niczego innego, tylko czekac. Nie mogl zrobic niczego innego, jak 
tylko stac w blekitnym swietle gwiazdy, obserwowac pe/dzace w jego strong diabelskie stado, 
i myslec w ostatnich chwilach swojego zycia, jak szybko i niespodziewanie na Ragnarok, 
smierc moze pojawic sie; po czlowieka. 



Jednorozce trzymaly Odrzuconych uwiezionych za palisady przez reszt§ nocy i caly 
kolejny dzieh. Lake zauwazyl ogieh karabinowy prowadzony przez strzelcow i obserwowal 
jak stado jednorozcow zabilo Johna Prentissa, a potem tratowalo zabitych ludzi. 

Zawczasu wydal rozkaz, aby przygotowac rzad gotowych do szybkiego rozpalenia ognisk 
wewnatrz sciany palisady, zanim jeszcze jednorozce skohczyly rozrywac swoje ofiary na 
kawalki, chrzakajac i popiskujac w tryumfie, kiedy kosci trzaskaly w ich pyskach, i 
rozrzucajac fragmenty cial na wszystkie strony. 

Ogniska zostaly rozniecone i nawrzucano do niech zielonych, mokrych gale/zi, tak by tlily 
si§ i dymily przez jak najdluzszy czas. Wtedy do palisady podeszly jednorozce i wszyscy 
ludzie znajdujaxy sie; w srodku, pochowali si§ w swoich schronieniach. 

Lake zawczasu wydal rowniez ostatni rozkaz: Panowac ma absolutna cisza, az do chwili 
kiedy jednorozce odejd^, jezeli w ogole to zrobi^. Cisza miala zostac w razie potrzeby 
wymuszona pi^sci^ lub wszelkimi innymi dost^pnymi srodkami. 

Kiedy nadszedl poranek, jednorozce ci^gle byly na zewnatrz. Nie mozna bylo dolozyc do 
ognisk, widok ludzi poruszajaxych sie; wewnatrz palisady, spowodowalby natychmiast szarz§ 
calego stada na nia.. Godziny wlokly si§ powoli, dym z plonaxych ognisk oslabl, kurczac sie; 
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do cienkich pasemek. Jednorozce stawaly sie coraz smielsze i coraz bardziej podejrzliwe, 
tloczac sie w poblizu palisady i spogladajac przez szczeliny pomiedzy jej palami. 

Slonce juz zachodzilo, kiedy jeden z jednorozcow w koncu zatrabil, innym dzwiekiem 
niz poprzednie wezwanie do walki. Pozostale uniosly Iby nasluchujac, a nastepnie odwrocily 
sie i powedrowaly z wolna dalej. W ci^gu kilku minut cale stado odeszlo juz poza zasieg 
wzroku, zmierzajac przez las w kierunku polnocnym. 

Lake czekal i obserwowal, dopoki nie upewnil sie, ze na dobre sobie odeszly. Wtedy 
zarzadzil odwolanie alarmu i pospieszyl do pohidniowej sciany obozu, aby spojrzec z gory na 
pustynn^ doline, majac nadzieje, ze nie zobaczy tego, co spodziewal sie zobaczyc. 

Barber wszedl do niego na gore i odetchnal z ulg^. 

- To bylo naprawde blisko. Strasznie trudno zmusic tak wielu ludzi, aby siedzieli 
zupelnie cicho, godzina za godzin^. A juz szczegolnie dzieci. One po prostu nie rozumiej^. 

- Bedziemy musieli stad odejsc - oznajmil Lake. 

- Odejsc? - spytal Barber. - Mozemy wzmocnic te palisade, tak by wytrzymala natarcie 
jednorozcow. 

- Spojrz na poludnie - powiedzial tylko Lake. 

Barber zrobil tak, i zobaczyl to, co Lake dostrzegl juz wczesniej, poruszajaxa^ sie z wolna 
w ich strone, szeroka^ chmure kurzu, nisko nad ziemi^. 

- Kolejne stado jednorozcow - potwierdzil Lake. - John nie wiedzial, ze one migruj^. 
Ekspedycja Dunbara byla tutaj za krotko, zeby to stwierdzic. Przechodzilo bedzie tedy stado 
po stadzie, a my nie bedziemy mieli nawet czasu, zeby umocnic sciany obozu. Musimy stad 
odejsc, i to jeszcze dzisiejszej nocy. 



r oczyniono odpowiednie przygotowania do wymarszu. Przygotowania, ktore polegaly 
glownie na rozdzieleniu pomiedzy wszystkich ludzi takich ilosci pozywienia i zapasow, jakie 
tylko kazdy z nich mogl przeniesc. Przy sile ciezkosci poltora razy wiekszej, oznaczalo to 
niezbyt duzo. 

Wyruszyli, kiedy wzeszla niebieska gwiazda. Opuscili oboz przez polnocn^ brame, a 
tylnia straz zamknela j^ za wszystkimi. Pomiedzy ludzmi nie bylo niemal rozmow. Niektorzy 
tylko odwracali sie, by po raz ostatni rzucic okiem na miejsce, ktore na Ragnarok bylo 
jedynym domem jaki mieli, a potem wszystkie twarze skierowaly sie do przodu, na polnocny 
zachod, gdzie pogorze u stop plaskowyzu bye moze oferuje im schronienie. 

Znalezli poszukiwane schronienie na drugi dzieh, wapienne wzgorze, podziurawione 
jaskiniami jak plaster miodu. Mezczyzni natychmiast wyruszyli z powrotem, aby przyniesc do 
nowego domu zywnosc i rzeczy pozostawione w palisadzie. 

Wrocili, przynoszac wiesci, ze drugie stado jednorozcow przelamalo sciany i zamienilo 
wnetrze obozu wewnatrz palisady w rumowisko. Duza czesc zapasow zyznosci i rzeczy 
zostala kompletnie zniszczona. 

Lake posylal ich jeszcze dwukrotnie, aby przyniesli wszystko, co do ostatni ego 
kawaleczka pogietego metalu, czy tez kazdej porwanej szmatki. Wszystko znajdzie swoje 
wykorzystanie w przyszlosci. 



System jaskih byl obszerny. Bylo tu dosyc miejsca nawet dla kilka razy wiekszej liczby 
ludzi. Glebsze partie jaskih musialy pozostac niezamieszkale, dopoki nie doprowadzi sie do 
nich odpowiednich ci^gow wentylacyjnych, ale miejsca w zewnetrznych komnatach bylo i tak 
wiecej niz wystarczajaxo. Natychmiast rozpoczeto prace, aby oczyscic je z lezaxego gruzu, 
postr^cac z gory caly luzno wisz^cy material skalny i powyrownywac podlogi. Z polozonego 
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w poblizu jaskin wzgorza tryskalo zrodlo, a dojscie do jaskin bylo tak w^skie i strome, ze 
jednorozce moglyby si§ do nich wdrapac jedynie z najwyzszym trudem i to po jednym na raz. 
A i tak moglyby dotrzec jedynie na naturalny taras przed wejsciem do jaskin. Aby wejsc do 
samych jaskin byly za duze, i moglyby sobie co najwyzej postac na zewnatrz, same stanowiac 
doskonaly eel dla siedzaxych w srodku lucznikow. 

Za przystosowanie jaskin do zamieszkania odpowiedzialny byl Anders, a jego sila 
robocza zostala ograniczona niemal wylacznie do kobiet i dzieci. Lake wyslal Barbera na 
zewnatrz, z mala^ wydzielona^ grupa^ m^zczyzn, aby obserwowali lesne kozly i zorientowali si§ 
ktore rosliny one jedz^. A potem sprawdzili, na drodze eksperymentalnej, czy te rosliny moga^ 
bye bezpiecznie spozywane takze przez ludzi. 

Kiedy nadejdzie lato, ogromne wzrosnie zapotrzebowanie na sol. Poniewaz Lake sam 
kiedys doswiadczyl dwoch tygodni pobytu na pustyni, bez zapasu soli, watpil wie/C czy 
ktokolwiek z nich zdola bez niej wytrzymac. Wszystkie grupy lowieckie, jak rowniez zespol 
Barbera, otrzymaly polecenie badania wszelkich zloz, ktore mogly zawierac sol, jak rowniez 
wszystkich strumieni i sadzawek, ktore mialy biale slady wzdluz brzegow. 

Wyprawy lowieckie mialy nadrz^dne znaczenie, i byly prowadzone az do osi^gni^cia 
kresow wytrzymalosci. Kazdy czlowiek zdolny fizycznie do uczestnictwa w polowaniu, 
musial towarzyszyc grupom mysliwych. Wszyscy ktorzy nie mogli zabijac zwierzyny lownej, 
mieli j^ odnosic z powrotem do jaskin. Nie bylo czasu do stracenia. Li czba jednorozcow juz 
zaczela spadac, a lesne kozly znajdowano coraz dalej i dalej na polnoc. 

Po dwudziestu dniach nieobecnosci wyprawy Barbera, Lake wyruszyl na jej 
poszukiwania, martwiac si§ o losy grupy. Ich misja mogla okazac si§ rownie niebezpieczna 
jak kazda z wypraw lowieckich. Ponadto nie bylo zadnych dowodow na to, ze ludzie i 
stworzenia zyjace na Ragnarok byly na tyle podobne, aby zagwarantowac, ze to co jest 
zywnosci^ dla jednych, nie b^dzie trucizn^ dla drugich. Jednak byla to bardzo potrzebna 
misja, jedzenie wylacznie suszonego mi^sa, moglo podczas lata przyniesc powazne choroby 
zwiazane z niedoborem odpowiednich skladnikow pokarmowych, ktorym suszone ziola i 
owoce moglyby zapobiec. 

Kiedy odnalazl grup§ Barbera, okazalo si§, ze Barber lezy pod drzewem, slaby i blady po 
swoich ostatnich eksperymentach, ale najwyrazniej wracajaxy do zdrowia. 

- Robilem wczoraj za swinke; morska^ - oznajmil Barber. - Podejrzewalismy, ze pewne 
male purpurowe jagody, ktore lesne kozly od czasu do czasu skubn^, mogly zawierac cos 
podobnego do jakichs witamin, czy czegos podobnego. Cos mi si§ wydaje, ze zjadlem ich za 
duzo, poniewaz lupnejy mnie w serce jak wierzgajaxy mul. 

- Czy w ogole znalazles cos zach^cajaxego? - spytal Lake. 

- Znalezlismy cztery rodzaje ziol, ktore s^ chyba najbardziej gwaltownymi srodkami 
przeczyszczajaxymi, jakie w zyciu widziales. I mala^ srebrzysta^ paproc, ktora ma smak jak 
cukierek przyprawiony wanili^, a po trzecim przelkni^ciu paralizuje tie; sztywnego jak desk§. 
Musi minac godzina, zanim ci to minie. 

- Ale teraz o lepszej stronie tego wszystkiego. Znalezlismy takze trzy rozne rodzaje 
roslin, ktore wydaje si§ bye w porzadku. Wykopalismy je i powiesilismy na drzewach, zeby 
si§ zasuszyly. 

Lake sprobowal jadalnych ziol i stwierdzil, ze w smaku sa^ nieco podobne do szpinaku. 
Byla szansa, ze moga^ one zawierac potrzebne witaminy i substancje mineralne. Poniewaz 
wyprawy mysliwskie zywily si§ wylacznie mi^sem, podjal decyzje/, ze musi pokazac jadalne 
ziola wszystkim tym grupom, tak aby ich czlonkowie wiedzieli co moga^ jesc, gdyby 
ktorykolwiek z nich poczul skutki niedoborow diety. 

Odwiedzajac rozne grupy lowcow, podrozowal samotnie, stwierdzajac, ze taka podroz z 
kazdym dniem staje si§ coraz bezpieczniejsza, w miar§ kurczenia si§ w okolicy liczby 
jednorozcow, az do zupelnego niemal zupelnego zaniku tych zwierzat. Jednak wcale si§ nie 
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cieszyl z tego zjawiska. Oznaczalo ono bowiem, ze niedlugo ostatnie resztki zwierzyny 
odejda^ na polnoc, zanim zgromadzone zostana^ wystarczajace duze zapasy mi^sa. 

Zadna z wypraw mysliwskich nie zanotowala dobrych wynikow. Lesne kozly, i tak 
szybkie i trudne do upolowania, znikaly razem z jednorozcami. Wystrzelano juz ostatnie 
naboje, a lucznicy, chociaz przez caly czas si§ poprawiali, tingle jednak dalecy byli od 
bieglosci. Jednorozce, ktore powinny bye ich glownym zrodlem mi^sa, byly bardzo odporne 
na strzaly, chyba ze mysliwy trafil z niewielkiej odleglosci, w bok karku, tuz za Ibem. A przy 
podchodzeniu na niewielka^ odleglosc, jednorozce nieodmiennie szarzowaly, nie wystawiajac 
takiego miejsca na eel. 

Wyruszyl w dlug^, trudna^ wspinaczk§, w gor§ poludniowej sciany plaskowyzu, aby w 
koncu stanac na jego wierzcholku. Byla to bezdrzewna, rowna jak stol, zielona plaszczyzna, 
rozciaj>ajaca si§ na polnoc tak daleko jak tylko okiem sie/gnac. Moze ze sto mil na polnocny 
zachod, polozony byl lancuch gorski, ktorego szczyty ci^gle pokryte byly czapami snieznymi. 
Z tej odleglosci wygladal jak biala, nisko polozona chmura na horyzoncie. Niekohczaxego si§ 
morza gorskiej rowniny nie zaklocaly zadne inne gory ani wzgorza. 

Trawa byla tutaj g^sta, i tu i owdzie widac bylo male strumyki wody powstalej z 
niedawno stopnialego sniegu. Byla to raj ska kraina dla roslinozernej zwierzyny z Ragnarok, 
ale dla ludzi bylo to trudne, niemal niemozliwe do zycia miejsce. Na tej wysokosci powietrze 
bylo takie rzadkie, ze nawet umiarkowany wysilek powodowal, ze serce i pluca pracowaly z 
prawdziwym bolem. Ciezki i przedluzajaxy si§ wysilek, bylby niemozliwy. 

Wydawalo si§ niepodobne, ze na tak duzej wysokosci ludzie moga^ polowac i narazac si§ 
na ataki jednorozcow, ale dwie wyprawy lowieckie znalazly si§ tutaj juz przed nim. Jedna^ z 
nich dowodzil ponury Craig, a druga^ smialy Schroeder. Obie grupy ograniczaly si§ do 
najmlodszych i najsilniejszych m^zczyzn sposrod Odrzuconych. 

Pewnego dnia, wczesnym rankiem, odnalazl Schroedera, prowadzaxego swoich lowcow 
w strong malej grupy lesnych kozlow. Posrod nich pasly si§ dwa jednorozce, i mysliwi 
obchodzili cale stado tak, aby znalezc si§ po ich zawietrznej. Schroeder zobaczyl ze si§ zbliza, 
i cofnal si§ kawalek drogi, aby wyjsc mu naprzeciw. 

- Witamy w naszej zapierajacej dech w piersiach krainie - przywital go Schroeder. - Co 
tarn slychac u innych wypraw mysliwskich? 

Schroeder byl wychudzony i spod jego ci^gle gietkich ruchow, wygladalo zm^czenie. 
Jego bokobrody stanowily skl^bion^, najezona^ szczot§, a przez cala^ kosc policzkow^ 
przebiegala brzydko wygladajaca, tylko na wpol zagojona rana. Na ramieniu mial kolejne 
glebokie rozci^cie, a cos poszarpalo mu jedno ucho. Przypominal Lake'owi poszczerbionego 
w licznych walkach, nieposkromionego kocura, ktory nigdy, jak dlugo zyje, nie zrezygnuje z 
radosci bitwy i niebezpieczehstwa. 

- Jak dotad - odparl Lake, - ty i Craig jestescie jedynymi grupami, ktore zdolaly uporac 
si§ z plaskowyzem. 

Zaczal wypytywac Schroedera o szcz^scie w lowach i dowiedzial si§, ze bylo duzo lepsze 
niz u innych, dzi^ki zabiciu trzech jednorozcow, metoda^ ktora^ wymyslil Schroeder. 

- Poniewaz lucznicy musza^ znajdowac si§ z boku jednorozca, aby go zabic - wyjasnial 
Schroeder, - pomysl polega tylko na tym, aby wyslac jednego czlowieka na przyn§t§ i 
pozwolic jednorozcom gonic go pomi^dzy ukrytymi lucznikami. Jezeli mamy do czynienia 
tylko z jednym lub dwoma jednorozcami, jezeli przyneta nie musi biec bardzo dlugo i jezeli 
lucznicy nie chybi^, to wszystko dziala bardzo dobrze. 

- Saxlzac po twoim godnym pozalowania stanie - stwierdzil Lake, - to za kazdym razem 
przyneJ^ musiales bye ty. 

- No coz. . . - Schroeder wzruszyl ramionami. - W koncu to byl moj pomysl. 

- Zastanawialem si§ nad innym sposobem podejscia do strzalu na bliska^ odleglosc - 
powiedzial Lake. - Wez skor§ lesnego kozla, nadaj jej ksztalt jak najbardziej zblizony do 
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oryginalnego, a bye moze lucznik w srodku b^dzie w stanie udawac pasaxego si§ lesnego 
kozla, dopoki nie zajmie takiej pozyeji do strzalu, jaka^ b^dzie chcial. 

- Jednorozce moglyby nawet nie podejrzewac skad nadleciala strzala - skonkludowal. - 
Potem oczywiscie moga^ si§ zorientowac. 

- Wyprobuje; ten sposob przed zachodem slohca, na tych dwoch jednorozcach, tarn - 
odparl Schroeder. - Na tej wysokosci i przy tym przyci^ganiu, moja metoda jest dla 
czlowieka troche^ zbyt trudna. 



Oraiga i jego ludzi Lake odnalazl kilka mil na zachod, wszyscy byli mocno wyn^dzniali 
i zarosni^ci, tak jak Schroeder. 

- Przezylismy tutaj pieklo - stwierdzil Craig. - Wydaje si§, ze za kazdym razem, kiedy 
zauwazamy par§ lesnych kozlow pomie/dzy nimi kr^ci si§ kilkanascie jednorozcow. 
Gdybysmy tylko mieli strzelby na te jednorozce. . . 

Lake opowiedzial mu o planie ukrycia si§ pod skorami lesnych kozlow i drugim systemie 
polowania z przyneJ^, wykorzystywanym przez Schroedera. 

- Bye moze nie b^dziemy musieli uzywac metody Schroedera - zakohczyl Lake. - 
Zobaczymy jak dziala ta druga. Ja sam wyprobujejajako pierwszy. 

Nie bylo mu dane tego zrobic. Niecala^ godzin§ pozniej, jeden z ludzi ktorzy pomagali 
suszyc mi^so i transportowali je do jaskih, wrocil aby doniesc, ze na oboz uderzyla dziwna 
nagla zaraza, ktora zabijala setk§ ludzi dziennie. Doktor Chiara, ktory padl pod naporem 
choroby, przez caly czas forsujac swoje sily w trosce o chorych, byl pewien, ze zaraz§ 
powoduja^ niedobory pokarmowe. Zachorowal na nia^ rowniez Anders, a dowodzenie przejal 
Bemmon, wymuszajac wykonywanie dobowych limitow pracy, i odmawiajac spelnienia 
zadah Chiary, dotyczaxych leczenia choroby. 

Lake pokonal drog§ z powrotem do jaskih, w niewielkim ulamku czasu, jaki zajeja mu 
podroz na plaskowyz, idac tak dlugo dopoki niemal nie padl ze m^czenia, a nast^pnie 
odpoczywajac jedynie przez godzin§ lub dwie. Kiedy schodzil z plaskowyzu, zauwazyl oboz 
Barbera i zboczyl w jego strong, aby nakazac Barberowi natychmiastowe wyslanie do jaskih 
zgromadzonych przez niego zapasow ziol. 

Kiedy dotarl do jaskih, znalazl polow§ obozu lezaxa^ w lozku, a druga^ snujaxa^ si§ 
apatycznie przy zadaniach wyznaczonych im przez Bemmona. Anders byl w powaznym 
stanie, za slaby by nawet si§ podniesc, a doktor Chiara umieral. 

Przykucnal obok siennika Chiary i od razu si§ zorientowal, ze nie ma dla niego nadziei. 
Na bladej twarzy lekarza i w jego oczach, widac bylo cieh swiadomosci odnosnie tego co si§ 
stanie. 

- W kohcu zorientowal em si§, co to jest - slowa Chiary byly bardzo ciche, trudne do 
doslyszenia - i powiedzialem Bemmonowi co trzeba zrobic. To jest choroba niedoborow 
pokarmowych, pot^gowana przez silna^ grawitacje; i przez nia^ przyjmujaca postac nieznan^ na 
Ziemi. 

Przerwal, zeby odpoczac, a Lake czekal. 

- Beri-beri... szkorbut... mielismy rowniez choroby niedoborow na Ziemi. Ale zadna z 
nich nie byla taka gwaltowna... i to tak szybko. Mowilem Bemmonowi... racje owocow i 
warzyw dla wszystkich. Pospiesz si§. . . albo b^dzie za pozno. 

Ponownie przerwal, aby odpoczac. Resztki kolorow splynely z jego twarzy. 

- A ty? - spytal Lake, znajac juz z gory odpowiedz. 

- Dla mnie... za pozno. Ci^gle myslalem o wirusach... juz wczesniej powinienem 
domyslic si§ oczywistego. Po prostu jak jaki s. . . 

Koniuszki jego warg uniosly si§ lekko, i Chiara z przeszlosci po raz ostatni usmiechnal 
si§ do Lake' a. 
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- Po prostu jak jakis cholerny osiol intern. . . 

To bylo wszystko, potem komnata stala si§ nagle bardzo cicha. Lake wstal, zeby wyjsc, i 
wymowil slowa, ktorych Chiara mial juz nigdy nie uslyszec: 

- Be/dziemy tie; potrzebowali i za toba^ t^sknili, Doktorze. 



Deramona znalazl w pieczarze przeznaczonej na magazyn zywnosci, nadzorujaxego 
prac§ dwoch nastoletnich chlopcow, z krytyczna^ oficjalnosci^, chociaz sam nie wykonal 
nawet jednego ruchu, aby im pomoc. Na widok Lake' a pospieszyl w jego strong, z 
przymilnym usmiechem wjezdzajaxym na twarz. 

- Ciesz§ si§, ze wrociles - zawolal. - Musialem przejac dowodzenie, kiedy zachorowal 
Anders, i zostawil wszystkie sprawy w takim rozgardiaszu. Dzien i noc pracowalem, zeby 
wyprostowac jego pomylki, i ponownie pchnac prace na wlasciwe tory. 

Lake popatrzyl na dwoch chlopcow o wychudlych twarzach, ktorzy natychmiast 
skorzystali z okazji, aby odpoczac. Oparli si§ ze zmexzeniem o koniec ciezkiego stolu, ktory 
kazal im przenosic Bemmon, a ich wzrok juz pusty z powodu poczatkow choroby, wbijal si§ 
w niego z niema^ prosb^. 

- Czy wykonales polecenia Chiary? - spytal. 

- Och. . . nie - odparl Bemmon. - Uznalem, ze najlepiej b^dzie je zignorowac. 

- Dlaczego? - dopytywal si§ Lake. 

- Dawanie owocow i jadalnych roslin ludziom, ktorzy juz umieraja^ byloby 
bezsensownym marnowaniem naszego skromnego zapasu. Obawiam si§ - przymilny usmiech 
pojawil si§ ponownie, - ze pozwalalismy mu na wykonywanie wladzy, do ktorej nie jest w 
zaden sposob uprawniony. Tak prawd§ mowiac, to jest kirns niewiele wie/cej, niz studentem 
medycyny, a jego diagnozy polegaja^ glownie na domyslach. 

- On nie zyje - stanowczo oznajmil Lake. - A jego ostatnie polecenie zostanie 
wykonane. 

Popatrzyl na dwoch zmexzonych chlopcow, zestawiajac ich wyciehczenie i znuzenie z 
nadal wydymajaxym si§ na zewnatrz pokaznym brzuchem Bemmona i kolejnymi ci^zkimi od 
tluszczu faldami, zwisajaxymi mu ze szczeki. 

- Przysl§ na dol Westa, zeby zajal si§ tym tutaj - powiedzial do Bemmona. - Ty idziesz 
ze mn^. My obaj wydajemy si§ bye tutaj jedynymi zdrowymi ludzmi, a mamy mnostwo pracy 
do zrobienia. 

Cielexy wyraz zniknal z twarzy Bemmona. 

- Ach, rozumiem - oznajmil. - Teraz kiedy przeksztalcilem balagan Andersa w sprawna^ 
organizacj^, masz zamiar przekazac moja^ wladzy jakiemus innemu ze swoich faworytow, a 
mnie zdegradowac z powrotem do pracy fizycznej . 

- Wyznaczenie limitow prac dla chorych i umierajaxych ludzi, to nie jest organizacja - 
odparl Lake. Zwrocil si§ do chlopcow: - Obydwaj natychmiast do lozek. West znajdzie kogos 
innego na wasze miejsce. - Potem do Bemmona: - Chodz ze mna. Obaj zajmiemy si§ teraz 
normalna^ prac^. 

Mijali j asking, w ktorej spal Bemmon. Wlasnie wchodzili do niej dwaj chlopcy, niosaxy 
na rekach ladunki wyschnietej trawy, zeby zrobic materac pod siennikiem Bemmona. 
Poruszali si§ powoli i ciezko. Podobnie jak chlopcy w magazynie zywnosci, mieli puste oczy, 
z zaczatkami choroby. 

Lake zatrzymal sie/, zeby dokladniej przyjrzec sie; wnefrzu jaskini i sprawdzic jeszcze cos, 
co wydawalo mu si§, ze zobaczyl. Bemmon wyrzucil ze swojego lozka skory szperaczy, a na 
ich miejscu znajdowaly si§ miekkie welniane koce. Chyba jedyne niepolatane koce, jakie 
posiadali Odrzuceni. 

- Wracajcie do swoich jaskih - powiedzial chlopcom. - Klasc sie; do lozek i odpoczywac. 
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Popatrzyl na Bemmona. Wzrok Bemmona umykal gdzies w bok, nie chc^c napotkac 
jego. 

- Tych par§ kocow, jakie mamy s^ dla niemowlaj; i najmniejszych dzieci - stwierdzil. 
Ton jego glosu byl zimny i pozbawiony emocji, ale nie zdolal si§ powstrzymac przed 
zacisniexiem wiszaxych po bokach pie^ci. - Oddasz je im natychmiast i b^dziesz spal na 
skorach zwierzexych, tak jak robi to reszta m^zczyzn i kobiet. A jezeli potrzebujesz trawy na 
materac, to przyniesiesz ja^ sobie sam, tak jak robia^ to nawet male dzieci. 

Bemmon nie nie odpowiedzial, ale jego twarz pociemniala czerwienia^ a w oczach 
zablysla mu nienawisc. W oczach ktore ci^gle unikaly wzroku Lake' a. 

- Zwin te koce i oddaj je - ponaglil Lake. - Potem przyjdz do mnie na gor§, do glownej 
jaskini. Mamy mnostwo pracy do zrobienia. 

Kiedy si§ od niego odwrocil, czul niemal wzrok Bemmona, palaxy mu plecy, i pomyslal 
o tym, co kiedys powiedzial o nim John Prentiss: 

- Wiem, ze nie dobrego z niego nie b^dzie, ale on nigdy nie mial na tyle jaj, zeby pojsc 
na tyle daleko, by dac mi wymowke; do utemperowania go troche^ 



Nast^pnego dnia przybyli ludzie Barbera, obladowani suszonymi ziolami. Natychmiast 
zostaly one podane powaznie chorym, jako dodatek do racji owocow i jadalnych roslin, a tym 
ktorzy jeszcze nie zachorowali, byly podawane jako suplement do mi^sa. Nast^pnie rozpocz^l 
si§ okres wyczekiwania. Nadziei, ze to co zrobili nie bylo to za pozno i za malo. 

Zauwazalna zmiana na lepsze rozpoczeja si§ juz na drugi dzieh. Minai tydzieh i stan 
chorych zaczai si§ poprawiac, powoli ale stale. Ci, ktorzy byli tak nie do kohca chorzy, juz 
wrocili do zdrowia. Nie bylo juz najmniejszych wajpliwosci: ziola z Ragnarok zapobiegaly 
nawrotowi choroby. 

To wszystko bylo, pomyslal sobie Lake, takie proste, kiedy juz wiedzialo si§ co zrobic. 
Umarly setki ludzi, a wsrod nich Chiara, poniewaz nie mieli zwyklego zielska, ktore roslo na 
nieco wiekszych wysokosciach. Nie utraciliby nawet jednego zycia ludzkiego, gdyby potrafil 
zajrzec o tydzieh w przyszlosc, i nieco wczesniej kazal znalezc te ziola i przyniesc je do 
jaskih. 

Ale choroba nie dala nawet zadnego znaku, ze nadci^ga. Na Ragnarok nie i nigdy nie 
dawalo ci ostrzezeh, zanim tie; zabilo. 

MinaJ: kolejny tydzieh, i zaczeH zaczynac z wolna zbierac si§ mysliwi, wychudzeni i 
wyczerpani, przynosz^c wiadomosci, ze zwierzyna lowna znajduje si§ tylko na plaskowyzu, a 
w dole nie pozostala nawet jedna sztuka. To byli ci, ktorzy probowali wytrzymac warunki 
duzej wysokosci na plaskowyzu, ale im si§ nie udalo. Sposrod tych ktorzy stawili im czola, 
wrocilo na razie tylko dwie trzecie. Wszyscy oni probowali zrobic wszystko co tylko byli w 
stanie, w granicach swoich mozliwosci i wytrwalosci. 

Do tego czasu niebieska gwiazda stala si§ juz malym slohcem, a zolte slohce kazdego 
dnia plonefo wi^kszym zarem. W miar§ uplywu czasu trawa na stokach wzgorz zaczeja 
br^zowiec i usychac, i Lake zdal sobie sprawe/, ze lato jest juz bardzo blisko. Powrocila 
ostatnia wyprawa lowiecka, poza grupami Craiga i Schroedera. Mysliwi przyniesli ze soba^ 
bardzo niewiele mi^sa, ale przydzwigali duze ilosci niemal rownie waznej rzeczy: soli. 

Znalezli jej zloze w niemal niedost^pnym regionie, poteznych skalnych scian i kanionow. 

- Nawet lesne kozly nie moga^ si§ tarn do niej dostac - stwierdzil Stevens, dowodca 
wyprawy. - Gdyby sol byla w bardziej dost^pnym miejscu, moglaby tarn powstac lizawka i 
byloby pelno kozlow. 

- Jezeli tylko lesne kozly ida^ do soli, tak jak robia^ to ziemskie zwierzeta - zastanawial si§ 
Lake. - Kiedy zacznie si§ jesieh, sami zrobimy lizawk§, i zobaczymy. 
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Minify kolejne dwa tygodnie, i wrocili Craig i Schroeder wraz ze wszystkimi lowcami, 
ktorzy przezyli. Podazali za zwierzyn^ az do wschodniego kranca pokrytego sniegiem 
lahcucha gorskiego, ale tam fala migracji zwierzat wymkneja im si§ z rak, pokonujac kazdego 
dnia wi^ksza^ odleglosc, niz oni byli w stanie przejsc. Czekali z zawroceniem niemal zbyt 
dlugo: trawa na poludniowych krancach plaskowyzu zrobila si§ brazowa, a strumienie 
powysychaly. Z trudnoscia^ udalo im si§ zdobyc dostateczne ilosci wody, wykopujac dziury w 
wyschnieJych lozyskach strumieni. 

Metoda podchodzenia jednorozcow pod maskowaniem ze skory lesnych kozlow, 
zadzialala dobrze jedynie kilka razy. Potem jednorozce nauczyly si§ ustawiac z wiatrem do 
kazdego samotnego kozla lesnego. Jezeli zas wyczuly wewnatrz kozlej skory czlowieka, 
natychmiast na niego szarzowaly i go zabijaly. 

Wraz z powrotem ostatnich mysliwych, zostalo juz zrobione wszystko co tylko bylo 
mozliwe, aby przygotowac si§ do nadejscia lata. Przeprowadzono inwentarz calkowitych 
zapasow zywnosci, i okazalo sie/, ze jest jej nawet jeszcze mniej niz obawial si§ Lake. Bylo jej 
duzo za malo, aby wystarczylo do chwili kiedy jesien sprowadzi ponownie zwierzyn^ z 
polnocy i zarzadzil jeszcze scislejsze jej racjonowanie niz przedtem. 

Zar narastal, w miarejak zolte si once swiecilo coraz gore/cej, a blekitne robilo si§ coraz 
wieksze. Z kazdym dniem roslinnosc coraz bardziej brazowiala, az w koncu nadszedl pewien 
poranek, kiedy Lake nie mogl juz dostrzec nawet skrawka zieleni, gdziekolwiek by nie 
spojrzal. 

Tego ranka ich liczba wynosila tysiac sto dziesiex osob. Tyle pozostalo z tak niedawnych 
czterech tysiexy. Tysiac sto dziesiex chudych, wyglodzonych strachow na wroble, ktore, juz 
wczesniej, nie mogly zrobic niczego, tylko apatycznie siedziec w cieniu i czekac na zblizajace 
sie; pieklo. Pomyslal o zapasach zywnosci, tak zalosnie malych, i o calych miesiacach na ktore 
musialy one wystarczyc. Widzial ponura^ nieunikniona^ przyszlosc dla swoich podwladnych: 
glod. Nie mogl zrobic niczego, zeby temu zapobiec. Mogl jedynie sprobowac uniknac smierci 
glodowej dla wszystkich, poprzez obci^cie racji do poziomu czystej egzystencji. 

A i to b^dzie egzystencja wylacznie dla najsilniejszych sposrod nich. Slabsi juz zostali 
skazani. 

Tego wieczora kazal im zebrac sie; wszystkim przed wejsciem do jaskin, w miejscu gdzie 
taras osloni^ty byl cieniem wzgorza. Stanal przed nimi i przemowil: 

- Wszyscy wiecie, ze nasze zapasy zywnosci stanowia^ jedynie cz^sc z ilosci jaka jest 
potrzebna do przetrwania przez nas lata. Od jutra obecny przydzial zostanie obcieJy o polow§. 
To wystarczy do przezycia, ale z trudnosci^. Jezeli tego nie zrobimy, zapasy zywnosci 
skoncza^ sie; na dlugo przed jesieni^, i wszyscy pomrzemy z glodu. 

- Jezeli ktokolwiek z was posiada jedzenie jakiegokolwiek rodzaju, musi ono zostac 
zwrocone i dodane do wspolnego zapasu. Niektorzy z was bye moze mysla^ o swoich 
dzieciach i trzymaja^ troche^ w ukryciu dla nich. Jestem w stanie zrozumiec, dlaczego 
chcieliscie to zrobic. Ale musicie to oddac. Mozliwe jest rowniez, ze niektorzy z was ukryli 
zywnosc dla samych siebie, osobiscie. Jezeli tak, to daj§ im pierwsze i ostatnie ostrzezenie: 
zwroccie to dzisiaj wieczorem. Jezeli w przyszlosci zostanie znaleziony chocby jeden ukryty 
sklad jedzenia, to osoba ktora ja^ schowala zostanie potraktowana jak zdrajca i morderca. 

- Wszyscy z was, poza dziecmi, wejda^ do komnaty nast^pnej za t^, w ktorej 
przechowywana jest zywnosc. Kazde z was, i nie b^dzie tu absolutnie zadnych wyjatkow, 
niezaleznie od tego jak bardzo byscie byli niewinni, zabierze ze soba^ duzy wezelek zlozony z 
ubrah, czy szmat. Kazde z was wejdzie do komnaty samo. W srodku nie b^dzie nikogo 
innego. Zostawicie jedzenie, ktore owinehscie w szmaty, jezeli jakies b^dziecie mieli, a 
nast^pnie wyjdziecie tylnim wyjsciem i wrocicie do swoich jaskin. Nikt nawet nie b^dzie 
wiedzial, czy wezelek, ktory przyniesliscie ze soba^ zawieral jedzenie, czy nie. Nikt nigdy o to 
nie zapyta. 

31 



- Nasze przetrwanie na tej planecie, jezeli w ogole uda nam si§ przetrwac, moze zostac 
osi^gniete jedynie dzieki wspolnej pracy i poswi^ceniu. Nie moze bye zadnego egoizmu. To, 
co ktokolwiek z was zrobil w przeszlosci, nie jest teraz istotne. Dzisiaj wieczorem wszystko 
zaczynamy na nowo. Od tej chwili ufamy jedni drugim bez zadnych zastrzezen. 

- Dla tych, ktorzy zawioda^ to zaufanie, b^dzie tylko jedna kara — smierc. 



Anders dal przyklad i jako pierwszy zaniosl zwinieJy wezelek do jaskini. Jak dowiedzial 
si§ pozniej Lake, ze wszystkich ludzi jedynie Bemmon wyrazil jakies powazniejsze 
oburzenie, ostrzegajac wszystkich be/daxych w poblizu, ze ten rozkaz to pierwszy krok w 
kierunku calkowitej dyktatury i systemu donosicielsko-policyjnego, w ktorym Lake i 
pozostali przywodcy pozbawi^ ich reszty wolnosci i godnosci. Bemmon upieral sie/, zeby 
pokazac, ze wezelek ktory on przyniosl jest zupelnie pusty, a po tym kiedy to juz 
zademonstrowal, zaczal namawiac innych aby poszli za jego przykladem, co obnazyloby 
bezlitosnie tych ktorzy mieli jak^s zywnosc i probowali ja^ zwrocic. 

Jednak nikt nie poszedl za przykladem Bemmona, i nie zostala wyrzadzona zadna 
szkoda. A jezeli chodzi o Lake' a, to mial duzo powazniejsze sprawy i zmartwienia na glowie, 
niz wrogosc Bemmona. 



lygodnie wlokly sie; jeden za drugim, a kazdy nast^pny byl dluzszy i trudniejszy do 
zniesienia niz poprzedni, z powodu stale zwiekszajaxego sie; goraca. Nadeszlo przesilenie 
letnie i nigdzie juz nie bylo ucieczki przed upalem, nawet w najgl^bszych jaskiniach. Nocy 
nie bylo w ogole. Blekitne slohce wschodzilo na wschodzie, kiedy zolte zachodzilo na 
zachodzie. Nigdzie nie bylo widac zadnych istot zywych, niczego, nawet owadow. Ponad 
wypalon^ ziemia^ poruszaly sie; tylko wirujace kolumny pylu i znieksztalcone miraze. 

Wskaznik smiertelnosci rosl w przerazajaxym tempie. Niewielkie zapasy mleka 
puszkowanego, mleka w proszku, owocow i warzyw byly zarezerwowane wylacznie dla 
dzieci, ale i tak bylo ich za malo. Ziola z Ragnarok zapobiegaly nawrotowi wszystkich 
smiercionosnych chorob niedoboru, nie byly jednak wystarczajaco pozywne, by pomagac w 
walce z goracem i zwiekszonym ciazeniem. Silniejsze dzieci lezaly zm^czone i apatyczne na 
swoich siennikach, podczas gdy te nie takie silne umieraly kazdego dnia. 

Niemal codziennie wyciehczone matki z pustymi oczyma, przychodzily blagac go aby 
uratowal ich dzieci. 

- . . .tak niewiele potrzeba, aby uratowac jego zycie. . . Prosz§. . . zanim b^dzie za pozno. . . 

Ale jedzenia bylo juz tak malo, a czasu do chwili gdy jesieh przyniesie im ulg§ od glodu, 
jeszcze tak duzo, ze kazdej z nich mogl jedynie odpowiedziec ponuro i ostatecznie: 

-Nie. 

I obserwowac jak ostatni plomyk nadziei migocze i umiera w ich oczach, jak odwracaj^ 
sie/, aby odejsc i spe/dzic ostatnie godziny obok swoich dzieci. 

Bemmon robil sie; coraz bardziej drazliwy i coraz wi^cej si§ skarzyl, w miar§ jak 
reglamentacja i goraco zmienialo jego zycie w udrek:§. Upieral si§, zeby za brak jedzenia 
obwiniac Lake' a i innych, ze ich wysilki lowieckie byly niekompetentne i bojazliwe. 
Sugerowal rowniez, tak faktycznie tego nie mowiac, ze Lake i pozostali zabronili mu zblizac 
sie; do komnaty z jedzeniem, poniewaz nie chcieli zeby taki kompetentny i uczciwy czlowiek 
jak on mogl kontrolowac to co robia^ oni. 

Pewnego gorejaxego popoludnia, kiedy pozostalo ich juz tylko szescset troje, Julia nie 
mogla juz dluzej wytrzymac jego nieustannego msciwego wypominania bl^dow. Jak niedlugo 
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po calym fakcie dowiedzial sie Lake, zwrocila sie do Bemmona wybuchajac gniewem, 
ktorego nie byla w stanie juz dluzej kontrolowac. Powiedziala mu: 

- Gdybys tylko raczyl zamknac swoja^ gebe, uslyszalbys dzieci, ktore wlasnie umieraj^. . . 
Ale ciebie to w ogole nie obchodzi. Przez caly czas myslisz wylacznie o sobie. Twierdzisz, ze 
Lake i inni sa^ tchorzami, ale nie osmieliles sie wyruszyc razem z nimi na polowanie. Ci^gle 
tylko insynuujesz, ze oni nas oszukuj^, ze jedza^ wiecej niz my... ale to twoje brzuszysko jest 
jedynym, na ktorym zachowala sie chocby odrobina tluszczu. . . 

Nigdy nie dokonczyla rozpoczetego zdania. Twarz Bemmona zrobila sie sina w naglym 
ataku dzikiej furii i uderzyl ja^ rzucajac nia^ o skalna^ sciane tak mocno, ze upadla 
nieprzytomna na ziemie. 

- Ona Ize jak suka! - wysapal, wpatrujac sie w innych rozjarzonym wzrokiem. - Jest 
ohydnym klamca^ i kazdy kto powtorzy jej slowa, dostanie tak jak ona! 

Kiedy Lake dowiedzial sie co sie stalo, nie od razu poslal po Bemmona. Zastanawial sie, 
dlaczego jego reakcja byla tak szybka i gwaltowna. Wydawalo sie, ze na to jest tylko jedna 
odpowiedz: Brzuch Bemmona rzeczywiscie byl lekko tlustawy. Byl tylko jeden sposob, w 
jaki mogl go utrzymac w tym stanie. 

Wezwal Craiga, Schroedera, Barbera i Andersa. Poszli do komnaty w ktorej spal 
Bemmon, i niemal natychmiast znalezli jego skladzik. Zakopal go pod siennikiem i 
poukrywal w niewidocznych szczelinach w scianach. Mial suszone mieso, suszone owoce i 
mleko w proszku, warzywa w puszkach. Zywnosci bylo zdumiewajaco duzo, i wiele z tych 
produktow myslano ze juz sie skonczylo, podczas ataku choroby niedoboru. 

- Wygl^da na to - stwierdzil Schroeder, - ze kiedy zrobil z siebie przywodce, nie 
zmarnowal nawet chwili, zagarniajax wszystko jak leci. 

Pozostali nie powiedzieli nie, tylko stali ze zmrozonymi twarzami, czekajax na nastepny 
krokLake'a. 

- Przyprowadz Bemmona - polecil Lake Craigowi. 

Craig wrocil z nim dwie minuty pozniej. Bemmon zesztywnial na widok swoich 
oproznionych kryjowek, i kolor splynal z jego twarzy. 

- No i? - spytal go Lake. 

- Ja nie... - Bemmon przelknai sline. - Ja nie wiedzialem, ze to tutaj bylo. - A potem 
szybko dorzucil: - Nie mozecie dowiesc, ze to ja wlozylem tarn te zywnosc. Nie 
udowodnicie, ze po prostu nie przyniesliscie jej sami, zeby mnie o to oskarzyc. 

Lake wpatrywal sie w Bemmona, ci^gle czekajax. Pozostali obserwowali Bemmona, 
podobnie jak Lake, i nikt sie nie odzywal. Cisza poglebiala sie, a na twarzy Bemmona 
pojawily sie krople potu. Stal i probowal uniknac ich wzroku. Ponownie spojrzal na 
obciazajaxe go dowody, i jego wyzywajaca postawa prysla. 

- To... Gdybym tego nie zabral, zostaloby zmarnowane na umierajaxych - powiedzial 
blagalnym tonem. Otarl mocno spocona^ twarz. - Naprawde, juz nigdy wiecej tego nie 
zrobie. . . Przysiegam, ze nie zrobie. 

Lake powiedzial do Craiga. 

- Ty i Barber, zabierzcie go na punkt obserwacyjny na zewnatrz. 

- Co... - Protest Bemmona szybko zostal uciety, kiedy Craig i Barber zalapali go pod 
ramiona i szybko wyprowadzili z komnaty. 

Lake zwrocil sie do Andersa. 

- Przynies sznur - polecil mu. 
Anders lekko pobladl na twarzy. 

- Sznur? 

- A na co innego zasluzyl? 

- Na nie - odparl Anders. - Nie. . . nie po tym co zrobil. 
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Po drodze do wyjscia przechodzili obok miejsca, gdzie lezala Julia. Bemmon uderzyl nia^ 
o sciane z taka^ sil^, ze ostry wystajaxy odlamek skalny zadal jej gleboka^ rane w czolo. Jedna z 
kobiet wycierala krew z jej twarzy, a ona lezala bezwladnie, nadal nieprzytomna. Pozostal z 
niej kruchy cien smialej dziewczyny, ktora^ kiedys byla, z nowym zyciem, jakie probowala im 
dac, w postaci niewielkiego, niemal niezauwazalnego wybrzuszenia, w jej wychudzonych z 
glodu ksztaltach. 



xosterunek obserwacyjny stanowila wystajaca z grzbietu wzgorza ostroga skalna, 
polozona szescset stop od jaskin i doskonale z nich widoczna. Stalo tarn samotne drzewo, 
ktorego suche galezie sterczaly przez brazowe resztki lisci jeszcze zyjaxych konarow, jak 
biale ramiona. Craig i Barber juz czekali pod drzewem, trzymajac miedzy soba^ Bemmona. 
Znizajace sie ku zachodowi si once, swiecilo jasnym i goraxym blaskiem na twarzy Bemmona, 
ktory spogladal zmruzonymi oczyma do tylu, w strone jaskin, skad zblizali sie Lake i 
pozostala dwojka. 

Wykrecil sie, zeby popatrzec na Barbera. 

- Co to jest...? Dlaczego mnie tutaj przyprowadziliscie? - W jego glosie slychac bylo 
drzenie leku. - Co made zamiar ze mna^ zrobic? 

Barber nie odpowiedzial, i Bemmon odwrocil sie z powrotem w strone Lake' a. Zauwazyl 
sznur w reku Andersa, i jego twarz pobladla ze zrozumieniem. 

-Nie! 

Rzucil sie do tylu z gwaltownosci^, ktora niemal pozwolila mu sie wyrwac. 

-Nie... nie! 

Schroeder zrobil kilka krokow naprzod, zeby pomoc go trzymac, a Lake wzi^l sznur od 
Andersa. Zaczai wi^zac na jego koncu petle, podczas gdy Bemmon szarpal sie, sapiac i 
wydajax z siebie zwierzece odglosy, z oczyma wpatrzonymi w sznur, z pelna^ zgrozy 
fascynacj^. 

Kiedy petla zostala zawi^zana, Lake przerzucil wolny koniec sznura przez bialy konar 
ponad glowa^ Bemmona. Rozluznil petle, a Barber zlapal ja^ i przeci^gnal przez glowe 
Bemmona, ukladajac wokol jego szyi. 

Bemmon przestal si§ szarpac i obwisl slabo. Przez chwile wydawalo sie, ze zemdleje. 
Potem pare razy poruszyl bezglosnie ustami, az w koncu udalo mu sie wykrztusic slowa: 

- Nie chcecie. . . nie mozecie. . . mnie naprawde powiesic? 
Lake przemowil do niego. 

- Powiesimy cie. To co ukradles, uratowaloby zycie dziesieciorga dzieci. Widziales 
dzieci, ktore plakaly, poniewaz byly tak bardzo glodne. Widziales je, jak staja^ sie za slabe, 
zeby nawet plakac, albo sie czymkolwiek przejmowac. Obserwowales je, jak umieraja^ 
kazdego dnia i kazdej nocy, podczas gdy ty zjadales zywnosc, ktora byla dla nich 
przeznaczona. 

- Powiesimy cie za zamordowanie dzieci i za zdrade zaufania jakie w tobie 
pokladalismy. Jezeli masz cokolwiek do powiedzenia, to powiedz to teraz. 

- Nie mozecie! Ja tez mialem prawo do zycia... do zjedzenia tego, co inaczej byloby 
zmarnowane na umierajaxych ludzi! - Bemmon wykrecil sie, aby odwolac sie do tych, ktorzy 
go trzymali. Wykrzykiwane przez niego slowa byly urywane i peine histerii. - Nie mozecie 
mnie powiesic. . . Ja nie chce umierac! 

Odpowiedzial mu Craig, z usmiechem, przypominajaxym wyglaxl warczaxego wilka. 

- Tak jak nie chcialo zadne z dwojki moich dzieci. 

Lake skin^l glowa^ w strone Craiga i Schroedera, nie chcac juz dluzej zwlekac. Zrobili 
krok do tylu, aby zlapac wolny koniec sznura, podczas gdy Bemmon z wrzaskiem 
przyjmowal to co mialo za chwile nadejsc, wyrywajax sie z uscisku Barbera. 
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Po chwili wrzask urwal sie gwaltownie, kiedy sznur poderwal go z szarpnieciem w 
powietrze. Rozlegl sie trzask, a potem zaczal spazmatycznie kopac nogami, z glowa^ 
groteskowo przechylona^ na jedna^ strong. 

Craig, Schroeder i Barber obserwowali go z twardymi, pozbawionymi wyrazu twarzami, 
Ale Anders odwrocil sie szybko i gwaltownie zwymiotowal. 

- On zdradzil nas jako pierwszy - oznajmil Lake. - Umocujcie sznur i zostawcie go, zeby 
tak wisial. Jezeli sajeszcze inni jemu podobni, niech wiedz^, czego sie spodziewac. 

Kiedy wrocili do jaskin, wzeszlo juz niebieskie si once. Poza nimi Bemmon wisial, 
hustajac sie i obracajac na koncu sznura. Razem z nim wirowaly i biegaly dwa jasne cienie, 
zolty padal na zachod, a niebieski na wschod. 

Bemmon zostal pogrzebany nastepnego dnia. Niektorzy z obecnych przeklinali jego 
pamiec, a ktos nawet naplul na jego grob. Potem stal sie czescia^ martwej przeszlosci, 
poniewaz musieli stawic czola cierpieniom, ktore byly dopiero przed nimi. 

Julia wkrotce wyzdrowiala, chociaz na zawsze pozostala jej brzydka, poszarpana blizna 
na czole. Anders, w przeszlosci blisko wspolpracujaxy z Chiar^, i probujaxy zajac jego 
miejsce, uspokajal jej obawy, zapewniajac j^, ze dziecko ktore w sobie nosila, ci^gle jeszcze 
bylo za male, aby jej upadek spowodowal jakies powazne niebezpieczenstwo jego utraty. 

W ci^gu nastepnego miesiaca z polnocnego zachodu trzykrotnie nadci^gal potezny 
ryczaxy wiatr, przynoszac ze soba^ chmury szarego pylu, ktore wypelnily niebo i otulily 
ziemie goraxym duszaxym mrokiem, przez ktory nie bylo widac slonca. 

Pewnego razu w niewielkiej odleglosci od nich zebraly sie ciezkie chmurzyska, z ktorych 
lunela potezna nawalnica, prawdziwe oberwanie chmury. Poltora razy wieksza sila ciezkosci 
stworzyla sciane wody, sunaxa^ w dol kanionu z wieksza^ sil^ i szybciej, niz mialoby to miejsce 
na Ziemi. Wyrzucala ona wysoko w gore glazy o rozmiarach malych domow, ktore 
roztrzaskiwaly sie na kawalki. Deszcz jednak padal tylko na bardzo niewielkim obszarze, a 
nad samymi jaskiniami nie spadla nawet kropla. 

Jeden tylko czynnik dzialal na ich korzysc, i gdyby nie to, nie mieli by szans przetrwania 
takiego intensywnego nieustannego goraxa. Byla to bardzo niska wilgotnosc. W goraxym, 
suchym powietrzu, woda wyparowywala nieslychanie szybko i gruczoly potowe dzialaly z 
najwyzsza^ mozliwa^ efektywnoscia.. W wyniku tego wypijali olbrzymie ilosci wody. Srednio 
dorosly czlowiek potrzebowal pieciu galonow na dzien. Caly brezent zostal przerobiony na 
worki na wode i zastosowanie tych samych metod schladzania przez parowanie, dawalo im 
wode, ktora byla jedynie ciepla, zamiast szalenczo gor^ca, tak jak bylaby w przeciwnym 
przypadku. 

Pomimo jednak braku wilgoci, gor^co bylo ci^gle jednak wieksze, niz kiedykolwiek na 
Ziemi. Nie ustawalo ono ani na chwile, za dnia czy w nocy, nigdy nie mieli nawet 
przejsciowego wytchnienia. Byly pewne granice wytrzymalosci ciala ludzkiego w tych 
morderczych warunkach, niezaleznie od sily jego woli. Kazdego dnia danina zycia tych, 
ktorzy te granice osi^gneli, byla coraz wieksza, jak szybko narastajaca fala. 

Pozostalo ich juz tylko trzysta czterdziescioro, kiedy spadl pierwszy deszcz. Deszcz, 
ktory oznaczal koniec lata. Zolte slohce przesunelo sie na poludnie, a blekitne stale kurczylo. 
Trawa ponownie odrosla i wrocily lesne kozly, a razem z nimi urodzone na polnocy mlode, 
ktore osiajmely juz polowe rozmiarow swoich matek. 

Przez pewien czas mieli mieso i zielone ziola. Potem powrocily takze szperacze, czyni^c 
polowanie niebezpiecznym. Widywano rowniez ich samice ze szczeniakami, ale zawsze z 
duzej odleglosci, tak jakby szperacze, podobnie jak i ludzie, nie ryzykowaly zyciem swoich 
dzieci. 

Niemal razem z pierwszymi szperaczami, powrocily jednorozce, ze zdumiewajaco 
duzymi mlodymi, ktore juz zostaly odstawione od piersi. Polowanie stalo sie wtedy 
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podwojnie niebezpieczne, ale lucznicy, z koniecznosci, szybko uczyli si§ jak uzywac 
posiadanych lukow z coraz wieksza^ zrexznoscia^ i smiercionosnosci^. 

Probowano z nadzieja^ stworzyc lizawki dla kozlow lesnych, chociaz sam Lake uwazal to 
za rzecz bardzo niepewn^. Przekonali si§, ze sol byla czyms do czego koziol lesny czasami 
mogl przyjsc, ale cz^sto zostawial w spokoju. A jesli w poblizu lizawki byli mysliwi, to 
zawsze obchodzil j^ z daleka. 

Wyprawy lowieckie zaczely w^drowac za zwierzyna^ na odleglosc wielu mil na poludnie. 
Mysliwi powrocili w dniu, w ktorym przez kraw^dz plaskowyzu przewalila si§ z rykiem i z 
wyciem pierwsza zamiec sniezna, zamiec oznaczajaca poczatek dlugiej zimy. Do tego czasu 
byli juz do niej przygotowani najlepiej jak to tylko bylo mozliwe. Poznoszono w wielkich 
ilosciach drewno, a jaskinie zostaly wyposazone w prymitywne drzwi i system wentylacyjny. 
No i mieli mi^so, nie tak duzo ile by potrzebowali, ale wystarczajaco duzo, aby uniknac 
glodu. 

Kiedy powrocili ostatni mysliwi, Lake sporzadzil inwentaryzacje; zapasow zywnosci, i w 
nieregularnych i niezapowiedzianych odst^pach, sporzadzal spisy kontrolne. Nie znalazl 
zadnych brakow. Nie oczekiwal ich zreszta. Grob Bemmona juz dawno temu zostal pokryty 
przez nanoszony snieg, ale sznur tingle wisial z martwego konaru, z kolyszaxa^ si§ i 
obracajaxa^ na wietrze peti^. 



Anders jeszcze wiosna^ sporzadzil kalendarz dla Ragnarok, na podstawie danych jakie 
przekazal mu John Prentiss. Zaznaczyl rowniez na nim odpowiednie daty dla Ziemi. Czystym 
zbiegiem okolicznosci Boze Narodzenie wypadalo w poblizu srodka zimy. W dniu Bozego 
Narodzenia obowiazywaly normalne racje zywnosci owe, ale dla dzieci poscinano male 
brazowe drzewka, ktore zostaly przystrojone rozmaitymi ozdobami sporz^dzonymi z 
material 6w jakie znalazly si§ pod r§k^. 

Tego dnia rankiem, z plaskowyzu zeszla z rykiem kolejna sniezna zamiec, biala smierc, 
ktora wyla i ryczala na zewnatrz jaskin, w temperaturze ponad osiemdziesi^ciu stopni ponizej 
zera. Jednak w srodku w jaskiniach bylo cieplo dzi^ki palaxym si§ ogniom, a pod drzewkami 
znalazly si§ zabawki, ktore zostaly cierpliwie wyrzezbione z drewna, albo pozszywane ze 
skrawkow szmatek i zwierzexych skor, kiedy dzieci spaly. Byly to toporne i prymitywne 
zabawki, ale gdy dzieci je zobaczyly, ich blade i wychudzone twarze rozjasnily si§ z 
zachwytu. 

Wsz^dzie rozlegaly si§ smiechy bawiaxych si§ dzieci, dzwiek ktorego nie slyszano od 
wielu miesiexy, a potem ktos zaczal spiewac stare, stare piosenki. Tego dnia przez kilka 
ulotnych godzin, po raz pierwszy i po raz ostatni, na Ragnarok zapanowala magia ziemskiego 
Bozego Narodzenia. 

Tej nocy urodzilo si§ dziecko Julii, na sienniku z wysuszonej trawy i skor szperaczy. 
Poprosila, zeby podac jej dziecko, zanim umrze, i pozwolili jej je potrzymac. 

- Wcale si§ nie balam, nieprawda? - spytala. - Chcialabym tylko, zeby nie bylo tak 
ciemno. . . zebym mogla zobaczyc moje dziecko zanim odejd§. 

Zabrali jej dziecko z rak, kiedy umarla, i wyjeH z koca, ktory nie pozwolil jej si§ 
zorientowac, ze dziecko urodzilo si§ martwe. 

Kiedy nadeszly pierwsze gwaltowne wiosenne burze, pozostalo dwiescie piexdziesiat 
osob. Do tego czasu przyszlo na swiat osiemnascioro dzieci. Szesnascioro z nich urodzilo si§ 
martwych, przy czym osmioro z nich bylo zdeformowanych przez silniejsz^ grawitacje/. 
Dwojka ktora przezyla wygladala jednak jak zupelnie normalne dzieci z Ziemi. Byla tylko 
jedna roznica: wydawalo sie/, ze poltora razy wieksza sila ciezkosci nie dziala na nie tak 
bardzo, jak na dzieci urodzone na Ziemi. 
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Jesli chodzi o samego Lake'a, to tej wiosny si§ ozenil. Wzial slub z wysok^, szarooka^ 
dziewczyna^ ktora walczyla u boku me/zczyzn tej burzliwej nocy, kiedy szperacze wdarly si§ 
do obozu Johna Prentissa. Ozenil si§ rowniez Schroeder, wydawaloby si§ ostatni czlowiek, 
ktory moglby to zrobic. 

Rowniez tej wiosny Lake podzielil lucznikow na dwie grupy: tych ktorzy uzywali 
zwyklych krotkich lukow, i tych ktorzy mieli uzywac dlugich lukow, jakie zostaly zrobione 
zim^. Zgodnie z wiedza^ historyczna^ angielscy lucznicy z czasow sredniowiecza, uzywajaxy 
wlasnie dlugich lukow, nie mieli sobie rownych pod wzgle/dem zasi^gu i dokladnosci swoich 
strzal, i taka broh o nadzwyczajnej sile, moglaby wyeliminowac koniecznosc podchodzenia 
na niewielk^ odleglosc do lesnych kozlow, i dawac lepsza^ obron? przed jednorozcami. 

Dlugie luki dzialaly tak dobrze, ze w srodku wiosny mogl oderwac Craiga i trzech innych 
ludzi od polowania, i wyslac ich na ekspedycje; w poszukiwaniu surowcow. Prentiss mowil co 
prawda, ze Ragnarok byla pozbawiona rud metali, ale mial jednak nadziej? odnalezienia 
niewielkich zyl, ktore umknejy przyrzadom ekspedycji Dunbara. Musieli znalezc rudy metali, 
albo w przeciwnym przypadku w kohcu cofna^ si§ do poziomu lupania kamiennych siekier. 

Craig i jego ludzie wrocili, kiedy blekitna gwiazda ponownie stala si§ slohcem, i goraco 
przekraczalo poziom przy ktorym ludzie mogli chodzic i pracowac na zewnatrz. Zrobili 
wielkie kolo, pokonujac setki mil, ale nie znalezli rud zadnych metali. 

- Kiedy nadejdzie jesieh, chcialbym rozejrzec si§ na poludniu - stwierdzil Craig. Bye 
moze tarn b^dzie inaczej . 

Tego lata nie stali wobec glodu, tak jak w poprzednim roku. Dieta oparta na mi^sie i 
suszonych ziolach byla prymitywna i prosta, ale przynajmniej mieli wystarczajaco duzo 
zapasow. 

Nadeszla pelnia lata, i cala kraina ponownie zostala wypalona i pozbawiona sladow 
zycia. Nie mozna bylo zrobic z tym niczego, tylko siedziec w cieniu i ze stoickim spokojem 
znosic goraco, wyci^gajac jak najwie/cej pokrzepienia duchowego z faktu, ze przesilenie letnie 
juz minelo, a slohca zaczely przesuwac si§ na poludnie, nawet jesli mialo minac jeszcze wiele 
tygodni, zanim cieplo zacznie slabnac. 

Wlasnie wtedy, zupelnie przypadkowo, Lake odkryl, ze cos jest nie tak z ruchem si one na 
poludnie. 

Tego dnia wracal z posterunku obserwacyjnego, i w pewnej chwili uswiadomil sobie, ze 
minal dokladnie rok, od czasu kiedy on i inni wracali do jaskih, pozostawiajac za soba^ 
wiszaxego na konarze Bemmona. 

To byla nawet ta sama pora dnia, niebieskie slohce wstawalo na wschodzie za jego 
plecami, a zolte slohce swiecilo mu prosto w oczy, dotykajac zachodniego horyzontu przed 
nim. Zapamietal sobie, ze zolte slohce znajdowalo si§ wtedy dokladnie, tak jakby na muszce 
wielkiej strzelby, w najglebszym rozci^ciu o ksztalcie V, rysowanym na horyzoncie przez 
zachodnie wzgorza. . . 

A teraz, dokladnie rok pozniej nie bylo w srodku rozciexia. Bylo wyraznie po jego 
polnocnej stronie. 

Obejrzal si§ na wschod, na blekitne slohce. Rowniez i ono, wydawalo mu si§ bye dalej na 
polnoc, niz w zeszlym roku, chociaz w tym przypadku nie mial zadnego znaku szczegolnego 
terenu, przy pomocy ktorego moglby to sprawdzic. 

Nie bylo jednak najmniejszych watpliwosci co do zoltego slohca: przesuwalo si? na 
poludnie, tak jak powinno robic o tej porze roku, ale spoznialo si§ w stosunku do rozkladu. 
Jedyne wytlumaczenie tego faktu jakie mogl wymyslic Lake, oznaczalo jeszcze jedno 
zagrozenie dla ich przetrwania, bye moze nawet wieksze niz wszystkie pozostale razem 
wziete. 
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Zolte si once zaszlo juz zupelnie za polnocne zbocze rozci^cia, i poszedl do jaskin. 
Znalazl Craiga i Andersa, jedynych ktorzy mogli cos wiedziec o nachyleniu osi obrotu 
Ragnarok, i opowiedzial im o tym co wlasnie zobaczyl. 

- Sporzadzilem kalendarz na podstawie danych jakie dal mi John - stwierdzil Anders. - 
Ludzie Dunbara wykonywali obserwacje i obliczyli dlugosc roku na Ragnarok, i nie wydaje 
mi sie/, zeby popelnili tutaj jakies bl^dy. 

- Jezeli nie popelnili bl^dow - odparl Lake, - to czeka nas cos bardzo nieprzyjemnego. 
Craig przygladal si§ mu gleboko, z zamysleniem. 

- Cos, jakby epoki lodowcowe na Ziemi? - spytal. 
Lake skinal potwierdzajaco glow^, Anders zas stwierdzil: 

- Nie rozumiem. 

- Kazdego roku biegun polnocny zwraca si§ ku sloncu, aby dac nam lato, i w przeciwn^ 
strong, aby dac nam zim§ - wyjasnil Lake. - Co oczywiscie, sam dobrze wiesz. Mozliwe s^ 
jednak rowniez ruchy wielkosci nachylenia osi obrotu planety. Na Ziemi wyste/puja^ one w 
przedzialach czasu o dlugosci tysiexy lat. Proces zwracania si§ cz^sci planety ku sloncu, 
generujaxy lata i zimy przebiega tak jak zwykle, ale w miar§ jak mijaja^ wieki, jej nachylenie 
latem do slonca maleje, a zima^ od slonca staje si§ wieksze. Biegun polnocny odsuwa si§ od 
slonca coraz bardziej i bardziej, i pola lodowe przesuwaja^ si§ z polnocy na nizsze szerokosci. 
Mamy epok§ lodowcow^. Potem proces odsuwania sie; bieguna polnocnego od slonca 
wyhamowuje, i lodowce wycofuj^ sie/, w miar§ jak coraz bardziej zwraca si§ on ku sloncu. 

- Rozumiem - stwierdzil Anders. - I jezeli tutaj mamy do czynienia z taka^ sama^ rzecz^, 
to wychodzimy wlasnie z epoki lodowcowej, ale w tempie tysiace razy szybszym niz na 
Ziemi. 

- Nie mam pojecia, czy chodzi o samo nachylenie Ragnarok, czy tez orbity jej si one 
nawzajem wokol siebie, w okresie wielu lat kumuluja^ swoje wplywy na jej orbity - 
zastanawial si§ Lake. - Wyprawa Dunbara nie byla tutaj wystarczajaco dlugo, zeby przebadac 
tego typu sprawy. 

- Wydaje mi sie/, ze to lato bylo goreteze niz ostatnie - powiedzial Craig. - Bye moze to 
tylko moja wyobraznia, ale jesli nachylanie si§ ku sloncu b^dzie si§ poglebiac, to za par§ lat 
to juz nie b^dzie kwestia wyobrazni. 

- Nadejdzie wtedy czas, ze b^dziemy musieli stad odejsc - stwierdzil Lake. - Kazdej 
wiosny musielibysmy w^drowac na polnoc, na gorze, plaskowyzem. Tarn nie ma zadnego 
drewna. Nie tylko trawa, wiatr i rozrzedzone powietrze. Kazdej jesieni musielibysmy z kolei 
migrowac na poludnie. 

- Tak... migrowac. - Twarz Andersa w ostro odbijajaxym sie/ swietle bl^kitnego slonca, 
wygladala na stara^ i zmexzon^, a jego wlosy w ci^gu ostatniego roku zrobily sie/ niemal biale. 
- Tylko mlodzi mogliby si§ na tyle zaadaptowac, aby powe/drowac gora^ przez plaskowyz, na 
jego polnocne krahce. Reszta z nas. . . ale nam i tak nie pozostalo juz zbyt wiele lat. Ragnarok 
jest dla mlodych. . . Jednak jezeli oni bex-a^ musieli migrowac wt^iz powrotem, jak zwierzeta, 
tylko po to zeby utrzymac sie/ przy zyciu, to nigdy nie be/da^ mieli czasu na to aby cokolwiek 
osi^gnac, albo stac sie/ czyms wie/cej niz tylko nomadami epoki kamiennej. 

- Szkoda ze nie mozemy jakos si§ dowiedziec, jak dlugie b^dzie to Wielkie Lato, do 
ktorego zmierzamy - powiedzial Craig. - Ani jak dluga i jak mrozna b^dzie Wielka Zima, 
kiedy Ragnarok odchyli si§ dalej od slonca. To i tak by niczego nie zmienilo, ale chcialbym to 
wiedziec. 

- Zaczniemy sporzadzac i zapisywac codzienne obserwacje - oznajmil Lake. - Bye moze 
pochylenie zacznie sie/ cofac w druga^ strong, zanim b^dzie za pozno. 
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Jesien w tym roku wydawala si§ nadci^gac nieco pozniej. Craig pow^drowal na 
poludnie jak tylko pozwolila na to pogoda, ale tam rowniez nie bylo zadnych mineral 6w, 
tylko wyjalowione z wszelkich surowcow wzgorza, o coraz mniejszych rozmiarach, 
przechodzace dalej w plaska^ preri§, opadajaxa^ powoli coraz bardziej w dol, w kierunku 
poludniowych nizin, na ktorych wszystkie stworzenia na Ragnarok sp^dzaly zim§. 

- Kiedy nadejdzie wiosna, sprobuj^ wyruszyc ponownie na polnoc - powiedzial Craig. - 
Bye moze znajd§ cos w tych gorach, na plaskowyzu. 

Nadeszla zima, i Elaine umarla, dajac mu syna. Strata Elaine byla niespodziewanym 
ciosem. Zabolala go bardziej, niz moglby kiedykolwiek przypuszczac. 

Ale mial syna... I na jego barkach spoczywala odpowiedzialnosc za zrobienie 
wszystkiego, co tylko bec-zie mozliwe, aby zapewnic przetrwanie swojemu synowi, oraz 
synom i corkom wszystkich pozostalych. 

Jego punkt widzenia zmienil si§ i zaczal coraz cz^sciej myslec o przyszlosci, i to nie 
tylko w horyzoncie kilku najblizszych lat, ale w kategoriach majaxych nadejsc nowych 
pokolen. Pewnego dnia jeden z tych mlodych ludzi mial go zast^pic jako przywodca, ale 
mlodzi ludzie, z Ziemi mieli tylko dzieciexe wspomnienia. Byl ostatnim przywodca^ ktory 
znal Ziemi§ i cywilizacj^ na niej panujax^, jako dojrzaly czlowiek. To co zrobi jako 
przywodca, moglo uksztaltowac przeznaczenie nowej rasy. 

Musi zrobic wszystko co tylko si§ da, co tylko b^dzie w stanie zrobic, i to trzeba bylo 
zaczac juz od razu. Liczba lat jaka mu pozostala, wcale moze nie bye taka duza. 

Nie byl osamotniony. Inni w jaskiniach, mieli podobne jak on przemyslenia odnosnie 
przyszlosci, chociaz nikt z nich nie mial planu jak osi^gnac to, o czym mowili. West, ktory na 
ziemi skonczyl studia filozoficzne, pewnej nocy spytal Lake' a, kiedy siedzieli razem przy 
ognisku: 

- Czy zauwazyles jak dzieci nasluchuj^, kiedy rozmowa schodzi na to jak bylo na Ziemi, 
jak mogloby bye na Atenie, i jak mogloby bye, gdybysmy tylko znalezli sposob ucieczki z 
Ragnarok? 

- Zauwazylem - odparl Lake. 

- Te opowiesci juz wyznaczyly cele dla przyszlych pokolen - mowil dalej West. - 
Pewnego dnia, w jakis sposob polecimy na Aten§, aby zabic Gernow, uwolnimy terranskich 
niewolnikow i zazaxlamy Ateny dla siebie. 

Sluchal jak siedzac przy ogniskach i pracujac nad wytwarzaniem lukow i strzal, 
rozmawia si§ o locie mi^dzygwiezdnym na Aten§. Udalo im si§ zachowac tylko marzenie, ale 
bez tego marzenia, nie widzieliby przed soba^ zadnej przyszlosci, majac jedynie perspektyw^ 
kolejnych generacji, zyjaxych i umierajaxych na tej planecie, ktora nigdy nie b^dzie w stanie 
zapewnic im niczego innego poza najbardziej marna^ egzystencj^. 

To marzenie bylo niezb^dne. Ale samo marzenie jeszcze nie wystarczalo. He na Ziemi 
minefo czasu, od epoki neolitu, do rozwini^cia zaawansowanej cywilizacji? He lat minefo od 
chwili gdy ludzie byli gotowi do opuszczenia jaskin, do czasu kiedy byli gotowi poleciec do 
gwiazd? 

Dwanascie tysiexy lat. 

Pomi^dzy Odrzuconymi znajdowali si§ przeciez m^zczyzni i kobiety, ktorzy byli 
specjalistami z roznych dziedzin. Bylo tez par§ ksiazek, ktore przetrwaly tratowanie przez 
jednorozce, a kolejne mogly zostac napisane atramentem z czarnego drzewa wloczniowego, 
na pergaminie zrobionym z cienkiej wewnefrznej skory z futer jednorozcow. 

Wiedza zawarta w ksiazkach i pozyskana od ci^gle zywych Odrzuconych, powinna 
zostac przechowana dla przyszlych pokolen. Przy pomocy tych nauk, bye moze naprawd^ 
bex-a^ mogli, pewnego dnia, w jakis sposob uciec z tego wiezienia i uczynic Aten§ swoja^ 
wlasnosci^. 

Powiedzial Westowi, o czym tak rozmyslal: 
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- B^dziemy musieli uruchomic szkol§ - oznajmil. - Jeszcze tej zimy. . . jutro. 
West skinal glow^, w pelni si§ z nim zgadzajac. 

- I jak najwczesniej trzeba zaczac zapisywanie wiedzy. Niektore podrexzniki be/da^ 
wymagaly wi^cej czasu na napisanie, niz Ragnarok da ich autorom. 

Naste/pnego dnia ruszyla szkola dla dzieci i pisanie ksiazek. Pergaminowe ksi^gi mialy 
sluzyc dwom celom. Jednym z nich mialo bye nauczenie przyszlych pokolen rzeczy ktore nie 
tylko pomoglyby im przetrwac, ale rowniez pozwolilyby uczynic wlasna^ kultur§ bardziej 
zaawansowan^, na tyle na ile pozwola^ trudne srodowisko i skaposc zasobow na Ragnarok. 
Drugim bylo przekazanie ostrzezenia o niebezpieczenstwie powrotu Gernow, i nauczenie ich 
wszystkiego co bylo wiadomo o Gernach oraz ich uzbrojeniu. 

Glownym wkladem Lake' a miala bye obszerna ksiazka: STATKI KOSMICZNE 
TERRAN; TYPY I DZIALANIE. Odlozyl jednak jej pisanie, aby najpierw stworzyc duzo 
mniejsze dzielo, ale ktore moglo bye duzo wazniejsze: WEWNETRZNA ORGANIZACJA 
KRAZOWNKA GERN. Wywiad terrahski wiedzial troche^ o krazownikach Gern, a on jako 
zast^pca dowodcy Constellation, widzial i przestudiowal kopi§ tego raportu. Mial doskonala^ 
pamiex do takich rzeczy, niemal fotograficzna^ i bez trudu napisal tekst swojej ksiazki i 
sporzadzil wiele szkicow. 

Widzac wynik swojej pracy, jednak pokrexil z zalem glow^. Tekst byl dobry, ale dla j ego 
objasnienia, towarzyszace mu ilustracje powinny bye dokladne i zrobione w odpowiedniej 
perspektywie. A on zdecydowanie nie byl artyst^. 

Odkryl wtedy, ze Craig potrafil wziac w swoje pokryte bliznami potezne lapska pioro i 
rysowac nim ze wspanial^ precyzj^ profesjonalnego artysty. Przekazal mu wie/C swoje szkice, 
razem z masa^ rozmaitych specyfikacji. Poniewaz pewnego dnia moglo miec to krytyczne 
znaczenie, chcial miec cztery egzemplarze ksiazki. Tekst zostal przekazany nastoletniej 
dziewczynie, ktora zrobila jego trzy dodatkowe kopie. . . 

Cztery dni pozniej Schroeder wrexzyl Lake'owi tekst z kilkoma wstejmymi szkicami. 
Jego tytul brzmial : DZIALANIE BLASTEROW GERN. 

Nawet wywiad nigdy nie mial mozliwosci przebadania rexznego blastera Gernow. Ale 
czlowiek o nazwisku Schrader, na Wenus, zabil Gerna z jego wlasnego blastera, a nast^pnie 
zniknal, majac na karku poscig zarowno rozwscieczonych Gernow, jak i zastraszonej przez 
nich wenusjahskiej policji. Za jego schwytanie byla do zdobycia calkiem niezla nagroda. . . 

Lake popatrzyl na ksiazk§ i powiedzial: 

- Liczylem na ciebie, ze nam to dasz. 

Na twarzy Schroedera mignal tylko leciutki slad zaskoczenia, ale jego oczy uwaznie 
zmierzyly Lake' a. 

- A wi§c przez caly ten czas, wiedziales kim jestem? 

- Wiedzialem. 

- Czy ktokolwiek inny na Constellation rowniez wiedzial? 

- Zostales rozpoznany przez jednego z oficerow ze statku. Za kolejne dwa dni, bylbys juz 
po rozprawie. 

- Rozumiem - powiedzial Schroeder. - A poniewaz bylem winien, i nie moglbym zostac 
odtransportowany z powrotem na Ziemi§, albo na Wenus, zostalbym stracony na 
Constellation. - Usmiechnal si§ sardonicznie. - A ty, jako zast^pca dowodcy, bylbys pewnie 
mistrzem ceremonii podczas mojej egzekucji. 

Lake poskladal pergaminowe kartki z powrotem we wlasciwej kolejnosci. 

- Czasami - stwierdzil - sluzaxy na statku oficer musi robic rzeczy, ktore sa^ sprzeczne z 
jego wlasnymi zyczeniami. 

Schroeder zlapal gleboki oddech, a jego twarz stala si§ mroczna od wspomnieh, ktore 
dusil w sobie. 
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- To bylo dwa lata temu, kiedy Gernowie tingle jeszcze gadali rzadowi Ziemi o 
przyjazni, podczas gdy wsz^dzie dookola na Wenus, wpychali swoich kolonistow. Ten 
Gern. . . tarn byla pewna dziewczyna, a on sobie myslal, ze moze z nia^ zrobic wszystko co mu 
si§ podoba, poniewaz on byl poteznym Gernem, a ona byla niczym. No i zrobil. Wlasnie 
dlatego go zabilem. Musialem zabic rowniez dwoch wenusjanskich policjantow podczas 
ucieczki. . . I w ten sposob nalozylem sobie p§tl§ na szyj§. 

- Nie jest wazne to co zrobilismy kiedys, ale co robimy teraz, dla naszego przezycia lub 
smierci na Ragnarok - powiedzial Lake. Wrexzyl Schroederowi plik pergaminow. - Powiedz 
Craigowi, zeby zrobil co najmniej cztery kopie tego tekstu. Pewnego dnia nasza wiedza o 
blasterach Gernow, moze bye kolejna^ sprawa^ ktora zdecyduje czy b^dziemy zyli, czy 
zginiemy. 



Szkola i pisanie ksiazek zostaly zawieszone na czas wiosennych lowow. Craig odbyl 
zaplanowan^ podroz do pokrytych sniegiem gor, na plaskowyzu. Nie byl jednak w stanie 
spelnic swojej obietnicy, dotyczacej poszukiwania w nich surowcow. Plaskowyz mial moze 
dziesi^c tysiexy stop wysokosci, a gory wyrastaly ponad niego na kolejne dziesiex tysiexy 
stop. Zaden czlowiek nie byl w stanie wspiac si§ na nie, przy poltora razy wiekszej sile 
grawitacji. 

- Naprawd^ probowalem - ze zm^czeniem powiedzial Lake'owi, po swoim powrocie. - 
Niech to diabli, jeszcze nigdy niczego nie probowalem bardziej wytrwale, w calym moim 
zyciu. Ale to bylo dla mnie juz za duzo. Bye moze ktorys z mlodych, kiedy troche^ podrosna^ 
okaze si§ lepiej przystosowany, i uda mu si§ tego dokonac. 

Craig przyniosl ze soba^ kilka platow bardzo przezroczystej miki, z ktorych kazdy mial 
stop§ srednicy i kilkanascie duzych, idealnie czystych krysztalow kwarcu. 

- Zsuwaja^ si§ z wyzszych partii gor - opowiadal. - Mika i krysztaly s^ tarn w gorze z 
pewnoscia^ gdybysmy tylko mogli do nich dotrzec. Inne mineraly rowniez. Wyplukalem 
sladowe ilosci na dnie kanionow. Ale nie zelazo. 

Lake przygladal si§ platom miki. 

- Moglibysmy z tego zrobic okna w zewne/trznych jaskiniach - stwierdzil. - Trzeba by je 
zlozyc podwojnie, pozostawiajac mie/dzy nimi pusta^ przestrzen dla izolacji. A co do 
krysztalow kwarcu. . . 

- Przyrz^dy optyczne - dokonczyl za niego Craig. - Lornetki, mikroskopy... Nauczenie 
si§ robienia szkla rownie czystego i bez skazy, jak te krysztaly, zajeioby nam bardzo dlugi 
czas. Ale nie mamy zadnego sposobu na ich ci^cie i szlifowanie. 

Tej jesieni Craig powedrowal na wschod, a nastejmej wiosny na zachod. Z wyprawy na 
zachod wrocil z paskudnie skrexonym kolanem, co wyeliminowalo go na zawsze z kolejnych 
wypraw poszukiwawczych. 

- Znalezienie potrzebnych nam rud metali, zajmie cale lata - stwierdzil. - Sa^ pewne 
wskazowki, ze moze nam si§ to nigdy nie udac, ale chcialem, zebysmy ci^gle probowali. A 
teraz to przeklete kolano uwiazalo mnie kamieniem w tych jaskiniach. . . 

Pogodzil si§ ze swoja^ ulomnoscia^ i zamkni^ciem, naj lepiej jak tylko potrafil, i skohczyl 
swoj podrecznik: GEOLOGIA I ROZPOZNAWANIE MPNERALOW. 

W czasie zim prowadzil rowniez zajexia z geologii. To wlasnie zim^, czwartego roku 
pobytu na Ragnarok, naj ego zaj^cia przyszedl dziewi^cioletni chlopiec o pokrytej bliznami 
twarzy, Billy Humbolt. 

Byl zdecydowanie najmlodszy ze wszystkich uczniow, ale rowniez najbardziej uwazny. 
Pewnego dnia, w obecnosci Lake'a, Craig zapytal go z zaciekawieniem: 

- To nie zdarza si§ cz^sto, aby chlopiec w twoim wieku, byl tak bardzo zainteresowany 
mineral ogia^ i geologic, Billy. Czy to jest cos wi^cej, czy tylko zainteresowanie? 
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- Musz§ dowiedziec si§ wszystkiego o mineralach - oznajmil Billy z wlasciwa^ sobie 
powaga^ - zebym, kiedy b§d§ juz dorosly, umial znalezc dla nas rudy metali do budowy 
statku. 

- 1 co wtedy? - spytal go Craig. 

- I wtedy polecimy na Aten§, zeby zabic Gernow, ktorzy doprowadzili do smierci mojej 
mamy, mojego dziadka, Julii, i wszystkich pozostalych. Zeby uwolnic mojego ojca i innych 
niewolnikow, jezeli nadal jeszcze zyj^. 

- Rozumiem - odparl Craig. 

Nie usmiechnal si§. Kiedy patrzyl na chlopca i poza niego, na jego twarzy pojawil si§ 
cien i wygladal staro. Bye moze przed oczyma staneja mu ponownie krucha blondynka i 
dwojka dzieci, ktore zabraly mu te pierwsze gwaltowne miesiace. 

- Mam nadzieje^ ze ci si§ uda - powiedzial. - Chcialbym bye tak mlody jak ty, abym 
mogl marzyc o tym samym. Ale nie jestem. . . A wi§c wracajmy do rozpoznawania rud, ktore 
bexia^ niezb^dne do zbudowania statku, ktory poleci na Aten§, oraz do zrobienia blasterow, 
zebyscie mieli czym zabijac Gernow, kiedy juz tarn si§ dostaniecie. 

Lake na poczatku poprzedniej wiosny, zbudowal zagrod§, z zamaskowanymi wrotami, 
aby zlapac kilka lesnych kozlow, kiedy przybed^. Gdyby udalo im si§ udomowic kozly, i 
przez caly rok miec kolo jaskin ich stado, bylby to olbrzymi krok naprzod w kierunku 
podboju ich nowego srodowiska. Zebranie dostatecznej ilosci trawy, aby wystarczyla na zim§ 
dla stada kozlow, byloby problemem, ale po pierwsze zanim zaczna^ si§ o to martwic, musza^ 
zobaczyc czy kozly w ogole b§d^ w stanie przetrwac okresy ekstremalnego goraca i mrozu, 
podczas lata i zimy. 

Zlapali tej wiosny w pulapk§ dziesi^c kozlow. Zbudowali dla nich z krzewow oslony 
przed sloncem — zanim skonczylo si§ lato, wiatry poobrywaly z drzew wiekszosc ich 
uschnietych, brazowych lisci — a przez zagrod§ zostal skierowany strumieh wody. 

Okazalo si§, ze cala praca poszla na marne. Kozly poumieraly z goraca wczesnym latem, 
razem z mlodymi, ktore si§ urodzily. 

Kiedy nadeszla jesieh, zlapali szesc kolejnych kozlow. Zbudowali im schronienia, ktore 
byly takie ocieplone, jak tylko si§ dalo i naznosili im duze zapasy trawy, rosnacej wzdluz 
brzegow potokow. Powinno wystarczyc jej im na cala^ zim§. Jednak zimno bylo zbyt duze dla 
kozlow i druga sniezyca je zabila. 

Nast^pnej wiosny i jesieni, z duzo wi^kszymi problemami, sprobowali eksperymentow z 
parami jednorozcow. Skutki byly takie same. 

Oznaczalo to, ze pozostan^ rasa^ mysliwych. Ragnarok nie pozwolila im na 
przeksztalcenie si§ w pasterzy. 



.Lata mijaly, a kazdy rok byl bardzo podobny do poprzedniego, za wyjatkiem szybkiego 
starzenia si§ Starych, jak sami siebie nazwali Lake i pozostali, oraz dorastania Mlody ch. 
Zadna kobieta pomi^dzy Starymi nie mogla juz miec dzieci, ale urodzily one szescioro 
kolejnych normalnych, zdrowych dzieciakow. Podobnie jak w przypadku pierwszej dwojki, 
grawitacja nie oddzialywala na nie tak silnie jak na dzieci urodzone na Ziemi. 

Pomiedzy Mlodymi, Lake jak widzial, byly powazne roznice. Te dzieci, ktore byly 
bardzo male, kiedy Gernowie pozostawili je na smierc, zaadaptowaly si§ duzo lepiej niz te, 
starsze o kilka lat. 

Srodowisko Ragnarok uderzylo w najmlodszych z bezlitosnym barbarzyhstwem. Poddalo 
ich probie przetrwania, ktora w warunkach ziemskich byla bezprecedensowa. Zabijalo ich 
setkami, ale pomi^dzy nimi znalezli si§ tacy, ktorych mlode ciala, krew i organy oparly si§ 
smierci poprzez adaptacj^ w najwyzszym mozliwym stopniu. 
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Dni Starych niemal juz si§ konczyly i przyszlosc miala wkrotce znalezc si§ w rekach 
Mlodych. Bylo to dziewiexdziesi^cioro niepokonanych mlodych ludzi, ocalalych sposrod 
dzieci ktore znajdowaly si§ pomi^dzy czterema tysiacami Odrzuconych. Pierwsze pokolenie 
czegos, co mialo stac si§ nowa^ ras^. 

Lake'owi wydawalo si§, ze lata mijaja^ nawet jeszcze szybciej, w miarejak w rosnacym 
tempie, kurczyla si§ liczba Starych. Anders umarl w szostym roku, kiedy pewnej nocy 
zawiodlo go serce, podczas zmudnej i dlugiej harowki w prymitywnym, malym laboratorium, 
nad kontynuacja^ rozpoczetej przez Chiar§ pracy, nad lekarstwem na piekielna^ goraxzk§. 
Barber probujaxy wyhodowac nowa^ odmian^ ziol, ktora roslaby na nizszych wysokosciach, 
na poziomie jaskin, zostal zabity przez jednorozca. kiedy pracowal na swoim poletku 
doswiadczalnym, u podnoza ich siedziby. Craig pewnego wiosennego dnia, osmego roku na 
Ragnarok, wykustykal na zewnatrz, aby obejrzec jakis nowy mineral, ktory mysliwi znalezli 
w odleglosci mili od jaskin. Spadla nagla ulewa zimnego deszczu, ktora wychlodzila go, 
zanim zdazyl wrocic do domu, i jeszcze tego samego dnia umarl na piekielna^ gor^czk^. 

W tym samym roku zabity zostal Schroeder, przez szperacze, umierajac oparty plecami o 
pien drzewa, z zakrwawionym nozem w reku. To wlasnie w taki sposob zawsze pragnal 
odejsc. Jak sam kiedys wyznal Lake'owi: 

- Kiedy nadejdzie moja chwila, to chcialbym, zeby to byly szperacze. Twardo walcza^ i 
szybko zabijaj^, a potem zostawiaja^ tie; w spokoju. Kiedy juz jestes martwy, nie rozdzieraja^ 
tie: na strz^py, nie slinia^ si§ i nie rozgryzaj^ kawalkow, tak jak robia^ to jednorozce. 

Kolejne wiosny, co roku przychodzily nieco wczesniej, a jesienie konczyly si§ nieco 
pozniej, i obserwacje wskazywaly, ze slonca nieustannie przesuwaja^ si§ coraz bardziej na 
polnoc. Jednak zimy, chociaz krotsze, zdawaly si§ bye rownie zimne jak zawsze. W czasie 
dlugiego lata, goraco osi^galo taki poziom, ze w dziewiatym roku na Ragnarok, Lake 
stwierdzil, ze nie zdolaja^ wytrzymac tutaj dluzej niz jeszcze dwa, trzy lata poglebiajaxego si§ 
ocieplenia. 

Potem jednak, latem dziesi^tego roku, dalszy przechyl osi obrotu Ragnarok, 
obserwowalny jako przesuwanie si§ si one na polnoc, wyhamowal. Znajdowali si§ wi§c w 
srodku czegos co Craig okreslil jako Wielkie Lato, i jakos mogli je wytrzymac, chociaz z 
najwyzszym trudem. Nie musieli wi§c opuszczac jaskin. 

Slonca zaczely przesuwac si§ na poludnie. Obserwacje prowadzono dalej i pieczolowicie 
zapisywano. Nadchodzila Duza Jesieh, a po niej miala nast^pic Duza Zima. 

Duza Zima... jej grozba niepokoila Lake'a. Jak daleko na poludnie przesun^ si§ slonca? 
Jak dlugo b§d^ mogli zostac tutaj? Czy nadejda^ czasy, kiedy plaskowyz zostanie pogrzebany 
pod setkami stop sniegu, a jaskinie zostana^ otoczone pokrywa^ lodu? 

Nie bylo zadnych mozliwosci, aby si§ tego dowiedziec, albo w jakis sposob si§ domyslic. 
Tylko ci ktorzy be/da^ wtedy jeszcze zyli, przekonaj^ si§ naocznie. 

W dwunastym roku, ze starych pozostali juz tylko Lake i West. Do tej pory przezylo 
osiemdziesi^cioro troje Mlodych, osmioro urodzonych na Ragnarok dzieci Starych, i czworo 
urodzonych na Ragnarok dzieci Mlodych. Nie liczac jego samego i Westa, przy zyciu 
pozostalo dziewiexdziesiat pi§c osob. 

To nie bylo zbyt wiele, jak na poczatek nowej rasy, ktora miala stawic czola epoce 
lodowcowej o nieznanym nasileniu, i ktorej nad glowa^ tingle wisiala grozba mozliwego 
powrotu Gernow. 

Nadeszla zima roku pi§tnastego, i byl juz naprawd^ sam, byl ostatnim ze Starych. 
Siwowlosy i duzo bardziej postarzaly niz wynikaloby to z jego wieku, tingle jednak byl 
przywodc^. Tej zimy nie mogl juz jednak zrobic wiele wie/cej, niz tylko siedziec przy ogniu i 
czuc jak grawitacja wiesza mu si§ na sercu. Wiedzial juz na dlugo przed nadejsciem wiosny, 
ze nadszedl czas na wybor swojego zast^pcy. 
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Mial nadziej^, ze dozyje chwili, kiedy zobaczy swojego syna zajmujaxego jego miejsce, 
ale Jim mial dopiero trzynascie lat. Pomi^dzy innymi byl jednak ktos, kogo obserwowal od 
czasu kiedy powiedzial on Craigowi, ze chcialby znalezc rady metali do budowy statku i 
zabijac Gernow: Bill Humbolt. 

Bill Humbolt nie nalezal do najstarszych pomi^dzy tymi, ktorzy mogli objac 
przywodztwo, ale byl sposrod nich wszystkich najbardziej wszechstronny, najwie/cej myslal i 
mial w sobie pewna^ uparta^ determinate^ Przypominal Lake'owi tego szalonego starego 
czlowieka, ktory byl jego dziadkiem i to wcale nie z powodu blizn, wykrzywiajaxych jego 
twarz w wyrazie ponurej zlosci, dzieki czemu byl do niego bardzo podobny. 

Tej nocy, ktorej powiedzial innym, ze chcialby aby jego nast^pca^ zostal Bill Humbolt, na 
zewnatrz jaskin ryczala gwaltowna burza. Nie bylo sprzeciwow i, bez zadnej specjalnej 
ceremonii, wyglaszajac jedynie kilka slow, zakonczyl swoje piemastoletnie przywodztwo. 

Pozostawil innych, a wsrod nich rowniez i swojego syna, i wrocil do jaskini, w ktorej 
sypial. Jego ogieh przygasal, zmieniajac si§ w dogasajaxy zar, ale byl za bardzo zmexzony, 
aby go od nowa rozpalic. Polozyl si§ na sienniku, i zrozumial, bez jakiegos specjalnego 
zaskoczenia czy strachu, ze jego czas byl znacznie blizej, niz myslal wczesniej. Juz byl 
niemalze w zasi^gu reki. 

Lezal, pozwalajac aby zmexzenie ogarnefo go zupelnie, nie walczac z nim. Zrobil juz dla 
innych wszystko, co tylko mogl, i teraz jego mexzaca podroz byla zakohczona. 

Jego mysli rozpuscily si§ we wspomnieniach dnia sprzed pietaastu lat. Ryczaca burza 
zmienila si§ w grzmot krazownikow Gern, znikajaxych w szarym niebie. Cztery tysiace 
Odrzuconych stalo na zimnym wietrze i obserwowalo jak odlatuj^. Dzieci jeszcze nie 
rozumialy, ze zostaly skazane na smierc. W jakis sposob pomie/dzy nimi znajdowal si§ jego 
syn... 

Sprobowal si§ niemrawo podniesc. Mial przeciez prac§ do zrobienia... duzo pracy do 
zrobienia... 
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Cz§sc II 



-Dyl wczesny poranek, kiedy Bill Humbolt usiadl przy ogniu w swojej jaskini, i zaczal 
studiowac narysowan^ przez Craiga map§ gor na plaskowyzu. Craig nie nadal im zadnej 
nazwy, a wi§c umoczyl pioro w atramencie i napisal: Gory Craiga. 

-Bill... 

Anders Delmont wszedl bardzo niesmialo, a to co mial do powiedzenia, bylo wypisane na 
jego twarzy. 

- Bill, on umarl ubieglej nocy 

To bylo cos, z czym si§ liczyl i oczekiwal, ze moze przydarzyc si§ w kazdej chwili, ale 
brak zaskoczenia wcale nie zmniejszal uczucia straty. Lake byl ostatnim ze Starych, ostatnim 
z tych, ktorzy pracowali i walczyli, skracajac sobie zycie, aby Mlodzi mieli szans§ 
przetrwania. A teraz odszedl. . . teraz ich krotka era zakonczyla sie/, odwazny, krwawy rozdzial 
zostal napisany i zakonczony. 

I to on byl nowym przywodc^, ktory mial okreslic w jaki sposob powinien zostac 
napisany rozdzial naste/pny, pomimo ze byl tylko cztery lata starszy niz ten chlopak, patrzaxy 
na niego, z wypisana^ na twarzy nieswiadoma^ prosba^ o podniesienie go na duchu. . . 

- Lepiej idz i powiedz o tym Jimowi - polecil. - Potem, nieco pozniej, chcialbym 
porozmawiac ze wszystkimi o pewnych rzeczach, ktore zaczniemy robic, jak tylko nadejdzie 
wiosna. 

- Miales na mysli polowanie? - spytal Delmont. 

- Nie, duzo wi^cej, niz tylko polowanie. 

Siedzial jeszcze przez chwile; po wyjsciu Delmonta, cofajac sie; w myslach przez te 
wszystkie lata, ktore poprzedzaly dzien dzisiejszy i wracajac do tego pierwszego poranka na 
Ragnarok. 

Tego ranka, kiedy zostawil za soba^ w pyle swojego misia zabawk§ i pow^drowal u boku 
Julii w to nieznane i niebezpieczne zycie, wyznaczyl sobie pewien eel. Obiecal sobie, ze 
pewnego dnia b^dzie si§ przygladal, jak Gernowie umieraja^ i blagaja^ o litosc, tak jak umierali 
oni, a on b^dzie mial dla nich tyle samo litosci, ile oni mieli dla jego matki. 

Kiedy urosl i zrobil sie; starszy, zrozumial, ze taka nienawisc, byla daremnym uczuciem. 
Najpierw trzeba znalezc jakis sposob opuszczenia Ragnarok, a w dodatku trzeba bylo miec 
bron, ktora^ mozna by walczyc z Gernami. To byly rzeczy niemozliwe do realizacji, i 
znajdujace sie; daleko poza jego zasi^giem, chyba otrzyma jak^s pomoc od innych, w formie 
zjednoczonych, skoordynowanych wysilkow. 

Aby zapewnic sobie taki wspolny wysilek, musial zostac ich przywodc^. Dlatego wie/C 
przez piemascie lat szkolil si§ i studiowal, az do chwili kiedy nie bylo nikogo, kto umialby 
uzywac luku albo wloczni, chocby w przyblizeniu tak dobrze jak on, nikogo kto w ci^gu dnia 
potrafilby pokonac tak dlugi dystans, jak on, albo tak szybko spostrzegl zasadzk^ 
jednorozcow. A w dodatku nie bylo nikogo takiego, za wyjatkiem Georga Orda, kto 
przestudiowalby tak wiele podr^cznikow jak on. 

Osi^gnal swoj pierwszy eel, zostal przywodc^. Dla kazdego z nich istnial jednak drugi 
eel: nadzieja ze pewnego dnia opuszcza^ Ragnarok i odbiora^ Gernom Aten§. Dla wielu z nich, 
bye moze, bylo to tylko prozne marzenie, ale dla niego byla to glowna sila nap^dowa jego 
calego zycia. 
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Mieli tak duzo do zrobienia, a ich zycie, w trakcie ktorego musieli to zrobic, bylo takie 
krotkie. Tak dlugo, dopoki on b?dzie przywodc^, nie zmarnuje nawet dnia na 
bezproduktywne sny na jawie. . . 



Jviedy wszyscy zebrali si? juz, aby wysluchac, co ma im do powiedzenia, przemowil do 
nich: 

- B?dziemy kontynuowac to co musieli zostawic Starzy. Jestesmy lepiej przystosowani 
do warunkow na Ragnarok niz oni, a wi?c musimy znalezc rudy metali do budowy statku, 
jezeli w ogole jakiekolwiek tu s^. 

- Gdzies na Ragnarok, po polnocno zachodniej stronie lancucha gorskiego podobnego do 
G6r Craiga, znajduje si? gleboka dolina, ktora^ ekspedycja Dunbara nazwala Otchlani^. Nie 
przebadali jej dokladnie, poniewaz ich przyrz^dy nie wykazywaly tarn wyst?powania rud 
metali, ale w pewnym miejscu zauwazyli warstwy w czerwonym kolorze. W 
charakterystycznym ubarwieniu zelaza. Bye moze uda nam si? tarn znalezc jakai zyl?, ktora 
byla na tyle mala, ze nie zwrocili na nia^ uwagi. Sprobujemy wiec pokonac Gory Craiga, zaraz 
jak tylko stopnieja^ w nich sniegi. 

- To b?dzie wczesnym latem - stwierdzil George Ord, a jego czarne oczy gleboko si? 
zamyslily. - Ktokolwiek by nie poszedl, b?dzie musial zaplanowac czas swojego powrotu, tak 
by wypadal tuz przed tym zanim z polnocy wroca^ szperacze i jednorozce, albo b^dzie musial 
poczekac, dopoki nie przemierza^ one calego plaskowyzu. 

Humbolt rowniez o tym juz myslal, i z zalem stwierdzil, ze nie ma na to zadnej rady. 
Ludzie mogli unikac atakow jednorozcow, w miejscach w ktorych rosly wystarczajaco duze 
drzewa, ktore mogly zapewnic im bezpieczne schronienie. Tarn gdzie mozna bylo uciec na 
drzewa, mozna bylo nawet odpierac ataki szperaczy. Szperacze probujace wspinac si§ na nie, 
latwo bylo powstrzymac wloczni^, podczas gdy strzaly mogly swobodnie razic te znajdujace 
si? na ziemi. Na plaskowyzu jednak nie bylo zadnych drzew, i zaskoczenie przez watah? 
szperaczy albo jednorozcow, oznaczalo pewna^ smierc dla kazdej niewielkiej dwu-, 
trzyosobowej grupy ludzi. Z tego powodu, na plaskowyz nie wyruszaly zadne mniejsze grupy, 
poza okresem kiedy opuscily go, albo niemal opuscily, jednorozce i szperacze. To byl 
powazny problem, i nie mogl on zostac rozwi^zany, dopoki ich bronia^ byly tylko wolno 
strzelajaceluki. 

- To ty przeciez masz bye polaxzeniem cudownego wynalazcy z rzemieslnikiem - odparl 
George'owi. - Nikt inny nie moze si? z toba^ rownac pod tym wzgl?dem. Ponadto nie 
wykazujesz przeciez specjalnego entuzjazmu dla takiej ciezkiej roboty jak wspinaczka gorska. 
A wi?c od dzisiaj b?dziesz wykonywac prac?, do ktorej jestes najlepiej predestynowany. 
Twoje pierwsze zadanie, to opracowac dla nas lepszy luk. Ma to bye cos podobnego do 
kuszy, z mechanizmem przesuwnym, ktory po poci^gni?ciu napina ciexiw? i laduje strzal? ze 
znajduj^cego si? na gorze magazynka. 

George z zamysleniem przeanalizowal pomysl. 

- Ogolna zasada wydaje si? prosta - stwierdzil. - Zobacz? co uda mi si? zrobic. 

- Du z nas ma wyruszyc poza Gory Craiga? -spytal go Dan Barber. 

- Ty i ja - odparl Humbolt. - Trzyosobowa wyprawa pod dowodztwem Boba Craiga 
wyruszy w Zachodnie Wzgorza, a kolejna grupa dowodzona przez Johny'ego Stevensa, 
przebada Wschodnie Wzgorza. 

Popatrzyl w stron? przyleglej jaskini, gdzie juz od tak dlugiego czasu przechowywano 
karabiny, owini?te w futra jednorozcow, aby zabezpieczyc je przed rdz^. 

- Gdybysmy znalezli zloze saletry, moglibysmy zrobic proch strzelniczy. Wiemy juz 
przeciez, gdzie jest nieco siarki. W strzelbach trzeba by przerobic zamki, poniewaz nie mamy 
material 6w potrzebnych do wykonania splonek w nabojach. Co gorsza, musielibysmy uzywac 
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ceramicznych pociskow. Bylyby wie/C mniej efektywne — za lekkie i zbyt latwo ulegalyby 
zniszczeniu, zeby uzyskac skuteczna^ sil§ przebicia. Ale b^dziemy potrzebowac prochu do 
celow gorniczych, jezeli uda nam si§ znalezc jakies zloza zelaza. A jesli nawet nie b^dziemy 
mieli metalowych pociskow, zeby strzelac nimi do Gernow, to mozemy miec bomby, zeby 
ich wysadzac. 

- Przypuscmy - powiedzial Johnny Stevens, - ze nigdy nie uda nam si§ znalezc rud 
metali do budowy statku. W jaki wi§c sposob opuscimy Ragnarok, jezeli tak si§ stanie? 

- Jest pewien inny sposob. . . mozliwy sposob. . . ucieczki stad bez wlasnego statku. Jezeli 
nie uda nam si§ znalezc zadnych rud metali, wtedy be/dziemy musieli tego sprobowac. 

- Dlaczego wie/C czekac - dopytywal si§ Bob Craig. - Dlaczego nie sprobowac tego od 
razu? 

- Poniewaz szanse wynioslyby mniej wi^cej dziesi^c tysiexy do jednego, na korzysc 
Gernow. Ale mimo wszystko sprobujemy tego, jesli wszystko inne zawiedzie. 



Creorge wykonal, zmodyfikowal i odrzucil cztery rozne typy kusz, zanim udoskonalil 
przeladowywany luk na tyle dobrze, aby zyskal jego krytyczna^ aprobate\ Pewnego dnia, 
wczesna^ wiosn^, kiedy trawa na poludniowych stokach wzgorz, wypuszczala nad ziemi§ 
dopiero pierwsze zielone zdzbla, a dluga zima w koncu dogorywala, zaniosl wynik swojej 
pracy stojacemu przed jaskiniami Humboltowi. 

- Prosz§ bardzo, oto jest - powiedzial wr^czajac Humboltowi luk. - Wyprobuj go. 
Wzial go do reki, notujac w pami^ci dobre wywazenie broni. Ze srodka luczyska, w dol 

pod katem prostym do niego, wystawal uchwyt, uformowany tak by mozna bylo go wygodnie 
zlapac lewa^ r§k^. Pod poprzeczka^ znajdowal si§ drugi, przesuwany uchwyt dla prawej reki, o 
ksztalcie podobnym do rekojesci pistol etu. Wyposazony byl w spust. Nieco powyzej i po 
jednej stronie porzeczki, zamontowany zostal magazynek, zawierajaxy dziesi^c krotkich 
strzal. 

Rekojesc pistol etu ustawiona byla w tej chwili w miejscu polozonym blisko przedniego 
uchwytu. Poci^gnal za nia^ do tylu, na cala^ dlugosc poprzeczki, a ta zlapala za soba^ ciexiw§, 
naci^gajac j^ do samego kohca. Rozleglo si§ klikni^cie, oznaczajace ze mechanizm spustowy 
zablokowal ciexiw§ w tej pozycji, a jednoczesnie ukryte wewnatrz urzadzenie, uruchomione 
przez ciexiw§ wypchnefo strzaly, ustawiajac j^ we wlasciwym miejscu przed ciexiw^. 

Krotko celowal w odlegle drzewo i nacisnal spust. Rozleglo si§ brzd^kni^cie i strzala 
zostala wyrzucona. Szarpnal przesuwany uchwyt do przodu i z powrotem, przeladowujac 
kusz§, i chwile; pozniej ponownie nacisnal spust. Kolejna strzala znalazla si§ w locie. 

Do czasu wystrzelania z magazynka wszystkich dziesi^ciu strzal, byl w stanie prowadzic 
ogieh w tempie jednej strzaly na sekund§. Pieh odleglego drzewa wygladal jakby najezony 
sztywna^ szczecina.. Wszystkie dziesi^c strzal wbilo si§ gleboko w drewno, z rozrzutem nie 
wi^kszym niz piers szperacza, czy tez leb jednorozca. 

- To jest lepsze niz mialem nadziej^, ze bedzie - powiedzial zaskoczony do George'a. - 
Jeden czlowiek z ta^ broni^, bedzie rownie skuteczny co dziesiexiu ludzi ze zwyklymi lukami. 

- Mam zamiar dodac jeszcze jedna^ rzecz - odparl George. - Pakiety strzal, po dziesi^c w 
kazdym, w specjalnych pojemnikach, ktore mozna nosic przytroczone. Zeby zmienic 
magazynek, po prostu wciskasz nowy pakiet, w czasie nie dluzszym, niz potrzeba na 
nalozenie jednej strzaly w zwyklym luku. Wyliczylem, ze wyszkolony czlowiek powinien bye 
w stanie wystrzelic czterdziesci strzal w czasie ponizej dwudziestu sekund. 

George zabral luk i poszedl z powrotem do jaskini, zeby zastanowic si§ nad nowym 
pomyslem. Humbolt spogladal za nim, myslac: Jezeli potrafil zrobic cos takiego tylko z 
drewna i jelit jednorozca, to co bedzie w stanie dla nas zbudowac, jezeli bedzie mial do 
dyspozyeji metal? 
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Bye moze George nigdy nie b^dzie mial mozliwosci pokazania tego na co byloby go stac, 
jesli dysponowalby metalem. Ale Humbolt czul, ze bye moze ten geniusz George'a umozliwi 
im, gdyby to bylo kiedys potrzebne, realizacj^ alternatywnego planu opuszczenia Ragnarok. 



lygodnie przeci^gnely si§ w miesiace, az w koncu sniegi w Craigach stopnialy, i 
Humbolt z Danem Barberem mogli wyruszyc. Nie napotkali zadnych powazniejszych 
przeszkod. Szperacze juz dawno temu zniknejy na polnocy, a jednorozce jeszcze si§ 
pojawialy, ale byly bardzo rzadkie. Nie mieli nawet zadnej okazji, zeby wyprobowac 
skutecznosc swoich nowych kusz automatycznych w walce. Ten brak mozliwosci strasznie 
irytowal Barbera. 

- Za kazdym razem, gdybysmy tylko mieli zwykle luki - zalil si§ glosno, - jednorozce 
wyskakiwalyby i szarzowaly na nas ze wszystkich stron. 

- Nie denerwuj si§ - pocieszal go Humbolt. - Jesienia^ kiedy b^dziemy wracac, b^dzie 
ich tu pelno. 

Doszli w koncu do gor i zatrzymali u ich stop, w miejscu gdzie wyplywal z nich 
strumien, niosaxy duze ilosci blotnistej wody, z topniejaxego sniegu. Tarn zatrzymali si§ na 
polowanie, dopoki nie zdobyli tyle mi^sa, ile tylko mogli uniesc. Kiedy weszli w gory, 
poruszajac si§ po dnie doliny strumienia, nie widzieli juz wi^cej zwierzyny. W wiekszosci 
dolin, traw§ zast^powaly trujace chwasty, i zwierzeta z Ragnarok, dawno temu juz nauczyly 
si§ unikac gor. 

Znalezli w koncu kanion, ktory probowali przebadac Craig i jego ludzie, i ruszyli nim w 
gore/. To wlasnie tutaj Craig odkryl kwarc i mik§, i na tyle, na ile mogl to powiedziec, kanion 
ten byl mial najmniejsze przewyzszenie, ze wszystkich przecinajaxych te gory. 

Kanion stopniowo wznosil si§ coraz wyzej, tak wi§c wspinaczka nie byla trudna, ale za to 
nieprzerwana. ZaczeH w lozysku potoku znajdowac mik§ i krysztaly kwarcu, i na drugi dzieh 
w poludnie mineH ostatnie karlowate drzewo. Powyzej tego punktu nie roslo juz nie, poza 
ciernistym trujaxym zielskiem, a i ono stalo si§ rzadkie. 

Powietrze zrobilo si§ wyraznie rzadsze, a ladunki ktore niesli, ci^zsze. Niewielki kawalek 
drogi dalej, mineh maly skalny monument, oznaczajaxy punkt w ktorym zawrocil Craig. 

Naste/pnego dnia znalezli miejsce z ktorego pochodzily krysztaly kwarcu. Jak^s mil§ 
dalej znajdowala si§ rowniez zyla miki. Jednak co do innych mineral 6w, ktore Craig mial 
nadziej^ tutaj znalezc, to pojawialy si§ jedynie ich slady. 

Czwarty dzieh zamienil si§ w katorg§ wspinaczki w gor§, obecnie coraz bardziej 
stromym kanionem, z brzemieniem wydajaxym si§ wazyc cale setki funtow. Zmuszali 
cierpiace i protestujace nogi, do wykonania piexdziesi^ciu krokow z rz^du, po przejsciu 
ktorych zatrzymywali si§ na odpoczynek, podczas gdy ich pluca ciezko pracowaly, aby zlapac 
rzadkie powietrza, wci^gane szybkimi, dyszaxymi oddechami. 

Duzo latwiejsze byloby obejscie gor dookola, ale Otchlah miala bye ponoc olbrzymim 
zaglebieniem, wcinajaxy si§ w plaskowyz bezposrednio za gorami, i otoczonym pionowymi 
scianami skalnymi o wysokosci mili. Jedynie ze zboczy gor prowadzily na jej dno bardziej 
plaskie zejscia. 

Zatrzymali si§ na noc w miejscu, gdzie strumien wyplywal z niewielki ego zrodla. 
Gorskich scian tingle czepial si§ tarn snieg. Kolo zrodla kanion skr^cal, kuszac ich obietnic^ 
osi^gni^cia zaraz za zakre/tem, najwyzszego punktu, tak jak zreszta^ robil to przez caly dzieh. 

Nast^pnego dnia rano, si once bylo juz wysoko, jasne i gorace, kiedy ponownie podjeji 
swoja^ powolna^ w§drowk§. Kanion wyprostowal si§, a jego strome sciany splaszczyly sie/, 
tworzac dwa postrz^pione skalami leki, z szerszym siodlem mi^dzy nimi. 

Wspinali si§ az do najwyzszego punktu siodla, i tarn, zupelnie nagle, pojawila si§ przed 
nimi druga strona swiata. I Otchlah. 
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Daleko pod nimi, rozci^gal si§ plaskowyz, rownie nieskohczony jak ten ktory pozostawili 
za sob^. Tutaj jednak wszystko zdominowala Otchlan. Byla to gigantyczna dolina o 
pionowych scianach, o dlugosci stu mil i szerokosci czterdziestu, wcinajaca si§ gleboko w 
plaskowyz. Otoczona byla scianami skalnymi opadajaxymi na glebokosc mili, liczac od 
samego plaskowyzu. Zbocze gorskie rozpoczynajace si§ u ich stop splywalo szybko ku 
dolowi az do poziomu plaskowyzu, i dalej jeszcze bardziej w dol, na spod przepasci, ktora 
byla tak gleboka, ze jej dno bylo na wpol ukryte przez cienie poranka. 

- Moj Boze! - zawolal Barber. - Ona musi lezec ponad trzy mile pod nami, liczac w 
pionie. Przy trzydziestostopniowym spadku to jest dziesi^c mil. Jezeli tarn zejdziemy, nigdy 
nie uda nam si§ wejsc z powrotem. 

- Jesli chcesz, mozesz tutaj zawrocic - powiedzial Humbolt. 

- Zawrocic? - Wydawalo si§ ze rude bokobrody Barbera wrexz si§ najezyly. - A kto u 
diabla mowil cokolwiek o zawracaniu? 

- Nikt - odparl Humbolt, usmiechajac si§ lekko na widok naglego wybuchu gniewu 
Barbera. 

Przygladal si§ Otchlani, zalujac ze nie mieli zadnego sposobu na cienie krysztalow 
kwarcu i zrobienie lornetki. To byla bardzo duza odleglosc, jak na obserwacje; golym okiem. . . 

Tu i tarn z Otchlani w plaskowyz wcinaly si§ boczne odnogi. Wszystkie byly jednak 
dosyc krotkie, a nawet na ich krahcach skalne sciany opadaly pionowo. Cienie poranka 
uniemozliwialy wyrazny widok wiekszej cz^sci czelusci, i nigdzie nie dostrzegal nawet sladu 
zabarwionych na czerwono warstw, ktory ch poszukiwali. 

W poludniowozachodnim krahcu Otchlani, tak daleko, ze niemal poza zasi^giem wzroku, 
zobaczyl male chmurki unoszace si§ z dna przepasci. Stwierdzenie co to jest, bylo w tej 
chwili niemozliwe, a kiedy je obserwowal chmurki si§ rozplynely. 

Barber rowniez je spostrzegl i spytal: 

- To wygladalo na dym. Czy myslisz, ze moga^ tarn zyc jacys ludzie, albo jakis rodzaj 
inteligentnych istot? 

- To moga^ bye opary z goraxych zrodel, kondensujace w chlodnym porannym powietrzu 
- stwierdzil. - Cokolwiek by to bylo, przyjrzymy si§ temu, kiedy juz tarn si§ dostaniemy. 

Zejscie w dol zbocza, do Otchlani, poszlo im szybciej niz wspinaczka w gor§ kanionu, 
ale nie bylo bardziej przyjemne. Przy tak duzym stopniu nachylenia zbocza, znoszenie 
ciezkiego ladunku powodowalo m^czarnie napieJych mi^sni w tylach nog. 

W miar§ jak schodzili, goraco nieustannie narastalo. Kiedy zeszli na dno doliny, 
nast^pnego dnia w poludnie, upal byl tak morderczy, ze Humbolt zastanawial si§, czy nie 
zap^dzili si§ czasami w pulapk§, w miejscu ktore lato przeksztalci wkrotce w monstrualny 
piekarnik, w ktorym nie b^dzie moglo przetrwac zadne zywe stworzenie. Oczywiscie, nie 
mieli innego wyboru, gory byly mozliwe do przejscia jedynie wtedy kiedy bylo goraco. 

Dno doliny pokryte bylo mulem, piaskiem i zwirem. Nie znalezli tarn zupelnie niczego. 
Wyruszyli na obchod scian przepasci, starajac si§ podazac caly czas w poblizu ich podstawy. 

W wielu punktach, wysokie na mil§ sciany, nie mialy najmniejszego wyst^pu, ktory by 
przecinal ich pionowe zbocza. Kiedy doszli do pierwszego takiego miejsca, stwierdzili, ze 
grunt u podstawy sciany poznaczony byl dziwnymi malymi dolkami, jakby miniaturowymi 
kraterami ksiezycowymi. W chwili gdy si§ im przygladali, rozlegl si§ huk, jak wystrzal z 
armaty i gdzies obok nich ziemia wybuchla z naglej eksplozji piasku i zwiru. Kiedy opadl pyl, 
zobaczyli w tym miejscu nowy krater, ktorego wczesniej nie bylo. 

Humbolt otarl krew z twarzy, w miejscu gdzie zadrasnal go lecaxy kawalek zwiru i 
powiedzial: 

- SI once nagrzewa i poluzowuje skaly, w gorze na obrzezu przepasci. Kiedy taki 
odlamek spadnie mil§ w dol, przy grawitacji jeden i pol, to leci z szybkosci^ meteorytu. 
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Ruszyli dalej, przez niebezpieczna^ stref?. Podobnie jak w przypadku zagrozenia goracem 
Otchlani, nie bylo wyboru. Jedynie przygladajac si? material owi skalnemu, zasmiecajacemu 
podstaw? scian, mogli si? dowiedziec jakie mineraly, i czy w ogole jakies, znajdowaly si? 
ponad nimi w gorze. 

Pi?tnastego dnia znalezli zabarwione na czerwono warstw?. Humbolt przyspieszyl kroku, 
idac szybko przed Barberem. Warstwa byla za wysoko na scianie, aby mogli si? do niej 
dostac, ale niekoniecznie trzeba bylo badac bezposrednio samo to miejsce. Podstawa klifu 
usiana byla kawalkami, ktore z niego poodpadaly. 

Kiedy blizej im si? przyjrzal, poczul pierwsze uklucie rozczarowania. To byl piaskowiec, 
mial zdecydowanie za niska^ wag?. Zelaza bylo w nim tylko tyle, ile spodziewala si? 
ekspedycja Dunbara. Wystarczylo zaledwie, aby go lekko zabarwic. 

Powoli wyruszyli w dalsza^ drog? wzdluz podstawy sciany, badajac znalezione odlamki, 
kawalek po kawalku, w nadziei znalezienia czegos wi?cej niz tylko zelaziste plamy. Jednak 
nie bylo zadnej zmiany, a jak^s mil? dalej doszli do konca czerwonej warstwy. Dalej skaly 
sciany robily si? szare, bez sladu zelaza. 

- Wyglada wi?c na to - stwierdzil Barber, spogladajac do tylu, na drog? ktora^ przeszli, - 
ze b?dziemy musieli zbudowac statek z. . . zelaznych plam! 

Humbolt nie odpowiedzial. Dla niego, bylo to duzo wi?cej niz rozczarowanie. To byla 
smierc marzenia, ktore holubil od czasu gdy mial dziewi?c lat, i uslyszal ze ekspedycja 
Dunbara znalazla w gl?bokiej przepasci zabarwione zelazem skaly, jedyne zabarwione 
zelazem skaly na powierzchni Ragnarok. Z pewnosci^, myslal sobie, b?dzie tarn dostatecznie 
duzo zelaza, zeby zbudowac maly statek. Przez jedenascie lat robil wszystko, aby nadszedl 
ten dzien, kiedy je odnajdzie. Teraz je znalazl... i wszystko na nie. Statek byl rownie daleko 
od niego, jak zawsze. . . 

Odepchnal od siebie te mysli. Zniech?cenie bylo rownie przydatne jak zabarwiona przez 
zelazo skala. Otrz^sn^l si? i zwrocil si? do Barbera: 

- Chodzmy - powiedzial. - Bye moze znajdziemy cos dalej, obchodzac Otchlan. 

Przez siedem dni ryzykowali zyciem, narazaj^c si? na niebezpieczenstwo spadaj^cych 
odlamkow skalnych i nie nie znalezli. Osmego dnia znalezli skarb, ktory dla nich nie byl 
skarbem. 

Zatrzymali si? wieczorem, tuz kolo wejscia do jednej z bocznych odnog Otchlani. 
Humbolt poszedl po wod? do picia, w miejsce gdzie przez piasek przeplywal maly strumyk, i 
kiedy uklakl, zobaczyl pod soba^ blysk czegos czerwonego, niemal calkowicie zagrzebanego 
w mule. 

Podniosl to. To byl kamien, wielkosci polowy jego pi?sci, przeswituj^cy na ciemno i w 
swietle zachodz^cego slonca, czerwieniaxy si? jak krew. 

To byl rubin. 

Rozejrzal si? i zobaczyl kolejny blysk, nieco bardziej w gorze strumienia. To byl 
nast?pny rubin, niemal tak duzy jak ten pierwszy. W poblizu niego lezal niebieski szafir, bez 
skazy. Porozrzucane tu i owdzie lezalo duzo wi?cej mniejszych rubinow i szafirow, o 
rozmiarach az do wielkosci ziarna piasku. 

Podszedl dalej w gor? strumienia i znalazl okazy jeszcze jednego kamienia. Byly 
bezbarwne, ale plon?ly jakims wewn?trznym swiatlem. Potarl jednym z nich mocno o rubin, 
ktory tingle trzymal w r?ku, i uslyszal zgrzytliwy dzwi?k, a rubin zarysowalo gl?bokie 
rozci?cie. 

- Niech mnie diabli - powiedzial do siebie na glos. 

Byl tylko jeden mineral wystarczajaxo twardy, aby zarysowac rubin — diament. 
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J3ylo juz niemal ciemno, kiedy wrocil do miejsca w ktorym Barber odpoczywal obok ich 
pakunkow. 

- Znalazles moze cos interesujaxego, ze wrociles tak pozno? - z ciekawoscia^ spytal 
Barber. 

Upuscil mu u stop dwie garscie rubinow, szafirow i diamentow 

- Popatrz tylko - stwierdzil. - Na cywilizowanej planecie, to co tutaj widzisz, 
wystarczyloby nam na zakup statku, bez koniecznosci ruszenia nawet palcem. Tutaj, to tylko 
ladne kolorowe szkielka. 

- Za wyjatkiem diamentow - dodal. - Przynajmniej mamy teraz cos do ciexia tych 
krysztalow kwarcu. 



Naste/pnego ranka wzieH ze sobajedynie kilka rubinow i szmaragdow, ale zebrali wi^cej 
diamentow, poszukujac glownie tych szaro-czarnych i brzydkich, ale bardzo twardych i 
ostrych kawalkow w^gla. Nast^pnie wznowili swoj obchod scian Otchlani. 

W miar§ uplywu dni, goraco nadal nieustannie wzrastalo. Jedynie noc dawala jak^s ulg§ 
od niego, ale noce robily si§ w szybkim tempie coraz krotsze, poniewaz blekitne slonce 
wstawalo kazdego ranka coraz wczesniej . Po wschodzie zoltego slonca, Otchlan stawala si§ 
rozpalonym piecem, wokol kraw^dzi ktorego, pelzli jak mrowki w jakims gigantycznym 
piekarniku. 

Nie bylo widac zycia w zadnej formie, zadnych zwierzat, ani krzewow, ani nawet zdzbla 
trawy. Znalezli ru jedynie pustynne dno przepasci, sk^pane przez oba slonca w ciezkim 
zielonym cieniu, buchajace i skr^cajace si§ falami goraca, jak jakies koszmarne morze. 
Wznoszace si§ ponad nimi skaliste sciany rowniez rozblyskiwaly odbitym swiatlem, i 
czasami zdawaly si§ pochylac mocno nad ich glowami, tak jakby wlasnie przewrocily si§ i 
spadaly prosto na nich. 

Nie znalezli zadnych innych mineralow, ani w ogole niczego ciekawego, do czasu az w 
kohcu dotarli do miejsca w ktorym dostrzegli wczesniej obloki dymu, czy tez pary. 



W tym miejscu sciany Otchlani cofaly si§, tworzac mala^ doling, o dlugosci mili i 
szerokosci polowy mili. Jej kraw^dzie nie opadaly pionowo, ale zwieszaly si§ nad dnem, 
tworzac fantastyczn^ formacj§ naturalnych zadaszeh i lukow, sie/gajaxych po obu stronach 
niemal do srodka doliny. W cieniu takich arkad rosly jakies zielone rosliny, po wielu z nich 
splywaly kaskadami mieniace si§ wodospady. Wod§ odprowadzal z doliny maly strumieh, 
przeplywajaxy kawalek drogi po dnie Otchlani, zanim wchlonejy go gorace piaski. 

Przez pewien czas stali i przygladali si§ temu zjawisku, ale w dolinie nie bylo widac 
zadnego ruchu, poza falowaniem zielonych roslin, poruszanych przez lekki wietrzyk. W 
pewnej chwili wietrzyk ten przyniosl im swiez^, slodka^ won roslinnosci, zach^cajac ich, aby 
podeszli blizej . 

- Takie miejsce w ogole tutaj nie pasuje - polglosem stwierdzil Barber. - Ale tym 
niemniej jest. Zastanawiam si§ co jeszcze mozemy tutaj znalezc? 

- Cieh i chlodna^ wod§ - odparl mu Humbolt. - I bye moze jakies stworzenia, ktore nie 
lubia^ obcych. Chodzmy, sprawdzmy to. 

Pochodzac blizej, uwaznie si§ rozgladali, ani na chwile; nie wypuszczajac z rak swoich 
kusz. Z mniejszej odleglosci zobaczyli, ze zadaszenia i luki byly zewneJxznymi 
pozostalosciami systemu naturalnych jaskih, ktore zagle/bialy si§ w sciany doliny. Zielona 
roslinnosc, rosnaca wsz^dzie tarn, gdzie zadaszenia dawaly cieh, chocby przez cz^sc dnia, 
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skladala si§ glownie z krzewow o azurowych lisciach i purpurowych kwiatach, oraz wysokich 
roslin przypominajaxych kukurydze\ 

Pod niektorymi z zadaszen, kukurydza byla juz dojrzala, widac bylo jej zabarwione na 
pomaranczowo ziarna. Pod innymi wyrosla nie wie/cej niz do polowy. Dostrzegl powod tego 
stanu rzeczy i wyjasnil Barberowi: 

- Zobacz, tutaj sa^ zarowno zimne jak i cieple zrodla. Rosliny pobierajace wod§ z 
cieplych zrodel, moga^ rosnac na okr^glo, niemal przez caly rok. Te zasilane przez zimne 
zrodla, tylko latem. A to, co widzielismy ze szczytu gor, to para unoszaca si§ z cieplych 
zrodel. 

Mijali arkad§ za arkada^ nie widzac zywego ducha. Kiedy doszli do wyzszego konca 
doliny i nadal niczego nie znalezli, wydawalo si§ oczywiste, ze niebezpieczenstwo napotkania 
jakichs inteligentnych i wrogich stworzen, bylo raczej niewielkie. Najwyrazniej malej doliny 
nie zamieszkiwaly zadne istoty zywe. 

Humbolt zatrzymal si§ pod szeroka^ arkad^, gdzie zawiewal wilgotny chlodny wietrzyk, 
rozpryskujaxy wod§ ze strumyka, przez ktory wlasnie przeszli. Barber poszedl dalej, aby 
zajrzec pod s^siedni luk. 

Spod obu arkad, w glab sciany skalnej prowadzily jaskinie, i z miejsca w ktorym stal, 
Humbolt dostrzegl ze w wejsciu do najblizszej z nich, cos lezy. Byl to maly kopczyk 
pomaranczowej kukurydzy, zgrabnie usypanej w kupk§, tak jakby cos co j^ tutaj zostawilo, 
mialo zamiar po nia^ wrocic. 

Spojrzal takze w strong drugiej arkady, ale Barber znajdowal si§ akurat gdzies poza 
zasi^giem wzroku. Watpil, czy cos co zostawilo t§ kukurydzy, bylo jakims powaznym 
zagrozeniem, poniewaz niebezpieczne zwierzeta raczej wolaly jesc mi^so niz ziarno, ale 
wszedl do jaskini trzymajac w reku kusz§ gotowa^ do strzalu. 

Zatrzymal si§ w wejsciu do jaskini, aby j ego oczy przyzwyczaily si§ do panujacej w jej 
wnetrzu ciemnosci. Kiedy to zrobil, na spotkanie wybiegly mu ze srodka jakies stworzenia. 

Wyszly na otwarta^ przestrzen, szesc malych zwierzatek, o rozmiarach wiewiorki, kazde z 
nich innego koloru. Szly na krotkich tylnich lapkach, jak miniaturowe niedzwiedzie, a czarne 
oczka w niedzwiedzio-wiewiorczych pyszczkach, utkwione byly w niego z intensywnym 
zainteresowaniem. Zatrzymaly si§ pi§c stop przed nim, ustawiajac si§ w rownym szeregu, i 
nieustannie wpatrywaly si§ w niego z fascynacj^. 

Zolto ubarwiony osobnik, stojaxy w srodku, podrapal si§ mimowolnie po brzuszku, 
pokryta^ futerkiem lapka^ i Humbolt wycelowal w niego kusz§, czujac si§ troche^ glupio, ze w 
ogole mysli o jej uzyciu, przeciwko takim malym i nieszkodliwym zwierzetom. 

Niemal juz uniosl j^ z powrotem, kiedy zolty zwierzak otworzyl pyszczek i powiedzial 
tonem, w ktorym zabrzmiala wyrazna nuta przewidywania. 

- Mysl§, ze zjemy tie; dzisiaj na kolacje\ 

Humbolt rzucil spojrzeniem w lewa^ i w prawa^ strong, ale w poblizu nie bylo nikogo, 
oprocz szesciu malych zwierzatek. Ten zolty, ktory przemowil do niego, wpatrywal si§ teraz 
w niego, w milczeniu, majac na futrzanym pyszczku wypisana^ wylacznie ciekawosc. Zaczal 
si§ zastanawiac, czy czasami jakies wyziewy, albo zapachy ktorejs z rosnaxych w dolinie 
roslin, nie pchnely jego mozgu w otchlah naglego szalehstwa, i zapytal: 

- Myslisz, ze dacie rad§ to zrobic? 

Stworzenie ponownie otworzylo pyszczek, jakajac sie; 

- Ja. . . Ja. . . - A potem z nuta^ zaniepokojenia w glosie: - Hej. . . 

Stworzenie umilklo i po chwili uslyszal odglosy spieszaxego w jego strong Barbera, ktory 
wolal: 

- Hej ... Bill . . . Gdzie j estes? 

- Tutaj - odpowiedzial mu okrzykiem, i byl juz pewien, dlaczego male zwierzatko 
odezwalo si§ do niego. 
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Barber podszedl do niego i zobaczyl szesc wiewiorko-niedzwiedzi. 

- Az szesc sztuk! - zawolal. - W nastejinej jaskini jest jeszcze jeden... to cholerstwo 
odezwalo si§ do mnie! 

- Tak wlasnie myslalem - odparl. - Powiedziales mu, ze zjemy go na kolacj§, a wtedy on 
ci odpowiedzial: „Myslisz, ze dacie rad§ to zrobic", co nie? 

Na twarzy Barbera pojawilo si§ zaskoczenie. 

- Skad o tym wiedziales? 

- One potrafia^ komunikowac si§ telepatycznie, mi^dzy soba^ - wyjasnil. - Ten zolty 
powtorzyl mi, to co uslyszal od ciebie, ten do ktorego mowiles, a tamten powtorzyl ci to co 
zolty uslyszal ode mnie. Mi^dzy nimi musi istniec jakas lacznosc telepatyczna. 

- Telepatia. . . - Barber gapil si§ na szesc malych zwierzatek, ktore w odpowiedzi gapily 
si§ na niego, z nie niknaxa^ fascynacj^ i ciekawosci^. - Ale dlaczego powtarzaj^ na glos to, co 
przekazuja^ sobie telepatycznie? 

- Nie wiem. Bye moze na jakims szczeblu ich rozwoju, jedynie cz^sc z nich byla 
telepatami, i ci telepaci w ten sposob przekazywali innym ostrzezenia o niebezpieczenstwie. 
Ponadto, j ezeli juz o tym mowimy, to dlaczego papuga powtarza to co uslyszy? 

- Za Barberem rozlegl si§ odglos bezladnej bieganiny, i kolejne z malych zwierzatek, 
tym razem biale, przebieglo kolo nich z pospiechem. Podeszlo do zoltego, i stanely blisko 
kolo siebie, razem gapiac si§ na nich. Wygladalo na to, ze byly park^. . . 

- To jest ten drugi. . . to s^ te dwa, ktore z nas zakpily - powiedzial Barber, tym samym 
nadajac im nazwe/, pod ktorym mialy bye znane: kpiarze. 



JVpiarze byly swiezym mi^sern, ale przyjejy ludzi tak ufnie i przyjaznie, ze Barber 
zupelnie stracil ochot§ na zjedzenie ktoregos z nich na kolacj§, albo na jakis inny posilek. 
Mieli jeszcze pewien niewielki zapas suszonego mi^sa, a wsz^dzie bylo mnostwo 
pomarahczowego ziarna. Nie b§d^ musieli glodowac. 

Odkryli wkrotce, ze kpiarze mialy swoje kwatery mieszkalne w dwu chlodnych 
jaskiniach i jednej ogrzewanej przez gorace zrodla. Wskazywalo to na to, ze zasypialy na 
zim§ w cieplych jaskiniach. 

W dolinie kpiarzy nie bylo zadnych mineral 6w, tak ze wkrotce wyruszyli dalej, aby 
kontynuowac obchod Otchlani. Nie udalo im si§ zajsc daleko, kiedy goraco stalo si§ tak duze, 
ze strumienie w odgalezieniach przepasci zaczely wysychac. Wtedy zawrocili, aby poczekac 
w malej dolinie, dopoki nie nadejda^ deszcze. 



Jviedy zakohczylo si§ dlugie lato, pierwszy deszcz pozwolil im na wznowienie 
w^drowki. Zabrali ze soba^ zapas pomarahczowej kukurydzy, i dwa kpiarze, zoltego i jego 
bialego wspolpartnera. Pozostale kpiarze obserwowaly ich wymarsz. Staly milczace i 
uroczyste przed wejsciem do swoich jaskih, jak gdyby si§ obawialy, ze mogajuz nigdy nie 
zobaczyc dwojki swoich towarzyszy, ani ludzi. 

Dwojka kpiarzy stanowila bardzo mile towarzystwo. Jechaly na ramionach ludzi i wesolo 
paplaly wszystkie nonsensy, jakie tylko przyszly im do glowy. Czasami jednak mowily 
rzeczy, ktore nie do kohca byly bez sensu, powodujac, ze Humbolt zaczynal si§ zastanawiac, 
czy kpiarze aby nie potrafily rowniez cz^sciowo czytac ludzkich mysli, i w mglisty sposob 
rozumiec znaczenie pewnych slow, przez siebie wypowiadanych. 

Znalezli miejsce, gdzie cienka^ warstwa^ i nieregularnie, porozrzucana byla saletra 
potasowa. Zeskrobali wszystkie warstewki, ktore udalo im si§ znalezc, zyskujac w ten sposob 
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niewielk^ ilosc tej substancji. Dokonczyli swoj obchod i nie znajduj^c niczego wie/cej, standi 
u stop dlugiego, stromego zbocza Craigow. 

Przed nimi rozci^galo si§ budz^ce strach podejscie na przel^cz. Prowadzilo ono w gore; 
tak stromo i usiane bylo tyloma niskimi uskokami, ze cz^sto nogi odmawialy im dalszego 
marszu do przodu, i musieli wr^cz si§ czolgac. Gor^co bylo nadal bardzo silne, a na stoku nie 
bylo zadnej wody, dopoki nie dojda^ do zrodla, znajdujaxego si§ poza szczytem gory. Przez 
caly dzien towarzyszyl im podczas wspinaczki palaxy wiatr, wiejaxy prosto z rozpalonego dna 
Otchlani. Kiedy nadeszla noc, ich skorzane buklaki byly juz niemal suche, a jak dot^d nie 
pokonali wi^cej niz jedna^ trzecia^ drogi na gore/. 

Kiedy wzrosla wysokosc, kpiarze umilkly, i gdy zatrzymali si§ na noc, Humbolt 
zrozumial, ze z pewnosci^ nie uda im si§ przezyc przejscia przez gory. Ich serca walily w 
olbrzymim tempie, i wykonywaly szybkie gwaltowne oddechy, usiluj^c zlapac wystarczaj^co 
duzo tlenu z rozrzedzonego powietrza. Wypily tylko po kilka kropel wody, ale nawet nie 
tknely oferowanej im kukurydzy. 

Bialy kpiarz umarl przed poludniem nast^pnego dnia, kiedy zatrzymali si§ na krotki 
odpoczynek. Zolty podpelzn^l slabo do j ego boku i umarl kilka minut pozniej. 

- A wi§c tak - powiedzial Humbolt, spogla^lajax na nie z gory. - Jedyne stworzenia na 
Ragnarok, ktore nam zaufaly i chcialy zostac naszymi przyjaciolmi, a my je zabilismy. 

Wypili resztki posiadanej wody i ruszyli dalej. Tej nocy obozowali na sucho, i przez caly 
czas drexzyly ich wyczerpuj^ce sny o zimnych strumieniach wody. Kolejny dzien byl 
niekohczaxym si§ pieklem, podczas ktorego szli, upadali i czolgali si§, wstawali, szli i 
ponownie upadali. 

Barber slabl w oczach, a jego oddech stawal si§ coraz ciezszy, zamieniajax si§ w 
grzechocz^ce sapanie. Tego popoludnia odezwal si§ tylko raz, probuj^c si§ usmiechac, 
suchymi, spieczonymi wargami i wykrzrusic pomie/dzy spazmatycznymi sapni^ciami: 

- To byloby cholernie... zeby musiec umierac... tak bardzo spragnionym jak jestem 
teraz. 

Potem upadal ze zwiekszona^ cz^stosci^, za kazdym razem podnoszax si§ coraz wolniej i 
coraz slabiej. Pol mili przed szczytem zbocza, upadl po raz ostatni. Probowal wstac, ale nie 
mogl tego zrobic, a wie/c probowal si§ czolgac. To rowniez mu si§ nie udalo, i upadl twarza^ 
na dol na skalista^ ziemi§. 

Humbolt podszedl do niego i wysapal, z wysilkiem lapi^c powietrze pomie/dzy slowami: 

- Poczekaj, Dan. . . pojd§ dalej . . . nabior§ wody. . . i przynios^ ci. . . z powrotem 
Barber z najwyzszym wysilkiem uniosl si§ troche^ i spojrzal na niego. 

- Nie ma sensu - powiedzial. - Moje serce. . . za duzo. . . 

Ponownie upadl na twarz, ale tym razem lezal zupelnie cicho, nie lapi^c juz desperackich 
haustow powietrza. 



riumboltowi wydawalo sie/, ze minejo pol wiecznosci, zanim w kohcu dotarl do zrodla i 
do czystej, zimnej wody. Pil, odczuwaj^c najbardziej ekstatyczn^ przyjemnosc, jaka^ 
kiedykolwiek doswiadczyl w calym swoim zyciu. Potem przyjemnosc znikla, kiedy przed 
oczyma standi mu Dan Barber, probujaxy sie; usmiechn^c, a w uszach zabrzmial jego glos: 
„To byloby cholernie. . . zeby musiec umierac. . . tak bardzo spragnionym jak jestem teraz". 

Odpoczywal dwa dni, zanim byl w stanie wyruszyc w dalsza^ droge\ Kiedy w kohcu 
zszedl na plaskowyz, zobaczyl, ze lesne kozly juz od pewnego czasu migrowaly na poludnie. 
Drugiego dnia, rano, wszedl na lagodne wzniesienie terenu na rowninie, i standi twarza^ w 
twarz z trzema jednorozcami. 

Natychmiast zaszarzowaly na niego, piszcz^c z podniecenia. Gdyby mial ze soba_ tylko 
zwykly luk, zabilyby go w przeci^gu kilku sekund. Ale automatyczna kusza plunela w pyski 
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jednorozcow deszczem strzal, co zmusilo je do skr?tu w bok, z rykiem bolu i rozwscieczonym 
zdumieniem. Z chwila^ kiedy skr?cily na tyle mocno, by odslonic obszar szyi, tuz za glow^, 
strzaly zacz?ly zbierac smiertelne zniwo. 

Jeden z jednorozcow zdolal uciec, z pyskiem najezonym trzema strzalami. Przez chwil? 
jeszcze obserwowal go z pewnej odleglosci, popiskujac i potrz^sajac Ibem w bezsilnej i 
zdumionej furii. Potem odwrocil si? i rozplynal si? na rowninie, mknac jak jelen. 

Ponownie podjal swoj marsz na poludnie, idac jeszcze szybciej niz przedtem. Jednorozec 
skierowal si? na polnoc, i bez watpienia zrobil to wylacznie w jednym celu: zeby sciajmac 
wystarczajaco duzo swoich towarzyszy do skonczenia rozpocz?tej roboty. 



Do jaskin dotarl pozno w nocy. Wszyscy juz spali poza Georgem Ordem, ktory 
pracowal do pozna w swoim polaxzonym warsztacie - laboratorium. 
Na odglos jego krokow George uniosl glow? i zauwazyl, ze jest sam. 

- A wi?c Danowi nie udalo si?? - spytal go. 

- Dostala go Otchlan - odpowiedzial mu Humbolt. A potem dodal ze zm?czeniem: - 
Otchlan. . . znalezlismy to przekl?te miejsce. 

- Czerwona warstwa skalna. . . ? 

- To byly tylko zelazne plamy. 

- Kiedy wyruszyliscie, zrobilem maly, pilotazowy piec hutniczy - powiedzial George. - 
Mialem nadziej?, ze ta warstwa czerwonej skaly, okaze si? rud^. Inne wyprawy 
poszukiwawcze. . . zadna z nich nie znalazla zupelnie nic. 

- Sprobujemy znowu nast?pnej wiosny - oznajmil twardo Humbolt. - W koncu gdzies to 
znajdziemy, oboj?tne jak duzo czasu nam to zabierze. 

- Mozemy nie miec az tak duzo czasu. Obserwacje wskazuj^, ze slonce przesuneho si? 
dalej na pohidnie, niz kiedykolwiek przedtem. 

- A wi?c musimy podwojnie wykorzystac czas, jaki mamy. Obetniemy zespoly lowieckie 
do minimalnego poziomu i wyslemy wi?cej wypraw poszukiwawczych. Musimy miec statek, 
aby ponownie spotkac si? z Gernami. 

- Czasami - powiedzial George, a jego czarne oczy studiowaly go z namyslem - wydaje 
mi si? ze to jedyny powod dla ktorego zyjesz, Bill: zeby dotrwac do dnia, w ktorym b?dziesz 
mogl zabijac Gernow. 

George wyglosil to zdanie, jako proste stwierdzenie faktu, bez sladu krytyki, ale 
Humbolt, kiedy mu odpowiadal, nie mogl si? powstrzymac od cienia ostrosci w glosie: 

- Dlatego wi?c, dopoki ja jestem przywodc^, b?dzie to jedynym powodem do zycia dla 
wszystkich z nas. 

Tej jesieni wyruszyl z wyprawy mysliwska^ na poludnie, zabierajac ze soba^ Boba Craiga i 
mlodego Andersa. Setki mil na poludnie od jaskin, zeszli na niziny, do krainy obfitosci wody, 
bujnej roslinnosci i olbrzymich stad jednorozcow i lesnych kozlow. Byla to rowniez kraina 
bardzo niebezpieczna, z powodu duzej koncentracji jednorozcow i szperaczy, i tylko 
automatyczne kusze w polaczeniu z nie slabnaxa^ nawet na chwil? czujnosci^, pozwolily im 
tarn przezyc. 

Tarn tez napotkali pelzacze, ohydne stworzenia pelzajace na wielu odnozach, jak 
gigantyczne trzytonowe stonogi, z pyskiem nastroszonym szescioma szcz?koczulkami, z 
ktorych kapala smierdzaca slina. Uk^szenie pelzacza bylo trujace, blyskawicznie paralizowalo 
ofiar?, nawet jednorozca, ale nie zabijajac jej natychmiast. Pelzacze jednak pozeraly swoja^ 
zdobycz od razu, rozszarpujac i oddzielajac bezradne i ci^gle jeszcze zyjace cialo, od kosci. 

Chociaz nawet jednorozce obawialy si? pelzaczy, to jednak szperacze nienawidzily ich z 
intensywnoscia^ graniczaxa^ z fanatyzmem, i wykorzystujac swoja^ duzo wi?ksz^ szybkosc, 
zabijaly kazdego pelzacza, jaki ego udalo im si? dopasc. Rozszarpywaly pelzacza za 
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pelzaczem, z oblakana^ wscieklosci^, pomimo ze nieraz same zostaly pok^sane i umieraly od 
jego trucizny. 

Jako dodatek do kusz, zabrali ze soba^ jeden z poteznych dlugich lukow, i pewnego dnia 
zabili z niego pelzacza. Kiedy to zrobili, nagle natknela sie na nich wataha dwudziestu 
szperaczy. 

Dwadziescia szperaczy, w dodatku majaxych przewage zaskoczenia z krotkiego dystansu, 
mogloby ich bez trudu zmasakrowac. Zamiast tego, szperacze ruszyly dalej w swoja^ droge, 
posylajac im jedynie wyzywajace warczenie. 

- Ciekawe, dlaczego - zastanawial sie Bob Craig, - zrobily to, co zrobily. 

- Zobaczyly, ze wlasnie zabilismy pelzacza - wyjasnil Humbolt. - Pelzacze s^ ich 
smiertelnymi wrogami, i mysle, ze pozostawienie nas przy zyciu, mialo bye swoistym 
sposobem okazania nam ich uznania. 

Dalsza eksploracja nizin, nie wykazala istnienia zloz zadnych mineral 6w — nic tylko 
material osadowy o nieznanej glebokosci. Nie bylo wiec zadnych powodow, zeby tarn 
pozostawac dluzej, poza tym, ze powrot do jaskih byl niemozliwy, dopoki nie nadejdzie 
wiosna. Zbudowali wiec odporne na ataki schronienia w kepie drzew i osiedlili sie w nich, 
aby przeczekac zime. 

Wyruszyli na polnoc razem z pierwsza fala^ lesnych kozlow, po straconych miesiacach 
czasu i dlugich wysilkach, nie majac innym do oznajmienia nic, poza informacja^ o braku 
sukcesu. 

Kiedy byli juz w poblizu jaskih, przechodzili przez pustynna^ doline, w ktorej Gernowie 
wypedzili Odrzuconych z krazownikow, a potem miejsce w ktorym znajdowala sie palisada. 
To bylo bardzo smutne miejsce, sciany palisady byly poprzewracane i porozbijane, a groby 
matki Humbolta i innych, dawno temu starte z powierzehni ziemi, przez kopyta calych 
legionow jednorozcow. Ponownie przebudzily sie w nich gorzkie wspomnienia, zabarwione 
jeszcze po latach smutkiem nostalgii. Palisada zostala juz daleko za nimi, zanim opuscil ich 
czarny nastroj . 

Tej wiosny posadzono pomarahczowa^ kukurydze, a liczba wypraw poszukiwawczych 
ulegla podwojeniu. 

Kukurydza wykielkowala, ale rosla slabo i obumarla przed wydaniem plonu. Wyprawy 
poszukiwawcze wracaly jedna po drugiej, a zadna z nich nie doniosla o jakims sukcesie. 
Zdecydowal, ze ta jesieh jest zbyt cenna, zeby ja^ zmarnowac. Musieli sprobowac skorzystac z 
alternatywnego planu, o ktorym mowili wczesniej. 

Poszedl do George' a Orda i spytal go, czy przy pomocy material 6w jakie posiadali, 
mozliwe jest zbudowanie nadajnika nadprzestrzennego. 

- To jedyny sposob, bysmy mieli szanse opuszczenia tego miejsca, nie posiadajac 
wlasnego statku kosmicznego - stwierdzil. - Musimy zwabic tutaj krazownik Gernow, a 
potem go im odebrac. 

George pokrecil przecz^co glow^. 

- Sam nadajnik nadprzestrzenny moglbym nawet zbudowac, gdybym mial na to 
dostatecznie wiele lat czasu. Ale bylby zupelnie bezuzyteczny bez energii. 
Potrzebowalibysmy generatora takich rozmiarow, ze musielibysmy przetopic na niego kazda^ 
strzelbe, noz, czy siekiere, kazdy skrawek zelaza i stali jaki mamy. A nawet wtedy zabrakloby 
nam co najmniej pieciuset funtow. A oprocz tego wszystkiego, musielibysmy miec jeszcze 
przynajmniej trzysta funtow miedzi dodatkowo na okablowanie. 

- Nie zdawalem sobie sprawy, ze potrzebny bylby taki duzy generator - odparl Humbolt 
po dlugiej chwili ciszy. - Bylem pewien, ze jestesmy w stanie zbudowac nadajnik. 

- Zdob^dz tylko dla mnie metale, a bedziemy mogli - powiedzial George. Westchnal 
niespokojnie, a kiedy spogladal na otaczajaxe ich sciany jaskini, w jego oczach pojawila sie 
niemal nienawisc. - Nie jestes jedynym, ktory marzy o opuszczeniu naszego wiezienia, 
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Zdobadz dla mnie osiemset funtow zelaza i miedzi, a ja juz zbuduje nadajnik, znajde jakis 
sposob. 

Osiemset funtow metalu. . . Na Ragnarok, bylo to jakby prosic o gwiazdke z nieba. 

Lata mijaly, a kazdy rok nacechowany byl takimi samymi pelnymi determinacji 
wysilkami, i takim samym brakiem sukcesow. I kazdego roku slonca przesuwaly sie bardziej 
na poludnie, wyznaczajac zblizanie sie konca wszelkich wysilkow poza jednym, tym by po 
prostu przezyc. 

W trzydziestym roku, kiedy jesien nadeszia wczesniej, niz kiedykolwiek przedtem, zostal 
zmuszony do przyznania sie w duchu do ponurego i gorzkiego faktu: on i inni Miodzi nie 
beda^ generacja^ ktora bedzie mogla uciec z Ragnarok. Byli urodzeni na Ziemi i nie 
przystosowali sie do Ragnarok na tyle, by przeczesac planete o grawitacji jeden i pol, w 
poszukiwaniu rud metali, ktore bye moze w ogole nie istniej^. 

A zemsta jest luksusem, ktory nigdy nie bedzie mu dany. 

W jego myslach, gdzie wczesniej byio miejsce jedynie na nienawisc do Gernow, 
pojawilo sie pytanie: Co stanie sit? z przysztymi pokoleniami na Ragnarok! 

Wraz z tym pytaniem, przed oczyma stanela mu scena z dziecinstwa, wieczor poznym 
latem, pierwszego roku na Ragnarok, i Julia siedzaca kolo niego w cieplym swietle 
gwiazdy... 

- Jestes moim synem, Billy - powiedziala do niego. - Pierwszym jakiego mialam. Teraz, 
za jakis czas, bye moze bede miala jeszcze jednego. 

Z wahaniem, pragnac, aby to nie byla prawda, spytal ja; 

- Dlaczego niektorzy ludzie mowia^ o tym, ze mozesz wtedy umrzec. To nie jest prawda, 
co nie, Julia? 

- To sie moze przydarzyc. - Wtedy jej reka otoczyla go, i powiedziala mu: - Jezeli tak 
sie stanie, to pozostawie w swoje miejsce zycie, ktore jest duzo wazniejsze, niz kiedykolwiek 
bylo moje. 

- Jezeli kiedys zostaniesz przywodc^, pamietaj o mnie, Billy, o tym wieczorze i o tym co 
ci powiedzialam. Zapamietaj sobie, ze tak naprawde, to jedynie poprzez nasze dzieci, 
mozemy przetrwac i pokonac te planete. Chron je dopoki s^ male i bezradne, a kiedy beda^ 
troche starsze, ucz je walczyc i nie bac sie niczego. Nigdy, ale to nigdy, nie pozwol im 
zapomniec o tym, w jaki sposob znalazly sie na Ragnarok. Pewnego dnia, nawet jesli bedzie 
to dopiero za sto lat, Gernowie znowu rutaj przybed^, i wtedy musz^ bye gotowi do walki, o 
swoja^ wolnosc i o swoje zycie. 

Byl wtedy za mlody, aby zrozumiec, jak prawdziwe byly jej slowa, a kiedy stal sie juz 
dostatecznie duzy, zaslepila go nienawisc do Gernow, tlumiax wszystko poza jego 
pragnieniami. Teraz w koncu to dostrzegal. . . 

Dzieci z kazdego kolejnego pokolenia, beda^ coraz lepiej przystosowane do warunkow na 
Ragnarok, az w koncu zaadaptuja^ sie do nich w pelni. Ale wszystkie kolejne pokolenia beda^ 
potencjalnymi niewolnikami Imperium Gern, wolnymi jedynie dopoki nie zostana^ przez nie 
zauwazeni. 

To bylo zupelnie niepojete, ze Gernowie nigdy nie przelatywali obok Ragnarok, przez ten 
caly miniony czas. A kiedy w koncu tu przybed^, powolny ale nieunikniony uplyw lat, dekad 
i wiekow, moze sprowadzic na ludzi na Ragnarok falszywe poczucie bezpieczenstwa, moze 
zmienic opowiesci o tym co Gernowie zrobili Odrzuconym w legendy, a te dalej w mity, w 
ktore nikt juz nie bedzie wierzyl. 

Gernowie musieli zostac zwabieni na Ragnarok, zanim to wszystko sie wydarzy. 



r onownie poszedl do George' a Orda i powiedzial: 
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- Jest pewien rodzaj nadajnika, dla ktorego dalibysmy rad§ zbudowac generator. Zwykly 
nadajnik radiowy, dzialajaxy w normalnej przestrzeni, wysylajaxy tylko sygnaly alfabetem 
Morse' a, bez odbiornika. 

George odlozyl diamentow^ tarcz§ do ci^cia, nad ktora^ wlasnie pracowal. 

- Dotarcie sygnalu na Aten§, z szybkoscia^ swiatla, zajeloby dwiescie lat - stwierdzil. - 
Potem, czterdziesci dni pozniej, przyleci tutaj z hukiem i z trzaskiem krazownik Gernow, 
zeby sprawdzic zrodlo jego pochodzenia. 

- Chce/, zeby ludzie w przyszlosci wiedzieli, ze Gernowie pojawia^ si§ u nas, nie pozniej 
niz dwiescie lat od dzisiaj. A ponadto zawsze jest szansa, ze jakis krazownik Gern moze w 
kazdej chwili przechwycic sygnal w kosmosie, nawet duzo wczesniej . 

- Rozumiem - odparl George. - Miecz Damoklesa wiszaxy nad ich glowami, tak by nie 
zapomnieli. 

- Wiesz co by si§ z nimi stalo, gdyby kiedys zapomnieli. Jestes w tym samym wieku co 
ja. Wiesz co Gernowie nam zrobili. 

- Jestem starszy od ciebie - skorygowal go George. - Mialem dziewi^c lat, kiedy 
Gernowie nas tutaj zostawili. Zatrzymali mojego ojca i matk§, a moja siostra miala dopiero 
trzy lata. Probowalem j^ ogrzewac, sciskajac j^ i tulac, ale piekielna goraczka zabrala jajuz 
tej pierwszej nocy. Byla za mala, zeby zrozumiec, dlaczego nie moglem jej bardziej pomoc. . . 

Na to wspomnienie w jego oczach rozpalila si§ nienawisc, jak jakis ogien, ktory nigdy do 
konca nie wygasl. 

- Tak, pamietam Gernow, i co oni nam zrobili. Nie chcialbym, aby to samo przydarzylo 
si§ innym. Zbudujemy ten nadajnik, zeby temu zapobiec. 



Aby wykonac odlewy niezb^dne do budowy generatora, przetopione zostaly wszystkie 
strzelby, oraz inne przedmioty z zelaza i stali jakie mieli. Sporzadzili takze ceramiczne rury, 
transportujace wod§ ze zrodla, do mlynskiego kola wodnego. Caly czas trwala dluga i zmudna 
praca nad przerobieniem na cz^sci do budowy nadajnika, roznych urzadzen elektrycznych, z 
ktorych wiele bylo popsutych i zniszczonych. 

Zanim nadajnik byl gotow do koncowych testow, minejo pi§c kolejnych lat. Byla to 
wczesna jesien trzydziestego pi^tego roku. Woda, ktora chlusneja z rury pryskala na 
Humbolta zimnymi kropelkami, w miar§ jak kolo wodne z wolna zaczefo si§ obracac. 

Generator zaczai brz^czec, a George obserwowal efekty jego pracy i dzialania nadajnika, 
rejestrowane przez rozne mierniki, ktore sam zbudowal. 

- Sygnal jest slaby, ale z pewnosci^ stacja monitorujaca Gernow na Atenie go wychwyci 
- oznajmil. - Jestesmy gotowi do nadawania. Co chcesz im przekazac? 

- Przygotuj cos krotkiego - zdecydowal. - Niech b^dzie: „Wzywa Ragnarok". 
George polozyl palec na kluczu nadawczym. 

- To wprawi w ruch sily, o ktorych nigdy nie b^dzie mozna zapomniec. To, co zrobimy 
dzisiejszego ranka, moze spowodowac, ze zginie wielu Gernow. . . albo ludzi z Ragnarok. 

- To Gernowie be/da^ tymi, ktorzy zgina^ - odparl Humbolt. - Wyslij ten sygnal. 

- Podobnie jak ty, wierz§ w t§ sama^ spraw§ - powiedzial George. - Musz§ w nia^ 
wierzyc, poniewaz chce/, zeby tak to si§ potoczylo. Miejmy nadziej^, ze mamy racje\ Niestety 
to jest cos, czego my nigdy si§ nie dowiemy. 

Zaczai naciskac klucz. 
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Aiadanie zajmowania sie obsluga^ klucza, zostalo powierzone jednemu z chlopcow, i 
sygnal emitowany byl codziennie, dopoki zima nie zatrzymala kola wodnego, ktore napedzalo 
generator. 

Nadawanie sygnalow zostalo wznowione, kiedy tylko nadeszla wiosna, a wyprawy 
poszukiwawcze wyruszyly na kontynuacje swoich daremnych poszukiwan rud metali. 

Slonca kontynuowaly swoj ruch na poludnie, i kazdego roku wiosna nadchodzila coraz 
pozniej, a jesien coraz wczesniej. Wiosna^ czterdziestego pi^tego roku, Humbolt zrozumial, ze 
bedzie musial podj^c pewne ostateczne decyzje. 

Do tego czasu ich liczebnosc kurczyla sie nieustannie, az w koncu pozostalo ich tylko 
szescdziesiecioro osmioro. Mlodzi posiwieli i szybko robili sie coraz starsi. Nie bylo juz 
sensu kontynuowac poszukiwan mineral 6w. Jezeli byly nawet jakies rudy metali do 
znalezienia, to znajdowaly sie one na polnocnych krancach plaskowyzu, gdzie sniegi nie 
topnialy juz nawet podczas lata. Bylo ich zbyt niewielu, aby mogli robic cokolwiek wiecej, 
niz przygotowywac sie do tego, czemu Starzy obawiali sie, ze beda^ musieli stawic czola — do 
Wielkiej Zimy. To wymagalo pracy ich wszystkich. 

Z Craigow, ktorych szczyty byly nawet w srodku lata gleboko pogrzebane pod sniegiem, 
sprowadzono arkusze miki. Z gliny ogniotrwalej i miki zbudowali piece, daj^ce im zarowno 
cieplo, jak i swiatlo, i ktore byly bardziej wydajne niz otwarte paleniska. Do zamieszkania 
przystosowano najdalsze z jaskih, wyposazaj^c je w szereg drzwi do zatrzymywania w srodku 
ciepla, oraz pracowicie wydr^zone kanaly wentylacyjne i wyci^gi do dymu. 

Jesienia^ roku piecdziesia^tego, kiedy zrobiono juz wszystko co tylko bylo mozliwe do 
tego by przygotowac sie na nadchodzaxa^ przyszlosc, pozostalo ich szescdziesiecioro. 



- Nie pozostalo juz zbyt wielu urodzonych na Ziemi - powiedzial mu Bob Craig, 
pewnej nocy, kiedy siedzieli w migotliwym swietle pieca. - A minelo jeszcze za malo czasu, 
zeby pojawilo sie wielu urodzonych na Ragnarok. Gdyby Gernowie przybyli teraz, nie 
zdobyliby za duzo nowych niewolnikow. 

- A jednak chcieliby wykorzystac kazdego, ktorego u nas znajda^ - odparl. - Mlodsi, 
ktorzy s^ najlepiej przystosowani do tego przyci^gania, na planecie o grawitacji jeden, byliby 
niesamowicie silni i szybcy. Jest duzo niebezpiecznych zadah, przy ktorych silny i szybki 
niewolnik, jest o wiele bardziej efektywny i latwiejszy do spisania na straty, niz zl ozone, 
bardzo kosztowne maszyny. 

- I pewnie chcieliby zdobyc jakies okazy do swoich badah naukowych - dodal Jim Lake. 
- Chcieliby pokroic mlodych na plasterki, i zobaczyc jak oni s^ zbudowani, w jaki sposob 
przystosowali sie do tej planety o poltora razy wiekszej grawitacji. 

Usmiechnai sie, z tym samym chlodnym brakiem wesolosci, ktory zawsze Humboltowi 
przypominal jego ojca, Lake' a, komandora porucznika na Constellation. 

- Zgodnie z informacjami z ksi^zek, Gernowie nigdy nawet nie probowali robic 
tajemnicy, z tego ze kiedy jakis doktor, czy biolog Gernow, rozcina miesnie albo organy nie- 
Gernow, aby zobaczyc jak one sie poruszaj^, to chce aby oni ciajde zyli i nimi poruszali, 
kiedy to robi. 

Odezwal sie na to siedemnastoletni Don Chiara, mowi^c powoli, z namyslem: 

- Niewolnictwo i wiwisekcje... Jesli Gernowie przybyliby teraz, kiedy jest nas tak 
niewielu, i gdybysmy mieli walczyc najlepiej jak potrafimy, i przegrac, to lepiej by bylo, 
gdyby ci z nas, ktorzy ocalej^, zatopili noze w sercach kobiet i dzieci, niz pozwolili na to, aby 
zlapali je Gernowie. 

Nikt nie mial na to zadnej odpowiedzi. Nie bylo zadnej innej odpowiedzi, zadnej 
alternatywy, ktor^ mozna by bylo zaproponowac w zamian. 
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- W przyszlosci bedzie nas duzo wiecej, a to zupelnie zmieni sytuacje - powiedzial w 
koncu Humbolt. - Na Ziemi Gernowie byli zawsze silniejsi i szybsi od ludzi, ale kiedy 
przylec^ na Ragnarok, znajda^ tutaj rase, ktora nie jest juz tak naprawde ludzka. Stana^ przed 
ras^, wobec ktorej bedajak lesne kozly wobec szperaczy. 

- Jezeli tylko nie przyleca^ za wczesnie - wtracil Craig. 

- To bylo ryzyko, ktore trzeba bylo podjac - odparl Humbolt. 

Kiedy mowil, jeszcze raz analizowal to wszystko w myslach, tak jak zastanawial sie nad 
tym czesto, w czasie ostatnich kilku lat. Czy kiedy wydal rozkaz budowy nadajnika, nie 
wydal jednoczesnie wyroku smierci na nich wszystkich. W kazdym razie nie mozna bylo 
pozwolic na to, aby przyszle generacje zapomnialy o wszystkim... a stali nie da sie dobrze 
zahartowac, bez wlozenia jej przedtem w ogien. 



-Dyl juz ostatnim z Mlodych, kiedy zbudzil sie pewnej nocy, jesieni^ piecdziesiaiego 
szostego roku, i stwierdzil, ze lezy rozpalony piekielna^ goraxzk^. Nie wzywal nikogo z 
innych. Nie dla niego nie mogli zrobic, a on dla nich juz wczesniej zrobil wszystko co mogl. 

Zrobil dla nich wszystko co mogl... i teraz mial pozostawic czterdziescioro dziewiecioro 
mezczyzn, kobiet i dzieci, aby stawili czola nieznanym silom Wielkiej Zimy, podczas gdy nad 
ich glowami wisial miecz, ktory on sam wykul, zwiekszajac niebezpieczehstwo wykrycia ich 
przez Gernow. 

Ponownie powrocilo mu w myslach pytanie, ostro tnace ostrzem swiadomosci, ze bylo 
juz za pozno na to, by cokolwiek mogl zmienic. Czy przygotowalem egzekucj§ mojego ludul 

Wtedy jednak, przebijajax sie przez czerwona^ mgle gor^czki, przemowila do niego z 
przeszlosci Julia, ktora znowu siedziala obok, w letnim zmroku, mowiac: 

Zapamigtaj mnie, Billy, i ten wieczor, i to co teraz ci powiem... ucz ich jak walczyc, i 
niczego sie nie bac... nigdy nie pozwol im zapomniec tego, w jaki sposob przybyli na 
Ragnarok. . . 

Wydawala sie bye tak blisko niego i tak bardzo rzeczywista, ze wszystkie watpliwosci 
zaczely sie rozplywac, a potem zniknely. Ucz ich jak walczyc... nigdy nie pozwol im 
zapomniec... Ludzie na Ragnarok na razie byli tylko odzianymi w skory lowcami, 
chowajaxymi sie w jaskiniach, ale w miare uplywu czasu beda^ rosli w liczbe. Kazde 
pokolenie bedzie silniejsze niz poprzednie, a on wprawil w ruch moce, ktore powinny 
spowodowac, ze ostatnie pokolenie bedzie w stanie stawic czola probie walki i osi^gnie 
wolnosc. Jak dobrze beda^ tego dnia walczyc, to zdecyduje o ich przeznaczeniu, ale 
przynajmniej on znowu byl pewien, jak to przeznaczenie bedzie wygladalo. 

Ich przeznaczeniem bedzie zwycieski pochod zdobyweow, posrod pobitych i ponizonych 
Gernow. 



Oyla wlasnie zima, osiemdziesi^tego pi^tego roku, i temperatura spadla do stu szesciu 
stopni 1 ponizej zera. Walter Humbolt stal przed wejsciem do lodowego tunelu, prowadzaxego 
przez lodowiec do jaskih, i spogl^dal w gore, na niebo. 

Bylo poludnie, ale na rozgwiezdzonym niebie nie bylo widac slohca. Wiele tygodni temu 
si once zeslizgnelo sie pod horyzont na poludniu. Przez krotki czas jego codzienne przejscie 
wyznaczala przyemiona poswiata, a potem nawet ona zupelnie zniknela. Teraz jednak 
nadszedl czas, kiedy poswiata powinna pojawic sie ponownie, aby oglosic zblizajaxy sie 
powrot slohca. 



1 Prawdopodobnie Fahrenheita. Okolo -77°C (przyp. tlumacza) 
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Niebo wypelnial mroz, powodujac migotanie gwiazd, podczas ich niekonczaxego sie 
obrotu na niebosklonie. Mroz zmusil go, do niemal nieustannego mrugania oczyma, poniewaz 
jego rzesy probowaly stale przymarznac do dolnych powiek. Odwrocil sie, aby spojrzec na 
polnoc. 

Na polnocy zorze polarne postawily gigantyczna^ kurtyne, ktora wypelniala jedna^ trzecia^ 
nieba, marszczac sie i falujac w zwojach, pulsujaxych mnogoscia^ kolorow, czerwonym i 
zielonym, rozowym, lawendowym i fioletowym. Ich refleksy poblyskiwaly na lodowcu 
pokrywajaxym zbocze pod jaskiniami, i miekko swiecily na innym lodowcu, tym ktory 
pokrywal stacje nadawcz^. Nadajnik juz dawno temu zostal zaniesiony do jaskin, ale 
generator i kolo wodne ci^gle tarn byly, zamrozone w lodowym grobowcu. 

Trzy lata temu zaczal tworzyc sie lodowiec pod jaskiniami, a poludniowe czolo 
plaskowyzu, bylo pogrzebane pod sniegiem juz od dziesieciu lat. Jedynie kilka lesnych 
kozlow zapedzalo sie teraz na tyle daleko na polnoc, aby dotrzec do krainy polozonej na 
poludnie od jaskin, a i one pozostawaly tarn jedynie podczas krotkiego okresu pomiedzy 
ostatnim sniegiem wiosny i pierwszym sniegiem jesieni. Ich zimowe tereny znajdowaly sie 
gdzies daleko na poludnie, w poblizu rownika. To co kiedys nazywano Poludniowymi 
Nizinami, bylo obecnie zlodowacialym, pozbawionym zycia pustkowiem. 

Pewnego dnia mysleli juz nawet, o udaniu sie do doliny w Otchlani, gdzie hibernowaly w 
swoich cieplych jaskiniach kpiarze, jednak nawet gdyby udalo im sie jakos pokonac 
Plaskowyz, i dokonac niewiarygodnego wyczynu przejscia pokrytych lodowcem, chlostanych 
sniezycami Craigow, w dolinie kpiarzy nie znalezliby zadnego jedzenia — tylko niewielkie 
zapasy kukurydzy, zmagazynowane przez kpiarze, ktore szybko uleglyby wyczerpaniu. 

Nie mieli zadnego wyboru miejsca do zycia, poza pozostaniem w jaskiniach, albo 
migrowaniem jako nomadzi za zwierzetami. A gdyby kazdego roku musieli powedrowac w 
strone rownika, musieliby pozostawic za sob^ wszystkie swoje ksiazki, narzedzia, wszystko 
co pewnego dnia bedzie moglo przywrocic im cywilizowany sposob zycia i wskazac im 
sposob na ucieczke z ich wiezienia. 

Ponownie popatrzyl na poludnie, gdzie powinna pokazac sie juz poswiata, i pomyslal: Do 
tej pory, tarn w domu, powinni juz podjqc decyzj§. Jestem ich przywddcq, ale nie moge zmusic 
ich do pozostania tutaj, wbrew ich woli. Moglbym tylko prosic ich, aby rozwazyli, co bedzie 
oznaczac opuszczenie tego miejsca. 

Poruszyl sie niespokojnie i snieg zaskrzypial mu pod nogami. Zobaczyl, ze pod pokrywa^ 
szronu lezy jakis przedmiot, i podszedl do niego. To byla upuszczona przez kogos strzala. 
Podniosl j^, z najwyzsza^ ostroznosci^, poniewaz intensywne zimno moglo spowodowac, ze 
jej brzechwa stala sie rownie kruchajak szklo. Po zabraniu do jaskin powinna odzyskac swoj^ 
normalna^ sile... 

Rozlegl sie odglos krokow, i z runelu wyszedl Fred Schroeder, ubrany, podobnie jak i on, 
w grube futra. Schroeder spojrzal na poludnie i powiedzial: 

- Wydaje mi sie, ze zaczyna sie tarn robic troche jasniej. 

Sam juz zauwazyl, ze to prawda. Na tie czarnego nieba, pojawila sie tarn mala, delikatna, 
blada poswiata. 

- Dyskutowali o tym, co mowilismy im ty i ja - oznajmil Schroeder. - I nad tym, ze tak 
dlugo walczylismy o to, aby tutaj pozostac, i po co to robilismy, skoro nawet jezeli si once 
tego roku przestanie przesuwac sie na poludnie, to i tak w jaskiniach czekaja^ nas dlugie lata 
zimna i lodu, zanim nadejdzie Wielka Wiosna. 

- Jezeli stad odejdziemy, to lodowiec calkowicie pokryje jaskinie i wypelni je lodem - 
odparl Humbolt. - A wszystko co do tej pory zdobylismy, zostanie tutaj pogrzebane, a nam 
nie pozostanie nie poza naszymi lukami, strzalami i zwierzecymi skorami. Wyruszymy w 
droge bez powrotu, staczajax sie prosto w epoke kamienn^. My sami, nasze dzieci, a takze ich 
dzieci. 
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- Oni to wszystko wiedza^ - przypomnial Schroeder. - Obaj im o tym mowilismy. 
Umilkl. Obserwowali jak niebo na pohidniu robi si§ coraz jasniejsze. Zorze polarne 

plonejy za nimi niewzruszone, spogladajac jak blada aureola niewidocznego slonca powoli 
rozjasniala si§, osiaj>ajac maksymalne natezenie. Do tego czasu ich twarze staly si§ niemal 
zupelnie biale, i byly bliskie odmrozenia, a wi§c odwrocili si§, aby pojsc z powrotem do 
jaskin. 

- Jak mowilem, podjeH juz decyzj§ - mowil dalej Schroeder. - Mysl§, ze ty i ja, 
wyrz^dzilismy im duza^ krzywd§, kiedy pomyslelismy sobie, ze utracili swoja^ determinate^ i 
wydawalo nam si§, ze bye moze b§d^ chcieli wrexzyc swoim dzieciom i wnukom kamienne 
toporki, i powiedziec: „Macie, wezcie je, i niech one b§d^ symbol em wszystkiego czym 
jestescie, i czym kiedykolwiek w ogole b^dziecie". 

- Ich decyzja byla zupelnie jednomyslna — pozostaniemy tutaj tak dlugo, jak dlugo uda 
nam si§ przezyc w tym miejscu. 



Howard Lake sluchal jak Nauczyciel Morgan West czyta pamiemik Waltera Humbolta, 
napisany w czasie straszliwej zimy trzydziesci pi§c lat temu. 

„Kazdego ranka swiatlo na poludniu stawalo sie coraz jasniejsze. Siodmego dnia rano 
nareszcie ujrzelismy slonce. I podobnie bylo nastepnego dnia! 

Minie wiele lat, zanim bedziemy mogli zaprzestac walki z zamykajqeym nas lodowcem, 
ale osiqgnelismy i przetrwalismy szczytowy moment Wielkiej Zimy. Doszlismy do najgorszego 
punktu, i jedynym kierunkiem, w ktdrym mozemy poruszac sie w przyszlosci, jest droga ku 
lepszemu. " 

- A wi§c - powiedzial West, zamykajac ksiazk§, - tylko dzieki uporowi Humbolta, 
Schroedera i wszystkich pozostalych, dzisiejszego wieczora tingle jestesmy tutaj, w 
jaskiniach. Gdyby oni kierowali si§ wylacznie swoim wlasnym dobrem, gdyby poddali si§ i 
zmienili styl zycia na koczowniczy, dzisiaj siedzielibysmy przy rozpalonych w trawie ogniach 
koczowisk, gdzies na poludniu, a nasze zycie pozbawione byloby jakichkolwiek planow czy 
aspiracji, wiekszych niz przez cale lata podazac w ta^ i z powrotem, za zwierzyn^. 

- A teraz, chodzmy na zewnatrz, zeby dokohczyc nasza^ dzisiejsza^ lekcje\ 

Nauczyciel West wyprowadzil ich pod usiane gwiazdami nocne niebo, tuz przed 
jaskiniami. Howard Lake wyszedl jako pierwszy, a inne dzieci podazaly tuz za nim. West 
wskazal na punkt na niebie, gdzie daleko na wschodzie, plonefa jak wielki grot ognistej 
strzaly, grupa gwiazd ktora^ nazywali Gwiazdozbiorem Ateny. 

- Tarn - oznajmil, - gdzie wskazuje czubek grotu strzaly, znajduje si§ miejsce, do 
ktorego zmierzalismy sto dwadziescia lat temu, kiedy zatrzymali nas Gernowie, i pozostawili 
nas na smierc na Ragnarok. Jest ono tak daleko, ze slonca Ateny w ogole stad nie widac. Od 
dzisiaj liczac, potrzeba b^dzie kolejnych stu piemastu lat, zanim dotra^ tarn nasze pierwsze 
sygnaly. Dlaczego wi§c, z jakiego powodu, wy oraz wszystkie inne grupy dzieci, musicie 
uczyc si§ takich rzeczy jak historia, fizyka, j^zyk Gern, czy sposob strzelania z blastera 
Gernow? 

R§ce wszystkich dzieci natychmiast wystrzelily w gore\ West wybral do odpowiedzi 
osmioletniego Cliftona Humbolta. 

- No, powiedz nam, Clifton. 

- Poniewaz - odpowiedzial Clifton - w poblizu nas, w odleglosci kilku lat swietlnych, 
moze przelatywac jakis krazownik Gern i przechwycic nasze sygnaly. A wiex musimy 
wszystko o nich wiedziec, oraz w jaki sposob z nimi walczyc, poniewaz tingle jeszcze nie ma 
nas bardzo wielu. 

- Gernowie przylec^ tutaj, zeby nas pozabijac - zawolala mala Marie Chiara, a jej czarne 
oczy zrobily si§ bardzo wielkie i zarliwe. - Przyleca^ tutaj, zeby nas pozabijac, i zeby z tych 
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ktorych nie zabij^, zrobic niewolnikow, tak jak to zrobili z innymi, dawno temu. Oni s^ 
strasznie okrutni i strasznie maxlrzy, a my musimy bye madrzejsi niz oni. 

Howard spojrzal jeszcze raz na gwiazdozbior Ateny, myslac sobie: Mam nadzieje, ze 
przylecq do nas, zarazjak tylko bede na tyle duzy, zeby z nimi walczyc, a najlepiej to nawet 
jeszcze dzisiaj. . . 

- Nauczycielu - spytal, - jak by wygladal krazownik Gern, gdyby przylecial teraz, 
wieczorem? Czy nadlatywalby od strony grotu Ateny? 

- Prawdopodobnie moglby - odparl West. - Zobaczylibyscie odrzut jego rakiet, jako 
jasna^ smug§ ognia. 

Na niebie nagle pojawila si§ jasna smuga ognia, wychodzaca a gwiazdozbioru Ateny i 
opadajaca na dol lukiem w ich strong, rozjasniajaca lasy, wzgorza i ich zaskoczone twarze. 

- To onil - zawolalo kilka wysokich glosikow, a przez grup§ przelecial goraxzkowy 
wicher bieganiny, kiedy Howard i starsze dzieci powpychali te mlodsze za siebie. 

Wtedy smuga swiatla znikla, pozostawiajac za soba^ rozwiewajaxa^ si§ poswiat^. 

- To tylko meteor - wyjasnil West. Przygladal si§ linii starszych dzieci, stojaxych tak by 
chronic te mlodsze, z kamieniami w rekach, ktorymi chcialy odeprzec Gernow, i usmiechnal 
si§ w sposob wskazujaxy na to, ze byl z nich bardzo zadowolony. 

Howard obserwowal jak slad meteoru szybko si§ rozplywa i przestaje bye widoczny, i 
czul jak uderzenia jego serca zwalniaja^ od pierwszego szalonego dreszczu, do smutnego 
rozczarowania. To tylko meteor. . . 

Ale pewnego dnia, bye moze b^dzie przywodc^, i wtedy Gernowie z pewnosci^ przylecq. 
Jezeli nie, to b^dzie musial znalezc jakis sposob, zeby ich do tego sklonic. 



Uziesi^c lat pozniej, Howard Lake byl przywodc^. Bylo ich wtedy juz trzystu 
piexdziesi^ciu, a Wielka Wiosna znajdowala si§ wlasnie na najlepszej drodze, aby stac si§ 
Wielkim Latem. Z poludniowych krahcow plaskowyzu zniknejy juz sniegi, i dolinami na 
wschod od jaskih, ponownie zaczeja migrowac zwierzyna. 

Bylo tak wiele waznych rzeczy do zrobienia, a teraz, kiedy Wielka Zima stala si§ juz 
przeszlosci^, mogli miec szans§ na realizacj^ tych planow. Potrzebowali wiekszego pieca do 
wypalania ceramiki, wi^kszego warsztatu z drewnianymi tokarkami, wi^cej diamentow do 
produkeji tarcz tnaxych, wi^cej krysztalow do wytwarzania lornetek i mikroskopow. Mogli 
ponownie rozpoczac eksploracj^ w obszarze chemii nieorganicznej, nawet jezeli jej wyniki w 
przeszlosci, nie przyniosly raczej niczego wartosciowego, i oczywiscie mogli, za kilka lat, 
wznowic poszukiwania rud metali na Plaskowyzu — projekt zdecydowanie najwazniejszy ze 
wszystkich. 

Ich uzbrojenie wydawalo si§ bye tak dobre, jak to tylko bylo mozliwe, ale kiedy przylecq 
Gernowie, b§d^ potrzebowali czegos szybszego, oraz jakichs srodkow komunikacji pomie/dzy 
roznymi zespolami, ktore b§d^ walczyc z wrogiem. Dowodca, ktory nie moglby 
skomunikowac si§ ze swoimi oddzialami i koordynowac ich dzialah, bylby bezradny. A 
przeciez, wystarczyla odrobina szkolenia, aby na Ragnarok zyskali pewna^ form§ komunikacji, 
tym lepsz^, ze Gernowie nie mogli ani jej wykryc, ani zaklocac przy pomocy urzadzeh 
elektronicznych: kpiarze. 

Craigi byly nadal biale i nie do przejscia, z powodu zalegajaxego nawet latem sniegu. Ale 
snieg kazdego roku wycofywal si§ coraz wyzej. Pi§c lat pozniej, latem sto trzydziestego 
pi^tego roku, Craigi na kilka tygodni staly si§ mozliwe do pokonania. 

Lake poprowadzil przez nie osmioosobowa^ wypraw§, z ktora^ zszedl potem w glab 
Otchlani. WzieH ze soba^ dwie male klatki, zbudowane z drewna i ze szkla, uszczelnione 
silnym klejem z krzewu meduzowego, tak by nie przepuszczaly powietrza. Kazda klatka 
wyposazona byla w prosta^ pomp§ powietrzn^, i miernik cisnienia. 
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Przyniesli ze soba^ z powrotem dwie pary kpiarzy, jako strasznie zaciekawionych i bardzo 
ufnych jencow, razem z zapasem pomaranczowego zboza i duza^ liczba^ diamentow. Kiedy 
przenoszono je przez wysokie szczyty Craigow, kpiarze siedzialy w swoich utrzymujaxych 
stale cisnienie klatkach, i nawet nie zdawaly sobie sprawy ze wzrostu wysokosci. 

Dla Lake'a i idaxych z nim ludzi, powrotna wspinaczka w gore; dlugiego, stromego 
zbocza gorskiego, byla^ zbyt mexzaxym podejsciem, zeby zrobic je w ciaj*u jednego dnia, ale 
niczym ponad to. Trudno bylo im uwierzyc, ze ta sama we/drowka, podjeta przez Humbolta i 
Barbera, wymagala niemal trzech dni wspinaczki, oraz ze prob§ t§ Barber przyplacil zyciem. 
To przypomnialo Lake'owi o starych kuszach, jakich uzywali wtedy Humbolt i pozostali. 
Byly slabe, z lekkim naci^giem, w obecnym pokoleniu, takich uzywaly dzieci. Ci starzy 
musieli bye naprawd^ odwazni, zeby osmielac si§ stawic czola atakom jednorozcow maj^c 
tak slabe kusze, ze na ich strzaly wystawiony byl jedynie maly obszar za pyskiem 
jednorozca... 



Jviedy dotarli do jaskin, rozpoczela si§ bardzo powolna, stopniowa redukeja cisnienia w 
klatkach kpiarzy. Trwala ona przez wiele tygodni. Jedna para kpiarzy przezyla, i jeszcze tej 
samej jesieni miala dwqjk§ mlodych. Mlode kpiarze, podobnie jak wiele lat temu pierwsza 
generacja dzieci urodzonych na Ragnarok, byly lepiej przystosowane do swojego nowego 
srodowiska, niz ich rodzice. 

Wysiano rowniez pomarahczowa^ kukurydze^ korzystaj^c z metody adaptacyjnej, nieco 
podobnej do tej co w przypadku kpiarzy. Bye moze nawet dalaby ona dobry skutek, gdyby 
pomarahczowa kukurydza nie miala takiego dlugiego okresu dojrzewania. Zanim nadeszla 
zima, uformowalo si§ zaledwie kilka ziaren. 

Ziarna te pozostawili na nast^pny rok, aby kontynuowac wolny proces jej adaptacji. 

Po pi^ciu latach, najnowsze pokolenie kpiarzy bylo juz dobrze zaadaptowane do 
wysokosci na ktorej znajdowaly si§ jaskinie, ale z powodu podatnosci na szybko 
doprowadzajaxa^ do smierci form§ zapalenia pluc, niezb^dne bylo chronienie ich przed 
wystawianiem si§ na zimno, albo na jakiekolwiek nagle zmiany temperatury. 

Ich inteligencja byla zaskakujaxo wysoka i zdawalo si§, ze przynajmniej cz^sciowo s^ w 
stanie odbierac mysli ludzi, tak jak zanotowal to Bill Humbolt. Po piemastu latach szkolenia, 
osiajmejy tak wysoki poziom doskonalosci, ze kpiarz mogl nadawac, albo nie nadawac 
wszystko co tylko przekazaly mu nie wypowiedziane na glos mysli jego pana. W dodatku 
nauczyly si§ przesylac komunikaty, do kazdego dowolnie wybranego kpiarza, do ktorego 
kierowal mysli ich pan. Przypuszczalnie wiadomosci odbieraly wszystkie kpiarze, ale tylko 
ten osobnik do ktorego byla ona adresowana, powtarzal ja^ na glos. 

Mieli wi§c swoja^ metody komunikacji. Mieli automatyczne kusze do szybkiej walki na 
bliskie odleglosci, a na dalsze dystanse dlugie luki. W pelni przystosowali si§ do grawitacji 
jeden i pol, a ich refleks niemal dorownywal szybkosci szperaczy. Ragnarok juz dawno temu 
podzielila ich na szybkich i martwych. 

Tego roku ich liczba wzrosla do osmiuset dziewi^tnastu, Byla wczesna wiosna sto 
piexdziesiaiego roku, byli juz gotowi i niecierpliwie oczekiwali na spotkanie z Gernami. 

I wtedy wlasnie nadajnik, ktory znowu funkcjonowal przez tyle lat, pewnego dnia 
odmowil posluszehstwa. 

George Craig wlasnie skohczyl go sprawdzac, gdy wszedl do niego Lake. Kiedy Craig 
uniosl glow§ znad swoich przyrzajiow, byl niesamowicie podobny z wyglaxlu do starego 
Georga Orda, podobiehstwo to odziedziczyl przez matk§. Oznajmil: 

- Wszystkie obwody padly, albo zaraz to zrobi^. Juz od dawna dzialal znacznie dluzej niz 
powinien. 
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- To juz nie ma znaczenia - odparl Lake. - Wykonal swoje zadanie. Nie b^dziemy go 
naprawiac. 

George spojrzal na niego z pytaniem w oczach. 

- Wykonal swoje zadanie - ponownie powtorzyl Lake. - Nie pozwolil nam, abysmy 
zapomnieli, ze Gernowie ponownie tutaj przylec^. Teraz jednak, to juz nie wystarczy. 
Pierwszy sygnal i tak dotrze na Aten§ dopiero w dwiescie trzydziestym piatym roku. Wtedy 
znowu b^dziemy mieli srodek Wielkiej Zimy. Bex-a^ musieli walczyc z Gernami przy uzyciu 
lukow i strzal, ktore zimno zmieni w kruche zabawki. Nie bex-a^ mieli najmniejszej szansy. 

- Nie - przyznal George. - Nie bex-a^ mieli szansy. Tylko w jaki sposob moglibysmy to 
zmieni c? 

- Jest cos, o czym myslalem - powiedzial Lake. - Zbudujemy nadajnik hiperprzestrzenny 
i sci^gniemy do nas Gernow, zanim nadejdzie Wielka Zima. 

- Naprawd^? - spytal George, unoszac swoje ciemne brwi. - A czego uzyjemy zamiast 
tych trzystu funtow miedzi i pi^ciuset funtow zelaza, ktore sa^ potrzebne do budowy 
generatora? 

- Z pewnoscia^ gdzies na Ragnarok, uda nam si§ znalezc pie/cset funtow zelaza. Polnocne 
krance plaskowyzu bex-a^ na to chyba najlepszym miejscem. A jesli chodzi o miedz, to co 
prawda watpi§, aby udalo nam si§ ja^ znalezc, ale jednak w Zachodnich Wzgorzach sa^ pewne 
zloza gliny podobnej do boksytu. Z cala^ pewnosci^ zawieraja^ one aluminium, a przynajmniej 
jakies jego ilosci. A wie/C, mozemy zrobic kable z aluminium. 

- Zanim t§ rud§ b^dzie mozna przetopic, musielibysmy ja^ jakos oczyscic, tak by 
otrzymac czysty tlenek aluminium - skrzywil si§ George. -Aw dodatku aluminium nie da 
si§ przetopic w zwyklym piecu. Otrzymuje si§ je elektrolitycznie, w piecu elektrycznym 
zasilanym pradem o wysokich natezeniach. Musielibysmy jeszcze znalezc kriolit, sluzaxy w 
procesie przetapiania jako topnik. 

- Zgodnie ze starymi mapami, we Wschodnich Wzgorzach jest zloze kriolitu - odparl 
Lake. - Przetapiajac wszystko co mamy, moglibysmy zbudowac wiekszy generator. Nie 
b^dzie mial az takiej mocy jaka jest potrzebna dla nadajnika nadprzestrzennego, ale powinien 
miec wystarczajaco duza^ do przetopienia rudy aluminium. 

George zastanawial si§ nad tym pomyslem. 

- Mysl§, ze powinno nam si§ udac. 

- He czasu uplynie, zanim b^dziemy mogli wyslac sygnal? - dopytywal si§ z 
niecierpliwosci^ Lake. 

- Jezeli b^dziemy mieli dodatkowy metal, ktorego potrzebujemy, to budowa generatora 
jest juz prosta^ spraw^. Nadajnik, to jednak jest cos, co zajmie nam cale lata. Bye moze nawet 
piexdziesiat. 

Pigcdziesiqt lat... 

- Czy mozna cos zrobic, zeby to wszystko przyspieszyc? - zapytal Craiga. 

- Wiem - usmiechnal si§ George. - Chcialbys, zeby Gernowie to przylecieli, jeszcze za 
twojego zycia. Podobnie zreszt^, jak kazdy mezczyzna na Ragnarok. Ale budowa nadajnika 
podprzestrzennego, nawet na Ziemi byla zawsze dlugim, pracochlonnym zadaniem, pomimo, 
ze tarn sa^ do dyspozyeji wszystkie potrzebne materialy, cala gama specjalistycznych narz^dzi 
i urzadzeh. Tutaj, musielibysmy wszystko zrobic wlasnymi rekoma, a jako materialy mamy 
jedynie popsute, polamane, popalone resztki. To zajmie nam mniej wi^cej piexdziesiat lat — i 
nie si§ nie da z tym zrobic. 

Piexdziesiat lat... Ale pozwoli to sci^gnac tutaj Gernow, zanim nadejdzie Wielka Zima. 
No i jest jeszcze ta gwaltownie rosnaca szansa, ze jakis krazownik Gern, doslownie kazdego 
dnia, moze przechwycic sygnaly wysylane wczesniej . Pokonaly juz ponad polow§ drogi do 
Ateny. 
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- Przetop generator - powiedzial. - Zacznij budowac wiekszy. Jutro ludzie wyrusza^ na 
poszukiwania boksytu i kriolitu, a trzech z nas pojdzie ze mn^ na wierzcholek plaskowyzu, 
zeby znalezc rude zelaza. 



L/ake wybral na wyprawe ze soba_ Gene' a Taylora, Tony' ego Chiare i Steve' a 
Schroedera. Nastepnego poranka, swit zastal ich juz w drodze. Na ramieniu kazdego z nich 
siedzialy kpiarze, rozjasnionymi, zaciekawionymi oczyma obserwujaxe wszystko co sie 
dzialo i nowa^ scenerie jakaje otaczala. 

Podrozowali bez ciezkich bagazy, poniewaz przez cala^ droge mogli zaopatrywac sie w 
swieze mieso, a wiec niesli tylko ziola i kukurydze dla kpiarzy. Kiedys, wiele pokolen temu, 
ludzie musieli jesc ziola, aby zapobiegac chorobom niedoboru, ale teraz choroby niedoboru, 
podobnie jak i piekielna gor^czka, byly dla nich czyms zupelnie nieznanym. 

Nie mieli ze soba^ kompasow, poniewaz promieniowanie obu slonc nieustannie 
wywolywalo burze magnetyczne, powoduj^ce ze igly kompasow potrafily sie odchylic nawet 
o dwadziescia stopni w ci^gu godziny. Kazdy z nich zabral jednak ze soba^ silna^ lornetke. 
Zostaly one wydr^zone przy pomocy diamentow, z czarnych rogow jednorozcow i 
zaopatrzone w soczewki z cietego diamentowymi ostrzami kwarcu. 

Wraz z postepujaxa^ wiosn^ na wierzcholek plaskowyzu wyruszyly pierwsze stada 
lesnych kozlow, a za lesnymi kozlami pod^zyli oni. Nie mogli wyruszyc przed kozlami, 
poniewaz one zawsze migrowaly tuz za topniej^cymi sniegami. Mijaly cale tygodnie 
wedrowki i nie bylo widac nawet sladu zadnego wzgorza, czy wzniesienia, a Lake'owi powoli 
zaczelo sie zdawac, ze bed^ tak juz szli zawsze, przez niekohczaxa^ sie rownine plaskowyzu. 

Nadeszlo wczesne lato, a oni wedrowali przez zielona^ i przyjemnie chlodna^ kraine, w 
czasie kiedy cala roslinnosc dookola jaskih splowiala juz na slohcu i obumarla. Liczba 
lesnych kozlow zrobila sie nieco mniejsza, poniewaz niektore z nich zatrzymaly sie na reszte 
lata na swoich wybranych szerokosciach geograficznych. 

Oni jednak kontynuowali wedrowke, i w kohcu zobaczyli, daleko na polnocy cos co 
wydawalo sie niemal niewidocznym wybrzuszeniem na horyzoncie. Doszli do niego dwa dni 
pozniej, do krainy pofaldowanych zielonych wzgorz, poznaczonych gdzieniegdzie 
postrzepionymi formacjami skalnymi, a w miare jak szli coraz bardziej na polnoc, grunt 
powoli, ale stale wznosil sie coraz wyzej . 

Tej nocy zatrzymali sie na oboz w malej dolince. Jej dno cale bielalo od kosci lesnych 
kozlow, ktore poprzedniej jesieni za dlugo zwlekaly z powrotem na poludnie, i zostaly 
pochwycone przez wczesne burze sniezne. Na ich kosciach nadal bylo pelno miesa i 
padlinozerne gryzonie przemykaly pomiedzy lez^c^ padlin^, ucztuj^c. 

- Teraz sie rozdzielimy - powiedzial nastepnego ranka do pozostalych. 

Wyznaczyl kazdemu z nich j ego miejsce. Steve Schroeder mial pojsc rownolegle do j ego 
trasy, trzydziesci mil po prawo, Gene Taylor trzydziesci mil po lewo, A Tony Chiara kolejne 
trzydziesci mil po lewo od Taylora. 

- Sprobujmy utrzymac te odleglosci - mowil. - W ten sposob moze nie przeszukamy tej 
krainy bardzo szczegolowo, ale da nam to jej dobry ogolny przegl^d. Od dzisiaj nie zostalo 
nam juz zbyt wiele czasu i musimy kazdego dnia zrobic tyle mil na polnoc, ile tylko sie da. 
Lesne kozly pokaza^ nam, kiedy nadejdzie czas na to bysmy rozpoczeli powrot. 

Rozstali sie ze zdawkowymi okrzykami pozegnania, poza Stevem Schroederem, ktory 
usmiechn^l sie sardonicznie pokazuj^c na kosci lesnych kozlow w dolinie i zapytal: 

- A kto z kolei ma to pokazac lesnym kozlom? 
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lip, czarny kpiarz o bialym nosku, siedzaxy na ramieniu Lake' a, nieustannie wykre/cal 
glowke/, aby obserwowac wymarsz pozostalych, dopoki nie mineh kolejnego wzgorza i tamci 
nie skryli si§ przed ich oczyma. 

- No dobra, Tip - powiedzial mu wtedy. - Mozesz teraz odkrexic glowe z powrotem. 

- Odkr^cic... no dobra... no dobra - odparl Tip. - A nastepnie z naglym wybuchem 
energii, ktory byl bardzo charakterystyczny dla kpiarzy, zaczal podskakiwac w gore; i w dol, i 
miarowo skandowac w rytmie swoich ruchow: - No dobra no dobra no dobra no dobra. . . 

- Zamknij si§ - polecil mu. - Jezeli chcesz sobie wygadywac te swoje nonsensy, to nie 
mnie to nie obchodzi. . . Ale nie mow juz wie/cej „no dobra". 

- No dobra - przyjaznie zgodzil si§ Tip, przysiadajac spokojnie. - Zamknij si§ jesli 
chcesz sobie wygadywac te swoje nonsensy. Nie mnie to nie obchodzi. 

- I nie szatkuj w ten sposob interpunkeji. Calkowicie zmieniles znaczenie. 

- Ale nie mow juz wi^cej no dobra - Tip dalej robil swoje, zupelnie go ignorujac. - 
Calkowicie zmieniasz znaczenie. 

Nastepnie z kolejnym przyplywem ozywienia, Tip zaczal szukac czegos w kieszeni jego 
kurtki, swoimi malymi, podobnymi do rak, lapkami. 

- Tip glodny. . . Tip glodny. . . 

Lake odpial guzik od kieszeni i podal Tipowi lisc z ziela. 

- Zauwazylem, ze kiedy chcesz poprosic o cos do jedzenia, to nie ma przy tym zadnej 
nonsensownej paplaniny. 

Tip wzial lisc z ziela, ale zanim zaczal go jesc, powiedzial, powoli, jakby probujac 
powaznie wyrazic jak^s mysl: 

- Tip glodny — nie nonsensowne. 

- Czasami - stwierdzil, obracajax glow§, zeby popatrzec na Tipa, - wy kpiarze 
sprawiacie na mnie takie specyficzne wrazenie, ze jestescie dokladnie na skraju stania si? 
nowa^ ras^ inteligentn^, i to bez wyglupow. 

Tip podkr^cil swoje bokobrody i ugryzl kawalek liscia. 

- Bez wyglupow - zgodzil si§ z nim. 



^atrzymal si§ na noc w otoczonym stromymi scianami zagl^bieniu terenu i rozpalil 
niewielkie ognisko z suchego mchu i trawy, aby chronic si§ przed zimnem, ktore nadeszlo 
razem z ciemnoscia.. Wywolal innych, myslac najpierw o Schroederze, tak by Tip przesylal 
transmisj^ do kpiarza Schroedera. 

- Steve? 

- Jestem - odpowiedzial Tip, mozliwa^ do rozpoznania imitacja^ glosu Schroedera. - Nie 
mialem szcz^scia. 

Z kolei pomyslal o Gene Taylorze, i wywolal go: 

-Gene? 

Nie bylo odpowiedzi, i wywolal Chiar§. 

- Tony. . . czy po drodze widziales jak^s cz^sc dzisiejszej trasy Gene'a? 

- Spory kawalek - odpowiedzial Chiara. - Gdzies z tamtej strony widzialem stado 
jednorozcow. A co si§ stalo? Nie odpowiada? 

- Nie. 

- A wie/c - stwierdzil Chiara, - musialy go dopasc. 

- Czy znalazles moze cos dzisiaj, Tony? - spytal go. 

- Nie, tylko czysty andezyt. Jesli chodzi o zelazo, to nawet sladu. 

To byla taka sama jalowa formacja, jak ta przez ktora^ rowniez i on w^drowal przez caly 
dzieh. Ale przeciez nie oczekiwal sukcesow tak szybko. . . 
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Sprobowal jeszcze raz wywolac Gene'a Taylora: 

- Gene. . . Gene. . . jestes tarn gdzies, Gene? 

Nie otrzymal odpowiedzi. Wiedzial, ze nigdy juz jej nie dostanie. 



Uni z oszalamiajaxa^ szybkoscia^ zmienily si§ w tygodnie, a oni nadal zmierzali coraz 
dalej na polnoc. Wzgorza staly si§ bardziej kamieniste, a tu i tarn pojawialy si§ granitowe 
usypiska i inne formacje skalne, dajace obietnice szansy odnalezienia rud metali. Obietnice 
ktore przynaglaly ich do pospiechu, w miar§ jak pozostawalo im coraz mniej czasu. 

Dwukrotnie dostrzegli w oddali cos bialego. Raz byly to kosci kolejnej watahy lesnych 
kozlow, ktore stloczone razem zamarzly na smierc w jakiejs wczesnej burzy snieznej w 
przeszlosci, a za drugim razem byly to kosci kilkunastu jednorozcow. 

Noce robily si§ coraz chlodniejsze, a slonca coraz szybciej i szybciej przesuwaly si§ na 
poludnie. Zwierzeta zaczely wyruszac, z poczatku ten ruch byl niemal niedostrzegalny, ale 
nasilal si§ z kazdym dniem, coraz bardziej. Nadszedl pierwszy przymrozek, i migracja zaczela 
si§ na powaznie. Trzeciego dnia byl to juz pospieszny odplyw. 

Tego dnia Tip byl dziwnie cichy. Nie odezwal si§ nawet slowem, dopoki slonce poludnia 
nie rozp^dzilo zimnych, ciezkich porannych mgiel. Kiedy przemowil, byla to wiadomosc 
przeslana przez Chiare\ 

- Howard. . . to ostatni meldunek. . . Goldie umiera. . . zapalenie pluc. . . 

Goldie byla kpiarzem Chiary, jego jedynym srodkiem komunikacji. I nie bylo zadnego 
innego sposobu na przekazanie mu informacji, kiedy b^da^ zawracac. 

- Zawracaj dzisiaj, Tony - polecil mu. - Steve i ja pojdziemy jeszcze kawalek dalej, 
przez kilka dni. 

Nie otrzymal zadnej odpowiedzi, wiex szybko dodal: 

- Zawracaj . . . zawracaj ! Potwierdz to, Tony! 

- Zawracam. . . - nadeszlo potwierdzenie. - . . .probowal j^ uratowac. . . 

Wiadomosc si§ urwala i zapanowala cisza, ktorej nie przerywal juz kpiarz Chiary. Lake 
ruszyl dalej, ze skurczonym i bardzo cichym Tipem, siedzaxym mu na ramieniu. Kiedy 
pokonali kolejne wzgorze, Tip przesunai si§, przyciskajax si§ mocno do niego, tak jak to 
robily kpiarze, ktore czuly si§ bardzo samotne, a potem zlapal go mocno lapkami. 

- Co si§ stalo, Tip? - spytal go. 

- Goldie umiera - odparl Tip. A po chwili ponownie, jakby miekkim, smutnym szeptem. 
- Goldie umiera. . . 

- Ona byla twoja^ partnerk^. . . Bardzo mi przykro. 

Tip wydal z siebie cichy pojekujaxy odglos, a czlowiek si^gnai w gor§ r§k^, i poklepal go 
po jedwabistym boku. 

- Bardzo mi przykro - powiedzial ponownie. - Jest mi cholernie przykro, moj maly 
przyjacielu. 



r rzez dwa dni Tip siedzial u niego na ramieniu samotny i milczaxy. Juz nie interesowaly 
go nowe krajobrazy, ani nie przerywal juz monotonii w^drowki swoja^ paplanin^. Nie chcial 
nie j esc, az do trzeciego dnia, rano. 

Do tego czasu exodus lesnych kozlow i jednorozcow kurczyl si§ stopniowo, az do niemal 
zupelnego ich znikniexia. Tego dnia wieczorem, zobaczyl, byl tego pewien, ostatnie stado 
lesnych kozlow, i zastrzelil jednego z nich. 

Kiedy do niego podszedl, pocz^tkowo obawial si§, aby uwierzyc w to co zobaczyl. Siersc 
jego nog ponad racicami, byla czerwona, zabarwiona plamami zelazistej gliny. 
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Sprawdzil to dokladniej i dostrzegl, ze najwidoczniej koziol pil wod§ z wodopoju, 
wypelnionego mulem, stanowiaxym material wyplukany z jakiejs zyly albo pokladu rudy 
zelaza. Musialo to bye calkiem niedawno, poniewaz do j ego siersci przywieraly nadal male 
grudki gliny. 

Zerwal sie; wiatr, zimny i mokry, stanowiaxy ostrzezenie przed zblizajaxa^ sie; burz^. 
Spojrzal na polnoc, gdzie wieczor zmienil szare obloki w ciemnosc i wywolal Schroedera. 

- Steve. . . masz moze cos? 

- Nie - odparl Schroeder. 

- Wlasnie zabilem kozla - przekazal mu. - Ma na nogach wyrazne plamy zelaza. 
Wybrudzil si§ nim przy jakims wodopoju, kawalek dalej na polnocy. Pojdejeszcze w tamtym 
kierunku, zeby to sprawdzic. Ty mozesz wracac jutro rano. 

- Nie - sprzeciwil si§ Schroeder. - Rusz§ po skosie w twoja^ strong i zlapi§ tie; za kilka 
dni. 

- Jutro rano zawrocisz - powtorzyl Lake. - Ja mam zamiar isc dalej, az znajd§ t§ rud§. 
Ale jesli zlapie mnie burza sniezna, to juz twoja w tym glowa, zeby dojsc do jaskin i 
przekazac im, ze znalazlem zelazo, oraz powiedziec im gdzie ono sie; znajduje... wiesz 
przeciez, ze kpiarze nie moga^ nadawac na tak dlugie odleglosci. 

Zapadla chwila ciszy. Potem Schroeder powiedzial: 

- W porzadku, Howard. Rozumiem. Zaraz rano kieruj§ si§ na poludnie. 

Nast^pnego dnia Lake wybral drog§, ktora^ najprawdopodobniej szly z polnocy lesne 
kozly. Po drodze wchodzil na szczyt kazdego z mijanych wzgorz, zeby przypatrzyc sie; przez 
lornetk^ lezacemu przed nim terenowi. Przez caly dzieh bylo pochmurno, ale tuz przed 
zachodem slohca, pokazalo sie; ono na krotko, zalewajac wzgorza swoimi ostatnimi 
promieniami i pokrywajac je czerwieni^, jakby w drwinie z zelaza, ktorego poszukiwal. 

Daleko z przodu, dostrzegl wzgorze, male nawet w szklach jego lornetki, i widoczne 
jedynie z powodu szcz^sliwego polozenia slohca. U jego podstawy bylo miejsce, ktore 
zdawalo si§ bye bardziej czerwone, niz skapane w swietle zachodu slohca, inne wzgorza. 

Byl niemal pewien, ze to b^dzie wlasnie ta czerwona glina, ktorej szukal, i ruszyl 
pospiesznie naprzod, nie zatrzymujac sie; az do chwili, kiedy ciemnosc uniemozliwila mu 
jakikolwiek dalszy marsz. 

Tip spal w kieszeni kurtki, zwinieJy w klebek, grzejac sie; na jego piersi, podczas przez 
cala^ noc, wial zimny porywisty wiatr. Rano, kiedy rozblysnal pierwszy promyk swiatla, Lake 
byl juz ponownie w drodze. Niebo bylo ciemniejsze niz zwykle, a przed nim na wietrze 
wirowaly w szalonym tahcu, pierwsze platki sniegu. 

W pewnej chwili zatrzymal si§, i obejrzal na poludnie, myslac: Jesli teraz zawroce, moze 
uda mi sie stqdwydostac, zanim rozpeta sie sniezyca. 

Potem jednak pojawila si§ inna mysl: Te wszystkie wzgorza wyglqdajq dokladnie tak 
samo. Jezeli nie dojde do zloza zelaza teraz, kiedy je stem juz tak blisko, i wiem gdzie ono jest, 
mogq minqc cale lata, zanim ja lub ktos inny ponownie je odnajdzie. 

Wyruszyl dalej, nie ogladajac sie; juz za siebie, i szedl przez reszt§ dnia. 

Poznym popoludniem, co wyzsze z otaczajaxych go wzgorz, byly cale skryte w 
chmurach, a snieg, ktorego platki wiatr ciskal mu prosto w twarz, lecial coraz szybciej i 
stawal si§ coraz twardszy. Zaczelo sypac tak intensywnie, ze kiedy w kohcu doszedl do 
wzgorza, ktore dostrzegl przez lornetk^, zrobilo si§ juz na wpol ciemno. 

U jego podstawy bilo zrodlo, wyrzucajac razem z woda^ czerwon^ glin§. Powyzej niego, 
przez jakies sto stop, az do granitowej lawy, rozci^gal sie; czerwony pyl. Dalej znikal. Pobiegl 
w gor§ po zboczu, ktore raptownie zaczynalo bielec od padajaxego sniegu, i zobaczyl zyle/. 

Zebrala si§ za granitow^ law^, byla krotka i w^ska, ale az ciemnoczerwona od 
nagromadzonego w niej zelaza. Podniosl kawalek rudy i zwazyl j^ w reku. Byla ciezka. 
Niemal czysty tlenek zelaza. 
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Wywolal Schroedera i spytal go: 

- Czy zszedles juz z tych wysokich wzgorz, Steve? 

- Jestem w nizszych - odparl Schroeder. Jego slowa docieraly nieco przytlumione, z 
miejsca, gdzie w wewnefrznej kieszeni kurtki, lezal schowany Tip. - W twoim kierunku 
wyglada piekielnie czarno. 

- Znalazlem zelazo, Steve. Posluchaj, to s^ najblizsze punkty orientacyjne w okolicy, 
jakie mog§ ci podac. . . 

Kiedy skohczyl, dodal jeszcze: 

- To wszystko, co mog§ zrobic. Z daleka nie da si§ dostrzec tej czerwonej gliny, chyba ze 
si once jest nisko pol ozone na pohidniowym zachodzie, ale sprobuj^ zbudowac jakis kamienny 
znacznik na szczycie wzgorza, tak by mozna bylo go znalezc. 

- A co z tob^, Howard? - spytal Steve. - Jakie s^ twoje szanse? 

Wiatr nasilil si§ i zaczaj wye wysokim tonem na wyste/pach granitowej lawy, a zyly nie 
bylo juz widac spod sniegu. 

- Nie wygladaja^ jakos specjalnie dobrze - odparl Lake. - Kiedy wrocisz rutaj kolejnej 
wiosny, prawdopodobnie to ty b^dziesz przywodc^. Powiedzialem radzie, ze taka jest moja 
wola, gdyby mi si§ cos stalo. Niech wszystkie sprawy tocza^ si§ tak, jakbym prowadzil to ja 
sam. Teraz. . . musz§ si§ troche^ pospieszyc, zeby na czas zbudowac ten znacznik. 

- W porzadku - powiedzial Schroeder. - No to na razie, Howard. . . powodzenia. 
Wspial si§ na wierzcholek wzgorza i znalazl kamienie, ktore mogl wykorzystac do 

budowy znacznika. Byly bardzo duze, moglby zgniesc Tipa, przyciskajac je do piersi, kiedy 
b^dzie je podnosil. Zdjal wi§c kurtk§, zawinal w nia^ mocno Tipa i zostawil ja^ lezaxa^ na ziemi. 

Pracowal az do ostatniego tchu w piersiach, wiatr uderzal o niego sniegiem coraz mocniej 
i mocniej, tak ze zadawalo mu si§, ze przewial go az do samych kosci. Pracowal jednak dalej, 
dopoki znacznik nie zrobil si§ na tyle wysoki, ze nie mogl juz odreJwialymi palcami wrzucic 
na jego szczyt zadnego kamienia. Do tego czasu byl juz zreszta^ wystarczajaco duzy, aby 
dobrze posluzyc swojemu celowi. 

Wrocil, zeby poszukac Tipa, ale na ziemi lezalo juz cztery cale sniegu, a ciemnosci byly 
niemal zupelne. 

- Tip! - zawolal glosno. - Tip. . . Tip. . . - Chodzil we wszystkie strony, po calym zboczu, 
w obszarze w ktorym wydawalo si§ mu, ze go zostawil, potykajac si§ co chwila o zakopane w 
sniegu i niewidoczne w ciemnosciach wyste/py skalne, wolajac co chwila i myslac: Nie moge 
go tu zostawic, zeby umarl samotnie . 

Wtedy z wybrzuszenia, ktorego nie zauwazyl w sniegu, niemal pod nogami, dobieglo go 
przerazone, samotne Ikanie: 

- Tip zimno . . . Tip zimno . . . 

Szybko wygrzebal swoja^ kurtk§ ze sniegu i rozwinal Tipa, aby wlozyc go natychmiast 
pod koszul§, na gola^ skor§ na piersi. Lapki Tipa byly zupelnie lodowate, i caly si§ gwaltownie 
trz^sl, co bylo pierwsza^ oznaka^ zapalenia pluc, ktore zabijalo kpiarze tak szybko. 

Tip kaszlal i skrexal si§ gwaltownie, lekko chrapiac i zapiszczal: 

-Boli... boli... 

- Wiem - powiedzial do niego. - To pluca tie: bol^. Niech to wszyscy diabli, szkoda ze 
nie moglem tie; wyslac do domu, razem ze Stevem. 

Nalozyl na siebie zimna^ kurtk§, i ruszyl w dol zbocza. Nie bylo tu nie, z czego by mogl 
rozpalic ognisko. Tylko krotka, na wpol zielona trawa, calkiem juz zagrzebana w sniegu. U 
stop wzgorza skierowal si§ na poludnie, okreslajac kierunek na podstawie wiejaxego wiatru, i 
rozpoczal mozolny, uparty marsz, ktory nie mogl skohczyc si§ niczym innym, tylko jego 
smierci^. 
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Szedl, do chwili kiedy jego odretwiale z zimna nogi, nie byly w stanie niesc go juz dalej. 
Gdy upadl po raz ostatni, snieg zrobil si§ cieply, cieply i miekki, lekko przelatujac ponad nim, 
a umysl otulila mu przyjemna sennosc. 

Nie jest tak He, pomyslal sobie, i przez sennosc poczul cos w rodzaju zaskoczenia. Nie 
zaluj§ niczego, co zrobil em. . . zrobil em to najlepiej jak potrafilem. . . 

Tip juz przestal kaszlec, i mysl o nim, byla jedyna^ zabarwion^ zalem: Mam tylko 
nadzieje, ze kiedy umieral, przestalo go juz tak bardzo bolec. 

Ci^gle czul slabiutki ciezar Tipa na piersi, i nie wiedzial czy to byla tylko jego 
wyobraznia, czy w tym ostatnim, podobnym do snu stanie, doleciala do niego mysl Tipa, 
ciepla, bliska i uspokajajaca. 

Teraz nie boli, nie zimno... terazw porzqdku... teraz spimy. . . 
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Cz§sc III 



Jviedy nadeszla wiosna, przywodca_ byl Steve Schroeder, tak jak zyczyl sobie tego Lake. 
Swoje obowi^zki pelnil w nieco innych okolicznosciach, niz wszyscy przywodcy przed nim. 
Ponura walka o przetrwanie, chwilowo zostala zakonczona. Przystosowali siejuz do planety i 
rosli w liczbe\ Wkraczali wlasnie w Wielkie Lato i w czasy odrodzenia, maj^ce potrwac przez 
piexdziesiaj; lat. To mialo bye pol wieku, podczas ktorego mieli w pelnym zakresie rozwin^c 
swoje srodowisko zyciowe. Potem miala nadejsc Wielka Jesieh, aby zniszczyc wszystko to, 
co osiajmeh, a jeszcze potem mieli przybyc Gernowie, aby zniszczyc ich samych. 

Jego zadanie polegalo na zapewnieniu, ze do tego czasu b§d^ mocniejsi niz obie te sily 
razem wziete. 



^iaraz jak tylko pozwolila na to pogoda, wyruszyl na polnoc z dziewi^cioma ludzmi. 
Trudno bylo odtworzyc dokladnie trase; wyprawy z poprzedniego lata. Bez kompasow, posrod 
wzgorz, ktore wsz^dzie, dok^d tylko si^galy ich lornetki, wszystkie wygl^daly zupelnie tak 
samo. Tak wiex kiedy odszukali wzgorze ze znacznikiem, bylo juz lato. Kilka mil na poludnie 
od niego, znalezli kosci Lake' a, porozci^gane przez padlinozercow. W tym samym miejscu 
lezaly rowniez malutkie kostki jego kpiarza. Pochowali ich razem, czlowieka i kpiarza, i w 
milczeniu wyruszyli w strong wzgorza. 

Mieli ze soba^ male r^czne diamentowe swidry na korbk§, ktorymi mogli wywiercic 
dziury w twardej granitowej skale, oraz czarny proch do jej rozsadzania. Wydobyli cala^ 
zawartosc zyly, oddzielaj^c rud§ od odpadow, starajax si§ odzyskac kazda^ cz^steczk^ zelaza. 

Zyla byla w^ska juz na powierzehni, a w miar§ wzrostu glebokosci kurczyla si§ bardzo 
raptownie. Na szesciu stopach miala juz szerokosc ostrza noza, na dziesiexiu byla tylko 
czerwonym odcieniem na dnie szybu. 

- To chyba b^dzie juz wszystko - powiedzial Schroeder do pozostalych. - Przyslemy 
tutaj ludzi w przyszlym roku, zeby pokopali glebiej i dalej w kierunku, w ktorym prowadzi 
zyla. Ale cos mi si§ wydaje, ze wlasnie wydobylismy calosc z jedynego zloza zelaza na 
Ragnarok. To co mamy, wystarczy do naszych celow. 

Zaszyli rud§ w mocnych workach z niewyprawionej skory, a potem prowadzili dalsze 
poszukiwania, niestety bez sukcesow, dopoki nie nadeszla pora, kiedy ostatnie stado 
jednorozcow minefo ich, zmierzaj^c na poludnie. Zlapali w pulapk§ dziesi^c jednorozcow, 
spetali im nogi, dodatkowymi sznurami wia^c rogi do tylnych nog, tak by nie mogly 
wykrexic glowy do tylu, ani nawet zbyt wysoko jej uniesc. 

Zdawali sobie sprawe/, ze schwytanie i spetanie jednorozcow, b^dzie bardzo trudnym i 
niebezpiecznym zadaniem, i tak rzeczywiscie bylo. Ale kiedy juz je ukohczyli, jednorozce 
byly zupelnie bezradne. Mogly tylko niezgrabnie si§ przesuwac, aby si§ pasc, ale nie byly w 
stanie szarzowac. Staly tylko z opuszczonymi Ibami, halasuj^c, coraz bardziej wsciekle. 

Kolejnego mroznego poranka, uwi^zali na nich worki z rud^, i sami ich dosiedli. Sznury 
pomi^dzy rogami i nogami zostaly poluznione, tak by jednorozce mogly podrozowac. 
Zwierzeta wpadly w istny szal, rzucajax si§ i podskakuj^c, piszcz^c przerazliwie z 
wscieklosci, probuj^c dosi^gn^c swoich jezdzcow rogami. 

Jednak krotkie wlocznie, kluj^ce jednorozce w czule miejsca za pyskami, uniemozliwily 
im rzucanie Ibem do tylu, i z wolna zwierzeta zostaly zmuszone do uleglosci. W kohcu 
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ostatnie z nich chwilowo uznalo swoja^ porazk?, i dluga podroz na pohidnie nareszcie si? 
rozpocz?la. Jednorozce biegly tempem, ktore potrafily utrzymywac godzina za godzin^. 

Codziennie poganiali jednorozce az do chwili, kiedy byly one zbyt zm?czone by walczyc 
podczas nocy. Jednak kazdego dnia rano zwierz?ta, wypocz?te, ponownie podejmowaly 
walk?. Z wolna, poranne zmagania staly si? spodziewana_ i rutynowa_ czynnosci^, zarowno dla 
jednorozcow jak i ludzi. 

Kiedy zebrana ruda zostala rozladowana u podnoza wzgorza, przed jaskiniami, 
jednorozce zostaly wypuszczone. Schroeder udal si? do nowego kola wodnego, gdzie 
zamontowany zostal juz nowy generator. Tarn spotkal George' a Craiga, ktory powiedzial mu 
o nowym problemie, jaki pojawil si? przed nimi. 

- Jestesmy w kropce - oznajmil George. - Ruda aluminium nie jest taka jaka myslelismy. 
Jest jej bardzo malo i jest uboga. Zawiera bardzo niski procent metalu, a w dodatku ma tak 
zlozona^ struktur?, ze przy pomocy dost?pnych na Ragnarok narz?dzi, nie mozemy jej 
oczyscic i otrzymac tlenku. 

- Czy w ogole udalo ci si? wytworzyc tlenek aluminium? - spytal go Schroeder. 

- Troszeczk?. Jezeli dostatecznie mocno si? uprzemy, to aby starczylo nam na kable, 
b?dziemy potrzebowali ze sto lat. 

- Czego jeszcze b?dziesz potrzebowal. . . czy mamy wystarczajaxa^ ilosc kriolitu? 

- Nie mamy go za duzo, ale wystarczy. Zacz?lismy juz montowac generator, 
skonstruowalismy komor? topiax^, gotowa jest w?glowa otulina i pr?ty. Mamy wi?c wszystko 
co potrzeba do wytopu rudy aluminium. . . poza sama^ ruda^ aluminium. 

- Kontynuuj prace i wykoncz szczegoly, takie jak instalacja otuliny - powiedzial 
Schroeder. - Nie po to zaszlismy tak daleko, zeby teraz cos nas zatrzymalo. 

Jednak wyprawy poszukiwawcze wyslane poznajesieni^, aby w pelni wykorzystac czas, 
zanim uniemozliwi je zima, powrocily z informacjami, ze nie udalo si? znalezc nawet sladu 
potrzebnej im rudy. 

Nadeszla wiosna, a oni byli zdeterminowani by wytopic aluminium jeszcze przed 
zakohczeniem lata, chociaz nie mieli zadnego pomyslu, gdzie mozna bylo znalezc niezb?dn^ 
rud?. Potrzebowali rudy aluminium dostatecznie bogatej, aby mozna uzyskac z niej czysty 
tlenek aluminium. Dokladniej mowi^c, potrzebowali tlenku aluminium. . . 

Wtedy Schroeder znalazl rozwi^zanie ich problemu, tak oczywiste, ze wczesniej nikt z 
nich nie byl w stanie go dostrzec. 

Tego dnia przechodzil kolo czterech chlopcow, grajaxych przed jaskiniami w jak^s gr? na 
szachownicy, w ktorej kazde z dzieci reprezentowane bylo przez odmiennie ubarwione 
kawalki skaly. Jeden z chlopcow uzywal czerwonych kamieni, jakichs rubinow, 
przyniesionych jako ciekawostka z Otchlani. Rubiny na Ragnarok nie mialy zadnej wartosci, 
ani do niczego ich nie wykorzystywano. Byly tylko ladnymi kamykami, ktorymi mogly grac 
dzieci... 

Tylko ladnymi kamykami?... Rubiny i szafiry byly kawalkami korundu, byly czystym 
tlenkiem aluminium}. 

Szybko poszedl do George' a, oraz aby zorganizowac grup? ludzi, ktorzy wyrusza^ do 
otchlani, w celu zebrania wszystkich rubinow i szafirow, jakie tylko uda im si? znalezc. 
Ostatnia przeszkoda zostala pokonana. 

Letnie si once przypiekalo juz mocno w dniu, kiedy generator szumi^c rozpoczaj swoje 
dzialanie. Wylozona w?glem komora topiaxa byla juz przygotowana i pomi?dzy ci?zkimi 
pr?tami w?glowymi, zanurzonymi w kriolicie, a otuliny zacz^l plyn^c pr^d, przeksztalcaj^c 
kriolit w plyn. Do komory zostaly wsypane zmielone rubiny i szafiry, swiecax i lsni^c 
refleksami swiatla w kolorze krwistej czerwieni oraz bl?kitu nieba. Pr^d pozbawial ich 
dotychczasowego zycia i ognia, zmieniaj^c je w cos calkowicie odmiennego. 
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Kiedy nadszedl czas na wydostanie pierwszej partii metalu, zrobili niewielki otwor w 
dolnym narozniku komory. Stopione aluminium wyplynefo przez niego malym strumykiem 
do formy w ksztalcie sztaby, duzo pieloiiejsze niz jakiekolwiek klejnoty, jasniejac obietnic^ 
tego, ze trwajace przez ponad szesc pokolen uwi^zienie wkrotce si§ zakonczy. 



Wytop aluminium byl kontynuowany, dopoki w otchlani nie wyczerpaly si§ ostatnie 
rubiny i szafiry, poza niewielkimi i rzadko porozrzucanymi odlamkami. Wystarczylo to 
jednak na okablowanie, nawet z pewnym niewielkim zapasem. 

Aluminium wytopili w sto piexdziesiatym drugim roku. W czasie kolejnych osmiu lat, 
osi^gneH srodek Wielkiego Lata. Slonca rozpoczejy swoja^ dluga^ drog§ na poludnie, by 
powrocic na biezaxa^ pozycje; dopiero za sto piexdziesiat lat. Czas uciekal im niesamowicie 
szybko i nie mieli nawet chwili do stracenia. . . 

Wyrob ceramiki doprowadzony zostal do poziomu sztuki, podobnie stalo si§ z produkcj^ 
roznego rodzaju szkla. Zbudowane zostaly krosna do tkania ubran i prz^dzalnie nici z welny 
lesnych kozlow, odkryte zostaly rozmaite barwniki roslinne. Grupy odkrywcow przemierzyly 
kontynent az po wschodnie i zachodnie morza: mocno zasolone i pozbawione zycia akweny, 
ktore otoczone byly przez niezmierzone pustynie. Wzdluz ich wybrzezy nie rosly zadne 
drzewa, nie mozna wi§c bylo zbudowac statkow dla ich pokonania. 

Kontynuowano takze wysilki na polu chemii nieorganicznej, niestety ze zniech^cajaxymi 
skutkami. Jednak w sto piexdziesiatym dziewi^tym roku, szcz^sliwie udalo si§ zaadaptowac 
do wysokosci i klimatu jaskin, pomaranczowe zboze. 

Tego roku wystarczylo go, aby wykarmic kpiarze przez cala^ zim§, zapewnic ziarno do 
siewu na przyszly rok, a ponadto pozostalo dostatecznie duzo, aby je zemlec i upiec dla 
wszystkich chleb, na sprobowanie. 

Chleb smakowal dziwnie, ale byl dobry. To jest, jak pomyslal sobie Schroeder, 
symboliczny wielki krok naprzod. Po raz pierwszy, po tylu pokoleniach, ktos z nich poznal 
smak innego pozywienia niz mi^so. Zboze moglo spowodowac, ze stana^ si§ mniej zalezni od 
polowania, a ponadto, co mialo podstawowe znaczenie, byl to ten rodzaj pozywienia, do 
ktorego musieli si§ przyzwyczaic w przyszlosci. Nie mogli przeciez zabrac ze sob^, na poklad 
krazownika wojennego Gern, stad kozlow lesnych i jednorozcow. 

Brak metali blokowal ich mozliwosci budowy nawet najprostszych maszyn lub 
uzbrojenia, niezaleznie w ktora^ strong obrociliby swoje wysilki. Jednak, pomimo watpliwych 
perspektyw sukcesu, stworzyli broh podobna^ do karabinu. 

Miala ona gruba^ lufe/, z najmocniejszego, najtwardszego materialu ceramicznego, jaki 
byli w stanie wyprodukowac. Byla to niezgrabna, ciezka rzecz, wykorzystujaca do strzalu 
zamek skalkowy, i nie mozna bylo zaladowac jej zbyt duzym ladunkiem prochowym, aby nie 
rozsadzic lufy. 

Zaplon przy uzyciu skalki nie byl natychmiastowy, lekka porcelanowa kula miala duzo 
mniej sz^ sil§ przebicia niz strzala, a cala rzecz huczala poteznie i wyrzucala z siebie ge^sta^ 
chmur§ dymu, ktora od razu dokladnie wskazalaby Gernom, w ktorym miejscu znajdowal si§ 
strzelec. 

Stanowila ona tylko interesujaxa^ ciekawostk^, bo chociaz strzelanie z niej bylo bardzo 
spektakularnym widowiskiem, to generalnie jako broh byl aby znacznie bardziej 
niebezpieczna dla czlowieka ktory z niej korzystal, niz dla Gerna w ktorego zostalaby 
wycelowana. Automatyczne kusze byly duzo lepsze. 

Zlapali w pulapk§ kilka lesnych kozlow, ktore przechowano przez lato w schronieniach, 
w ktory ch rozpylona woda utrzymywala temperature na poziomie, pozwalajaxym im na 
przetrwanie. Kiedy nadeszla jesieh, pozostawiono jedynie mlode, tak by przechowac je przez 
zim§ w jednej z jaskin. Kazda z kolejnych generacji byla bardziej niz poprzednie 
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przystosowana do wi^kszego ciepla latem i wi^kszego chlodu zima^ i w sto szescdziesi^tym 
roku lesne kozly posunejy siejuz calkiem daleko na drodze do swojej pelnej adaptacji. 

W kolejnym roku schwytano dwa jednorozce, aby rozpoczac prace nad 
przystosowywaniem i oswajaniem ich kolejnych pokolen. Gdyby zakonczyly si§ one 
sukcesem, udaloby si§ im do maksimum wykorzystac zasoby oferowane przez Ragnarok — 
poza stworzeniami, ktore moglyby zostac ich najcenniejszymi sprzymierzencami w walce z 
Gernami: szperaczami. 

Przez ostatnie dwadziescia lat, szperacze przestrzegaly rozejmu, zgodnie z ktorym nie 
polowaly na ludzi, jezeli ludzie trzymali si§ z dala od ich tras przemieszczania si§. Ale byl to 
tylko rozejm, i nie bylo zadnych oznak, aby kiedykolwiek mial on rozwinac si§ w przyjazh. 

W przeszlosci trzykrotnie udawalo si§ schwytac na wpol wyrosniete szperacze, i 
zamknac je w klatkach w jaskiniach, w nadziei oswojenia. Za kazdym razem biegaly one po 
swoich klatkach, spogladajac z t^sknota^ w dal, nie przyjmujac jedzenia i opierajac si§ az do 
smierci. 

Dla szperaczy, podobnie jak i dla niektorych z ludzi, wolnosc byla cenniejsza od zycia. I 
za kazdym razem, gdy schwytany zostal jakis szperacz, jego wolni rodacy odpowiadali 
wznowieniem gwaltownych atakow. 

Wydawalo sie/, ze nie ma zadnego sposobu na to, by ludzie i szperacze mogli 
kiedykolwiek spotkac si§ na wspolnym gruncie. Jedni drugim byli zupelnie obey, rozdzieleni 
przez morze pochodzenia z dwoch swiatow, odleglych od siebie o dwiescie piexdziesiat lat 
swietlnych. Jedynym wspolnym dziedzictwem obydwu stron, byla ochota do walki. 

Ale wiosn^, sto szescdziesi^tego pierwszego roku, pewnego dnia, na mala^ chwile/, brzegi 
tego morza polaxzyly sie; mostem. 



Schroeder wracal wlasnie z wyprawy, ktora^ samotnie podjal na wschod, idac dlugim 
kanionem, prowadzaxym z gornego krahca plaskowyzu, do krainy rozciaj>ajacej sie; w poblizu 
jaskih. Spieszyl si§, spogladajac z niepokojem do tylu, na czarno ubarwione chmury, 
zbierajace sie; w szybkim tempie wokol znajdujacej sie; za nim gory. Z ich srodka dobiegal 
huk grzmotow, niemal ci^gly loskot, narastajaxy w miarejak chmury wylewaly z siebie istny 
potop wody. 

Nadci^galo oberwanie chmury, a strome sciany kanionu, mie/dzy ktorymi pospiesznie 
maszerowal, nagle zmienily si§ w smiertelna^ pulapk§. Ich rozswietlony slohcem spokoj, 
wkrotce mial przeksztalcic sie; w ryczaxa^ rzek§ zniszczenia. Na przestrzeni o dlugosci 
dziewi^ciu mil, w kanionie bylo tylko jedno miejsce, w ktorym moglby wspiac sie; na gor§, a 
czasu w jakim moglby do niego dojsc, bylo juz bardzo malo. 

Zwiekszyl tempo do klusa i wkrotce dotarl na miejsce. Bylo to rumowisko potrzaskanej 
skaly, wznoszace si§ stromo na trzydziesci stop w gore/, az do polki. Ponad polka^ wznosil si§ 
jedenastostopowy wyst^p skalny, a ktorego wyzej sterczaly kolejne, mniejsze wyst^py, jak 
stopnie gigantycznych schodow. 

U stop rumowiska zatrzymal sie; na chwile/, nasluchujac i zastanawiajac sie; jak blisko za 
nim moze bye juz woda. Uslyszal odglos nadciaj>ajacej fali, dzwiek podobny do ryku silnego 
wiatru, zblizajaxego sie; wzdluz kanionu, i szybko wspial si§ na rumowisko. Polka byla zbyt 
nisko nad dnem kanionu, zginalby na niej niechybnie, przeszedl wi§c piexdziesiat krokow, 
zagladajac za jej ostry zakret Tarn polka raptownie si§ zwezala, znikajac w stromej scianie 
kanionu. Slepa uliczka. . . 

Pobiegl z powrotem, na szczyt rumowiska, gdzie wysoko w gorze rozci^gala sie; najezona 
wystajaxymi skalami kraw^dz wyst^pu. Znajdowala si§ ona daleko poza jego zasi^giem. 
Kiedy to robil, ryk nagle zmienil si§ w trzaskajaxy, huczaxy grzmot, i zobaczyl zblizajaxa^ sie; 
fale. ' '" 
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Spiefrzona woda wypadla spoza zakreUi, z szybkoscia^ moze stu mil na godzin§, 
rozciaj*ajac si§ pomi^dzy scianami kanionu, zwienczona spienionym, kotlujaxym si§ 
grzebieniem fali, wznoszaxym si§ ponad podloze, na wysokosc dobrych czterdziestu stop. 

Przed jej czolem biegl szperacz, scigajac si§ o zycie, i przegrywajac. 

Nie bylo czasu, by si§ mu przygladac. Schroeder wyskoczyl w gore/, tak wysoko jak tylko 
mogl, wyciaj>ajac nad glowe; trzymana^ w reku kusz§. Zaczepil koncem luku o jedna^ z ostrych 
sterczaxych skal na brzegu wyste/pu i zaczal podci^gac si§ do gory. Robil to bardzo delikatnie 
i wolno, obawiajac sie/, ze ostra skala przetnie ciexiw§ kuszy na kawalki, i spadnie z 
powrotem na dol. 

Ci^ciwa wytrzymala, i po kilku chwilach stal juz bezpieczny na wyste/pie, podczas gdy 
szperacz pomknal w gor§ rumowiska. 

Rzucil si§ w bok, konczaxa^ sie; slepo polk^, i chwile; pozniej byl juz z powrotem. 
Zorientowal si§, ze jedyna^ szansa^ jest skok w gor§, na wyst^p na ktorym stal Schroeder, i 
sprobowal go wykonac, ograniczany przez strome, luzne rumowisko, z ktorego musial 
skakac. 

Nie udalo mu sie; i spadl na dol. Sprobowal ponownie, rzucajac sie; w gor§ ze wszystkich 
sil, a jego pazury na chwile/ chwycily szorstk^ skal§, jak^s stop§ pod brzegiem wyst^pu. 
Zaczal zeslizgiwac sie; z powrotem, nie majac juz czasu na trzecia^ probe\ 

Spogladal w gor§, na bezpieczny krawe/dz, ktorej nie do konca udalo mu sie; dosiejmax, a 
potem ponad nia^ na Schroedera, z jasnymi i zimnymi oczyma, w ktorych widoczna byla 
wiedza, ze wkrotce zginie, a jego wrog b^dzie si§ temu przygladal. 

Schroeder upadl plasko na brzuch, wyci^gajac w dol rek§ poza potezny czarny leb, by 
chwycic szperacza za tyl szyi. Szarpnal go z calych sil do gory, a szpony wspinajaxego sie; 
zwierz^cia niemal rozszarpaly skale/. 

Kiedy szperacz przedostal si§ przez kraw^dz wyst^pu, i byl juz bezpieczny, Schroeder 
odtoczyl si§ od niego i zerwal si§ na nogi, jednym szybkim, czujnym ruchem, z oczyma 
utkwionymi w zwierz§ i z nozem w reku. Kiedy to robil, pod nimi z ogluszajaxym grzmotem, 
przeszla fala wody. Tuz obok nich strzelaly klody i pnie drzew, walily zderzajace sie; glazy, a 
w glebi brazowych otmetow widac bylo przeplywajace cienie. Bezksztaltne cienie stworzeh, 
ktore kiedys byly lesnymi kozlami, poobijana i skotlowana masa ciala jednorozca. Dostrzegl 
to wszystko katem oka, kierujac cala^ swoja^ uwage; na szperacza. 

Ten zas odsunal si§ od kraw^dzi wyst^pu i spogladal na niego. Czujnym, uwaznym 
spojrzeniem. Z uwag^, ktora miala charakter podobny do watpliwosci, a nawet niemalze 
niedowierzania. 

Wyst^p na ktorym stali byl w^ski, ale prowadzil na zewnatrz kanionu, na rozci^gajaxy si§ 
poza nim otwarty teren. Schroeder skinal na szperacza by ruszyl przed nim, i tamten, po 
chwili wahania, tak zrobil. 

Wydostali si§ z kanionu na trawiasty stok na zboczu gory. W miejscu gdzie si§ 
zatrzymal, ryk wody stal si§ juz tylko dobiegajaxym z oddali hukiem. Szperacz rowniez 
stanal, i znowu obserwowali siebie nawzajem, a kazde z nich probowalo zrozumiec jaki mogl 
bye tok myslenia tego drugiego. To bylo cos, czego nie mogli wiedziec — byli jeden dla 
drugiego za bardzo obey, i za dlugo byli wrogami. 

Wtedy pomie/dzy nimi przemknal powiew wiatru, przyginajac i marszczac wysoka^ trawe/, 
a szperacz odwrocil sie; i zniknal, zostawiajac go samego. 

Ruszyl taka^ drog^, by stopniowo rozchodzila sie; ze szlakiem obranym przez szperacza. 
Przeszedl przez zagon drzew i po jego drugiej stronie wyszedl na otwarty polan§. W gorze, na 
zboczu, dostrzegl przez chwile/ cos czarnego, znajdujaxego sie; juz w pewnej odleglosci od 
niego. 

Byl juz trzydziesci stop od nastejmej k§py drzew, kiedy zauwazyl szary cieh, czekajaxy w 
milczeniu az znajdzie sie; pomi^dzy nimi. 

76 



Jednorozec! 

Kusza Schroedera zagrzechotala, kiedy szarpnai za uchwyt pistoletu. Jednorozec juz 
szarzowal, a poszycie przez ktore ci^zko si§ przedzieral, glosno trzeszczalo. W nisko 
opuszczony rog zwierzexia chlostaly bicze pnaxzy i winorosli. 

Pierwsza strzala trafila prosto w piers. Jednorozec zatoczyl sie/, smiertelnie ranny, ale 
tingle pari do przodu, a Schroeder szarpnaj do tylu uchwyt pistoletu, aby oddac szybki strzal, 
ktory go ostatecznie zatrzyma. 

Przetarta na skale ciexiwa kuszy pekla z glosnym swistem i konce luku polecialy z 
trzaskiem do przodu, niezdolne do wyrzucenia beltu. 

Liczyl na udany strzal, i jego niepowodzenie nastajiilo ulamek sekundy za pozno, aby 
odskoczyc na dostatecznie duza^ odleglosc. Jego odskok w bok byl za krotki i za wolny, tak 
wie/C kiedy lecial w powietrzu pochwycil go rog jednorozca, przejezdzajac koncem po 
zebrach i lami^c je, a nast^pnie zawadzajac mocno o lewe rami§ lamiac je i rozdzierajac 
mi^snie. Odrzucilo go na odleglosc pietaastu stop i uderzyl z loskotem o ziemi§. Uderzenie 
oszolomilo go i zalalo fala^ oslepiajaxego bolu. 

Przez zaslon§ bolu, niewyraznie dostrzegl jak jednorozec pada na ziemi§ i uslyszal 
eksplozj^ przedsmiertnego trabienia, wzywajaxego inne jednorozce. Gdzies z oddali dobiegl 
go wyslany w odpowiedzi odzew, a potem daleki tetent kopyt. 

Odepchnai od siebie zaslon§ mgly i korzystajac ze zdrowej reki podniosl si§ na nogi. 
Jego kusza byla bezuzyteczna, wlocznia lezala polamana pod jednorozcem, a noz gdzies 
przepadl. Lewa reka zwisala bezwladnie, a przy pomocy tylko jednej reki nie mogl wspi^c si§ 
na pozbawione nisko polozonych galezi drzewa wloczniowe. 

Kulejac ruszyl przed siebie, probujac w pospiechu odnalezc swoj noz, a w tym czasie 
tetent kopyt zblizal si§ do niego coraz bardziej. Bitwa, ktora^ mogl stoczyc przy pomocy 
swoj ego krotkiego noza, byla z gory przegrana, ale przynajmniej na odchodnym utoczy nieco 
krwi . . . 

Trawa dookola byla jednak wysoka, dobrze skrywala lezaxy w niej noz, i w pewnej 
chwili uslyszal przedzierajaxego si§ mi^dzy drzewami jednorozca. Zobaczyl noz lezaxy 
dziesi^c stop przed soba^ dokladnie wtedy kiedy jednorozec przedarl si§ przez ostatnie drzewa 
na kraw^dzi lasu, jakies trzydziesci stop od niego. 

Zapiszczal ostro z tryumfem i rog juz wyruszyl, aby go przebic. Nie bylo czasu na 
chwycenie noza, nie bylo czasu juz na nie, poza ostatnim przelotnym spojrzeniem na blask 
slonca zalewajaxego polan§ i kopul§ bl^kitnego nieba w gorze. . . 

Cos wystrzelilo spoza jego plecow i przemknejo obok niego, rzucaj^c sie; jednorozcowi 
do gardla, czarna warczaxa czysta dzikosc, z plonaxymi zoltymi oczyma i tnaxymi bez 
opamietania bialymi klami — szperacz! 

Rozerwal jednorozcowi gardlo, gwaltownie zmieniajac kierunekjego szarzy i jednorozec 
przelecial obok niego. Natychmiast zawrocil w miejscu i z jego pisku zniknejy tony tryumfu. 
Szperacz uderzyl ponownie. Stali si§ wirujaxa^ rozmazana^ plam^, rog jednorozca zwijal sie; w 
kolejnych pchni^ciach, atakuj^c szperacza jak nieust^pliwy dzgajaxy rapier. 

Podbiegl do swoj ego noza, ale kiedy odwrocil sie/, trzymajac go w reku, walka juz byla 
skonczona. 

Jednorozec lezal, a szperacz odwrocil si§ od niego. Jego przednia lapa byla cala skajiana 
we krwi, a piers poruszala si§ w tak szybkim oddechu, ze nie moglo to bye spowodowane 
wylaxznie walka^ z jednorozcem. 

Musial mnie obserwowac, pomyslal z osobliwym uczuciem zdziwienia. Obserwowal 
mnie z grzbietu wzgorza iprzybiegl tutaj calq droge. 

Spojrzenie zoltych oczu przeskoczylo na noz w jego rexe. Rzucil noz w trawe; i podszedl 
nieuzbrojony, chcac aby szperacz wiedzial, ze zrozumial. Ze w tej chwili, dla nich to morze 
dwustu piexdziesiexiu lat swietlnych przestalo istniec. 
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Zatrzymal si§ kolo niego, przykl^knal na trawie, i zaczai zwiazywac zlamana^ rek§, tak by 
odlamki kosci nie ocieraly si§ o siebie. Szperacz przygladal si§ mu, a potem zaczai lizac 
swoja^ zakrwawiona^ lape\ Stal tak blisko niego, ze moglby wyciajmac rek§ i go dotknac. 

Znow naszlo go uczucie zdziwienia. Byli razem sami na polanie, on i szperacz, i kazde z 
nich opatrywalo swoje rany. Na t§ krotka^ chwile; powstala mi^dzy nimi wiez, ktora uczynila z 
nich cos w rodzaju braci. Nad morzem, ktorego wczesniej nie mozna bylo pokonac, pojawil 
si§ most. . . 

Kiedy skonczyl ze swoja^ rek^, a szperacz zatamowal cz^sciowo krwawienie z lapy, zrobil 
krok w strong wzgorza. Schroeder wstal, zdajac sobie sprawe/, ze tamten ma zamiar odejsc. 

- Wydaje mi sie/, ze teraz rachunki zostaly wyrownane - powiedzial do niego, - i nigdy 
si§ juz chyba nie zobaczymy. A wie/C, dobrych lowow. . . i dzieki. 

Z gardla szperacza w odpowiedzi dobyl si§ dzwiek. Dziwny dzwiek, ni to szczekni^cie ni 
warknie/tie, i poczul, ze tamten probuje mu on cos powiedziec. Potem odwrocil sie/, zniknal w 
trawie jak czarny cien i ponownie zostal sam. 

Podniosl noz i kusz§ i rozpoczal dlug^, bolesna^ podroz z powrotem do jaskin, ogladajac 
sie; nieustannie za siebie na grzbiet wzgorza i myslac sobie: One majq swoj wlasny kodeks 
etyczny. Walczq o to by przetrwac — ale splacajq swoje dlugi. 

Ragnarok byla wystarczajaco duza dla ludzi i dla szperaczy. Mogli zyc razem w 
przyjazni, tak jak na Ziemi zyli razem ludzie i psy. Zdobycie zaufania szperaczy bye moze 
zajeioby duzo czasu, ale z pewnoscia^ mozna by tego dokonac. 

Dotarl do skalistego szlaku wiodaxego do jaskin, i tarn po raz ostatni spojrzal na 
znajdujace sie; za nim wzgorze. Opanowalo go przejmujace uczucie straty, i zastanawial sie; 
czy kiedykolwiek jeszcze znowu ujrzy tego szperacza i poczuje to dziwne uczucie wspolnoty 
z dzika^ istot^, ktore poznal dzisiaj. 

Bye moze nigdy to juz nie nastapi. . . ale nadejdzie jeszcze czas, kiedy na Ragnarok dzieci 
b§d^ bawic sie; w trawie ze szczeniakami szperaczy, czas kiedy ludzie i szperacze, stojac 
razem u swego boku, stawia^ czola Gernom. 



W ci^gu nast^pnego roku mialy miejsce dwa incydenty, kiedy szperacz mial okazj§ 
zabic lowce; na terytorium szperaczy, ale tego nie zrobil. Nie bylo mozliwosci sprawdzenia, 
czy w obydwu przypadkach byl to ten sam szperacz, ktorego uratowal przed oberwaniem 
chmury, czy tez szperacze, jako cala grupa, odniosly si§ z szacunkiem do tego co ktorys z 
ludzi zrobil dla jednego z nich. 

Schroeder znowu pomyslal o probie zlapania szczeniakow szperaczy — bardzo mlodych 
egzemplarzy — ale zdecydowal, ze bylby to plan krahcowo glupi. Taki czyn zniszczylby 
wszystko, co dotychczas udalo si§ zrobic w celu pozyskania zaufania szperaczy. Lepiej 
b^dzie poczekac, i znalezc jakis inny sposob, nawet jesli czasu zaczynalo bye coraz mniej. 

Nadeszla jesieh sto szescdziesi^tego trzeciego roku i slohca w zauwazalny sposob 
przesunely si§ na poludnie. Tej wlasnie jesieni urodzilo si§ jego trzecie dziecko, dziewczynka. 
Otrzymala imi§ Julia, po Julii sprzed wielu lat, i nalezala do ostatniego pokolenia, ktore mialo 
urodzic si§ w jaskiniach. 

Realizowane juz byly plany budowy miasteczka, w dolinie, o jak^s mil§ od jaskin. Z 
kamiennych blokow budowana wlasnie byla odporna na ataki jednorozcow sciana. Domy 
mialy bye murowane z kamieni pocieJych diamentowymi pilami. Ich sciany be/da^ grube, 
podwojne, z pusta^ przestrzenia^ pomi^dzy nimi, tak by stanowily dobra^ izolacj^ przeciwko 
goracu i zimnu. Nad wszystkimi domami miano skonstruowac, dajace dodatkowy cien 
zadaszenia, z tyczek z drzewa wloczniowego, pokrytych podobnymi do palmowych, liscmi 
krzewow meduzowych. 
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Tego roku lesne kozly w pelni zaadaptowaly si§ do warunkow atmosferycznych, i zostaly 
udomowione w takim stopniu, ze w ogole nie chcialy migrowac razem z dzikimi kozlami. 
Zebralo si§ juz ich male stadko, dostatecznie duze do tego, by dostarczac im pewnych 
ograniczonych ilosci mleka, sera i welny. 

W kolejnych latach osi^gnieto rowniez adaptacj^ jednorozcow, ale nie udalo si§ ich 
udomowic. Zadziornosc i zdradzieckie zachowanie, stanowily ich nature^ i jedynie grozba 
wloczni w rekach woznicow zmuszala je do pracy. Pracy, ktora bylaby dla nich lekka, gdyby 
nie wkladane przez nie kazdego dnia ogromne wysilki, w proby zwrocenia si§ przeciwko 
swoim panom i zabicia ich. Kazdej nocy byly one zamykane w zagrodzie o masywnych 
scianach, poniewaz byly niemal tak samo niebezpieczne, jak jednorozce dzikie. 

Kiedy tak kazdego roku slohca przesuwaly si§ coraz bardziej na poludnie, kontynuowana 
byla powolna, zmudna praca nad konstrukcj^ nadajnika. W sto siedemdziesi^tym dziewiatym 
roku miala miejsce przeprowadzka z jaskih do nowego miasteczka, w roku, w ktorym umarla 
zona Schroedera. 

Jego dwoch synow bylo juz doroslych i pozenilo si§, a Julia, ktora miala szesnascie lat, 
wedlug standardow Ragnarok stala si§ juz kobiet^. Miala niebieskie oczy i czarne wlosy, 
podobnie jak jej matka, pochodzaca z Craigow, i byla uderzajaco piekna, dzik^, bujna^ urod^. 
Tej wiosny wyszla za Willa Humbolta, pozostawiajac swego ojca samego w nowym domu, w 
nowym miescie. 

Cztery miesiace pozniej przyszla do niego, by zawiadomic go z duma^ i 
podekscytowaniem: 

- Juz za szesc miesiexy b§d§ miala dziecko! Jezeli to b^dzie chlopiec, to akurat b^dzie w 
odpowiednim wieku, aby bye przywodc^, kiedy nadejda^ Gernowie. Mamy zamiar dac mu na 
imi§ John, po Johnie, ktory byl pierwszym przywodc^, jakiego mielismy na Ragnarok. 

Jej slowa nasunejy mu w glowie pewne watpliwosci, i pomyslal o tym, co zanotowal 
stary Dale Craig, przywodca ktory poprzedzal na tym stanowisku Lake' a: 

Przetrwalismy przez wiele nowych pokolen, o ktdrych Gernowie mysleli, ze nigdy sie nie 
narodzq. Nie wolno nam jednak nigdy zapomniec o sposobie, ktory zapewnil to przetrwanie: o 
niezachwianej lojalnosci kazdego z nas w stosunku do pozostafych, i o odwadze aby podjqc 
walke i umrzec, jesli bedzie to konieczne. 

Kiedy s, zapare lat, przybedq tutaj Gernowie. Nikt nam wtedy nie pomoze. Ci, ktorzy zyjq 
na Atenie, sq niewolnikami, a prawdopodobne jest rowniez ze do tej pory takze i Ziemia 
zostala zniewolona. Musimy walczyc lub zginqc samotnie. Ale gdybysmy my, ludzie dnia 
dzisiejszego, mogli bye pewni, ze ci ktorzy stanq przeciwko Gernom, nadal bedq mieli w sobie 
te odwage i lojalnosc, ktora uczynila mozliwym nasze przetrwanie, to rowniez moglibysmy 
bye pewni, ze Gernowie juz zostali pobici ... 

Juz niedlugo, miala nadejsc era niebezpieczehstw i przemocy. Mlodsza generacja 
dorastala w czasie pokojowej budowy i rozwoju otaczajaxego ich srodowiska. Ten wlasnie 
pokoj mialo zburzyc nadejscie Gernow — ale czy nie rozmiekxzyl on czasami odwagi i 
lojalnosci mlodego pokolenia? 

Tydzieh pozniej otrzymal odpowiedz na swoje watpliwosci. 

Tego ranka wspinal si§ na wzgorze, wysoko polozone nad lezaxym u podnoza 
miasteczkiem, kiedy w oddali dostrzegl welniana^ bluz§ Julii. Siedziala sobie w gorze, na 
zboczu, trzymajac na lonie otworzona^ ksiazk§, a obok niej lezala jej krotka wlocznia. 

Na ten widok, zmarszczyl lekko brwi. Glowna fala migracji jednorozcow na poludnie juz 
przeszla, ale nadal cz^sto spotykalo si§ jeszcze samotnych maruderow, ktorzy mogli pojawic 
si§ tu w kazdej chwili. Ostrzegal ja^ juz nieraz, ze pewnego dnia jakis jednorozec ja^ zabije, ale 
ona miala zbyt beztroska^ nature^ i za mocno targaly nia^ niespokojne nastroje, aby mogla 
wytrzymac w bezpiecznym schronieniu miasteczka. 



79 



Kiedy tak j^ obserwowal, nagle poderwala do gory glow§, jakby w odpowiedzi na jakis 
cichy dzwiek, i zobaczyl lekki ruch w rosnaxych tuz za nia^ drzewach — jednorozec. 

Zwierz§ ruszylo gwaltownie naprzod, wynurzajac si§ ze swojej kryjowki, dokladnie w 
chwili, kiedy go uslyszala, a ona zerwala si§ na nogi jednym szybkim, plynnym, ruchem, 
trzymajac w reku wloczni^ i odrzucajac ksiazk§ na ziemi§. 

Zabrzmial glosny pi sk jednorozca, i odwrocila sie/, zeby stawic mu czola, majac jeszcze 
dwie sekundy zycia przed sob^. Zlapal swoja^ kusz§, zdajac sobie sprawe/, ze juz za pozno na 
pomoc. 

Zrobila jedyna^ rzecz, ktora mogla dac jej jakies szanse przezycia; przesunete ciezar 
swojego ciala, tak by wykorzystac fakt, ze czlowiek mogl odskoczyc na bok nieco szybciej, 
niz czworonozne pot^zne zwierz§, szarzujace na niego pelnym galopem. Robiac to 
jednoczesnie uniosla wlocznie/, by ugodzic jednorozca we wrazliwe miejsce tuz za koscia^ 
szczeki. 

Wydawalo si§, ze ostry jak igla czubek czarnego rogu, jest juz nie dalej niz na odleglosc 
reki od jej brzucha, kiedy odskoczyla na bok, z kocia^ zrexznoscia^ szperacza, wykr^cajac sie; 
podczas skoku i pchnela z calej sily wlocznia^ w odslonieJy kark jednorozca. 

Uderzenie bylo dobre i wlocznia wbila sie; gleboko. Puscila j^ i rzucila sie; do tylu, aby 
uchylic sie; przed przelatujaxymi kopytami. Gwaltownosc szarzy jednorozca rzucila go poza 
nia^ i juz nie zdolal zawrocic. Nogi pod nim sie; zalamaly i jego cialo upadlo z hukiem na 
ziemi§, slizgajac si§ po niej kawalek, zanim si§ zatrzymalo. Kopnal tylko raz nogami i legl 
nieruchomo. 

Ruszyla w strong zwierz^cia, zeby odzyskac swoja^ wlocznie^ i kiedy podchodzila do 
lezacej poteznej ofiary, nawet z oddali widac bylo otaczajaxa^ ja^ aureol§ dumy. 

Wtedy jednak zobaczyla ksiazk§, odkopnieJ;^ na bok przez kopyta jednorozca. Strz^py 
podartych stronic ulatywaly na wietrze. Na ten widok zesztywniala, a jej twarz robila si§ 
coraz bardziej blada. Podbiegla do niej, aby pozbierac porozrzucane strz^pki, zapominajac o 
lezaxym j ednorozcu. 

Kiedy dotarl do niej, probowala wygladzic podarte kartki. Byl to jeden ze starych 
podr^cznikow, wydrukowany na prawdziwym papierze, ktory z wiekiem stal sie; bardzo 
kruchy. Bibliotekarz ufal jej, i uznal, ze dobrze si§ nim zaopiekuje. Teraz, strona za strong, 
kolejne kartki byly podarte na kawalki i nieczytelne. . . 

Spojrzala w gor§ na niego, ze wstydem i bolem na twarzy. 

- Ojcze - powiedziala. - Ksiazka. . . ja. . . 

Zobaczyl, ze jednorozec to byk, i to o rozmiarach znacznie wiekszych od sredniej. 
Zdarzalo si§ juz w przeszlosci, ze ludzie zabijali jednorozca wlocznia^ ale nigdy jeszcze nie 
dokonala tego szesnastoletnia dziewczyna. . . 

W odpowiedzi rowniez spojrzal na ni^, starajac sie; nie okazywac zadnych emocji i spytal 
ja^ surowym tonem: 

- Ty, co? 

- Chyba... chyba nie mialam prawa zabierac ksiazki poza miasto. Zaluje/, ze to 
zrobilam... 

- Obiecalas, ze dobrze sie; nia^ zaopiekujesz - powiedzial do niej zimno. - Uwierzono w 
twoja^ obietnic^ i zaufano ci na tyle, abys j^ otrzymala. 

- Ale... ale ja nie mialam zamiaru jej zniszczyc... nie chcialam tego zrobic! - Nagle 
niemal stanela we Izach. - Ja. . . ja nie jestem bemmoneml 

- Wracaj do miasta - polecil jej. - Wieczorem przyniesiesz ksiazk§ do ratusza i opowiesz 
radzie o wszystkim co si§ stalo. 

Przelkn^la slin§ i odparla cichym glosem: 

- Tak, ojcze. 
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Odwrocila si§ i powoli zaczela schodzic ze wzgorza na dol, do miasta, nawet nie 
spogladajac na jednorozca, kiedy kolo niego przechodzila. Niosla smutno za soba^ 
zakrwawion^ wloczni^, a jej glowa byla nisko zwieszona ze wstydu. 

Kiedy patrzyl za nia^ jak odchodzi, mogl si§ bezpiecznie usmiechnac. Gdy nadejdzie 
wieczor, i b^dzie stala przed rada^ za bardzo zawstydzona, zeby uniesc na nich wzrok, kiedy 
b^dzie jej mowil jak dalece jej zaufano i jak bardzo zaufanie to zostalo zdradzone, b^dzie 
musial wygladac bardzo powaznie i ponuro. Teraz jednak, kiedy przygladal si§ jej, jak 
schodzi ze wzgorza, mogl si§ swobodnie usmiechnac. I byl z niej niesamowicie dumny. 
Wiedzial tez, ze otrzymal odpowiedz na swoje watpliwosci, i ze mloda generacja wcale nie 
utracila ani swojej odwagi, ani lojalnosci. 



lej wiosny Julia uratowala zycie jednemu z dzieci i nieomal utracila swoje wlasne. 
Dziecko bawilo si§ wlasnie pod na wpol ukonczonym zadaszeniem, kiedy w miasteczko 
uderzyl nagly, gwaltowny wicher, zamieniajac niedokonczona^ konstrukcj^ w smiertelnie 
niebezpieczna^ pulapk§, trzaskajaxych jak zapalki i lecaxych na dol drewnianych belek. 
Dobiegla do niego w ostatniej chwili, ciskajac je w bezpieczne miejsce, ale spadajace 
zadaszenie dosi^glo ja^ zanim sama zdazyla uciec. 

Jej klatka piersiowa i szyja zostaly mocno poranione przez postrz^pione konce 
polamanych belek i przez nast^pny dzien i noc iskierka zycia migotala w niej jedynie 
slabiutkim ognikiem. Kolejnej nocy stan Julii zaczal si§ nieco poprawiac, a trzeciego dnia 
rano po raz pierwszy zdolala cos powiedziec, z mrocznymi oczyma i przerazeniem w glosie: 

- Moje dziecko. . . czy nie mu si§ nie stalo? 

Wracala do zdrowia powoli, nieustannie nawiedzana przez lejri. Jej syn urodzil si§ pi§c 
tygodni po tym wydarzeniu, i wszystkie jej obawy okazaly si§ bezpodstawne. Byl absolutnie 
normalny i zdrowy. 

I glodny, a jej powoli zdrowiejace piersi w czasie nadchodzaxych tygodni mialy bye 
zupelnie suche. 

Zbiegiem okolicznosci, ktory nigdy wczesniej jeszcze si§ nie przytrafil, i nigdy pozniej 
mial si§ rowniez juz nie powtorzyc, nie bylo wtedy zadnej mamki z jednym dzieckiem, ktora 
moglaby karmic dziecko. Bylo wiele dziewczat oczekujaxych dziecka, ale jedynie trzy 
kobiety mialy akurat male dzieci. I we wszystkich trzech przypadkach mialy one do 
wykarmienia bliznieta. 

W wylozonej lodem komorze przechowywali jednak niewielki zapas schlodzonego mleka 
kozlego. Niewielki, ale wystarczajaco duzy, aby umozliwic malemu Johnny' emu przetrwanie 
do czasu kiedy stado kozlow zacznie dawac nowe mleko. Do tego czasu musial przezyc na 
sk^pych racjach, ale nie nie mozna bylo na to poradzic. 



Johnny wlasnie skohczyl miesiac, kiedy ludzie z Ragnarok otrzymali swoja^ okazj§ na 
zdobycie ostatnich sojusznikow. 

Niemal wszystkie jednorozce odeszly juz na polnoc, a szperacze zniknely juz dawno 
temu. Niebieska gwiazda rozjasniala mroki nocy jak male si once, kiedy pewnego wieczora 
przez okno Schroedera wpadl lekki wietrzyk, niosac ze soba^ odlegle piski jednorozcow. 

Przysluchiwal si§ im z zastanowieniem. Te odglosy jakos dziwnie nie pasowaly. 
Wszyscy siedzieli bezpiecznie w miasteczku, wiekszosc z nich zreszta^ byla juz w lozkach, i 
na zewnatrz muru nie powinno bye w tej chwili nikogo ani niczego, z czym jednorozce 
moglyby walczyc. 
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Zdjal ze sciany wlocznie; oraz kusz§, i wyszedl z domu. Wydostal si§ z miasteczka przez 
wschodnia^ bram§, i pomaszerowal w kierunku odglosow walki. W miar§ jak si§ zblizal, 
stawaly si§ coraz glosniejsze, coraz bardziej zajadle, tak jakby bitwa osi^gala swoj punkt 
szczytowy. 

Przedostal si§ przez potok i wyszedl spoza stojaxych za nim drzew. Tam wlasnie, na 
malej polance, co najwyzej pol mili za miastem, przed jego oczyma rozegrala si§ cala scena. 

Samotny szperacz stawial czola dwom jednorozcom. Kolejny jednorozec lezal na ziemi, 
martwy, a za szperaczem widac bylo ciemny ksztalt lezaxego w trawie bez zycia partnera. Na 
ciele szperacza mozna bylo dojrzec krew, blyszczaxa^ purpurowo w swietle blekitnej gwiazdy, 
a w popiskiwaniach atakujaxych go jednorozcow brzmiala satysfakcja. Skoki walczaxego z 
nimi szperacza byly coraz slabsze. Widac bylo, ze s^ one wyrazem ostatniego wysilku, juz 
umierajaxego zwierz^cia. 

Uniosl w gore; kusz§, i poslal jednorozcom deszcz strzal. Ich usatysfakcjonowane 
popiskiwania umilkly, a one same padly na ziemi§. Szperacz zatoczyl si§ mocno i upadl obok 
nich. 

Kiedy podszedl do lezaxego szperacza, ten wydawal swoje ostatnie tchnienie, ale po 
sposobie w jaki na niego patrzyl, Schroeder odniosl wrazenie, ze chce mu cos przekazac. Cos 
co spowodowalo, ze walczyl tak usilnie, aby przezyc wystarczajaco dlugo, by tego dokonac. 
Umarl, w dziwna^ prosba^ w oczach i dopiero wtedy dostrzegl na jego lapie stara^ blizne\ Ta 
rana musiala zostac odniesiona dawano, dawno temu, i byl to cios zadany rogiem jednorozca. 

To byl ten sam szperacz, ktorego spotkal dziewiemascie lat temu. 

Ziemia wsz^dzie dookola byla zryta kopytami jednorozcow, wskazujac, ze szperacze 
oblezone byly przez caly dzien. Podszedl do drugiego z nich i stwierdzil, ze to byla samica. 
Jej piersi wskazywaly, ze ostatnio urodzila szczeniaki, ale byla juz martwa od co najmniej 
dwoch dni. Jej tylne lapy musialy kiedys tej wiosny zostac polamane, i ci^gle jeszcze byly 
tylko na wpol wyleczone, poskr^cane i niemal bezuzyteczne. 

Wtedy tez jasne si§ stalo, dlaczego ta para pozostala tak daleko w tyle, za innymi 
szperaczami. Szperacze, podobnie jak ziemskie wilki, kojoty czy lisy, laxzyly si§ w pary na 
cale zycie, i samiec pomagal opiekowac si§ potomstwem. Gdzies na poludniu samica zostala 
powaznie ranna, bye moze w walce z jednorozcami, i kiedy powoli kustykala na polnoc, jej 
partner pozostal z ni^, polujac i zdobywajac dla niej pozywienie. Potem urodzily si§ 
szczenieta, i musieli si§ zatrzymac. Wtedy znalazly je jednorozce, a samica byla za bardzo 
okaleczona, aby z nimi walczyc. . . 

Zaczal szukac szczeniakow, podswiadomie spodziewajac sie/, ze znajdzie je stratowane i 
martwe. Jednak mlode tingle zyly, ukryte pod korzeniami malego drzewa, rosnaxego w 
poblizu miejsca gdzie lezalo cialo ich matki. 

Szczeniaki szperaczy — zywe! 

Byly jeszcze bardzo mlode, malutkie, slepe i bezradne. Wzial je na r§ce, i kiedy im si§ 
przygladal, jego uniesienie zaczelo ulatywac. Wydawaly z siebie tylko cichutkie popiskiwania 
z glodu, niemal nieslyszalne, poruszajac si§ nieznacznie w poszukiwaniu piersi matki. Byly 
juz tak slabe, ze nie mogly nawet uniesc glowek. 

Kolo szczeniakow lezaly male kawalki mi^sa, i pomyslal o uczuciach jakie musialy 
targac szperaczem, ktory widzial, ze jego partnerka lezy martwa na ziemi, i przyniosl 
swojemu potomstwu mi^so, dobrze wiedzac ze szczenieta s^ jeszcze za male aby mogly je 
zjesc, ale byl zupelnie bezradny i nie mogl dla nich zrobic niczego innego. 

Wiedzial rowniez dlaczego w oczach umierajaxego szperacza pojawila sie; prosba i co 
probowal mu on wtedy powiedziec: Uratuj je... tak jak kiedys uratowales i mnie. 

Wzial szczenieta i ruszyl z powrotem. Przechodzac kolo lezaxego martwego szperacza, 
popatrzyl na niego: 

- Zrobi§ wszystko, co b§d§ mogl - obiecal mu. 
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Kiedy doszedl do domu, polozyl szczeniaki na swoim lozku i rozpalil ogien. Nie bylo 
mleka, ktore moglby im dac — kozly mialy jeszcze nie miec mlodych, przez co najmniej dwa 
tygodnie — ale bye moze b§d^ w stanie zjesc jakiegos rodzaju zup§. Nalal do garnka wody, 
by j^ zagrzac, i zaczal siekac mi^so, aby ugotowac z niego gesty, tlusty rosol. 

Jedno z malych byl samczykiem, drugi samiczk^, tak wie/C jesli uda mu si§ je uratowac, 
bye moze be/da^ walczyc u boku ludzi z Ragnarok, kiedy przylec^ tutaj Gernowie. Kiedy tak 
si§ krzatal, zastanawial si§ nad imionami, jakie im nadac. Mala^ nazwie Sigyn, po wiernej 
zonie Lokiego, ktora udala si§ razem z nim, kiedy bogowie zeslali go do Hel, germanskiego 
swiata umarlych. A jemu moze nadac imi§ Fenrir, na pami^tk^ monstrualnego wilka, 
majaxego walczyc u boku Lokiego, kiedy Loki poprowadzi sily Hel na ostateczna bitw§ w 
dzien Ragnarok. 

Kiedy jednak ugotowal juz rosol, i odpowiednio go ochlodzil, szczeniaki nie byly w 
stanie go jesc. Probowal go rozrzedzic, probowal mieszac z zupa^ z ziarna i ziol, probowal w 
koncu karmic je sama^ zupa^ ze zboza i ziol. Nie mogly jesc niczego, co dla nich przygotowal. 

Kiedy do pokoju zajrzal szary poranek, wyprobowal juz wszystko co mogl, i wszystko 
zawiodlo. Usiadl ze zm^czeniem na krzesle i przygladal si§ szczenietom, pokonany. Przestaly 
juz nawet piszczec z glodu, i kiedy je dotknal, nie poruszaly sie/, tak jak to robily wczesniej. 

Zanim minie dzisiejszy dzien b§d^ martwe, i jedyna szansa jaka si§ pojawila, by 
szperacze staly si§ przyjaciolmi i sojusznikami ludzi, bezpowrotnie przepadnie. 

Do pokoju wpadly pierwsze promienie wschodzaxego slonca, w pelni obnazajac kruchosc 
wychudzonych szczeniat. Na zewnatrz rozlegly si§ kroki i dobiegl go glos Julii: 

- Ojcze? 

- Wejdz, Julio - odparl, siedzac bez ruchu. 

Weszla do srodka, ci^gle wygladala jak blady cien tej smialej, beztroskiej dziewczyny, 
ktora walczyla z jednorozcem, chociaz powoli dochodzila do pelni zdrowia. Na jednym reku 
niosla Johnny' ego, w drugi ej rexe miala mala^ butelk§ mleka. Johnny byl glodny, mleka przez 
caly czas bylo za malo dla niego, ale nie plakal. Dzieci z Ragnarok nie plakaly. . . 

Zobaczyla szczeniaki i jej oczy otworzyly si§ szeroko ze zdumienia. 

- Szperacze... male szperacze! Skad je wziales? 

Opowiedzial jej o wszystkim, podeszla do nich, by na nie popatrzec, a potem 
powiedziala: 

- Gdybyscie ty, i ich ojeiee, wtedy, tego dnia nie pomogli sobie nawzajem, nie byloby tu 
teraz ani ciebie, ani mnie, ani Johnny'ego. . . nikogo z tych, ktorzy s^ w tym pokoju. 

- Nie przezyja^ nawet dzisiejszego dnia - powiedzial. - Musza^ miec mleko, a my nie 
mamy dla nich ani kropelki. 

Wyciajmeja r§k§, aby ich dotknac, a one zdawaly si§ czuc, ze to pojawil si§ ktos inny. 
Poruszyly si§, wydaj^c z siebie cichutkie popiskiwania i probujac poruszyc glowkami, aby 
obwachacjej palce. 

Jej twarz rozjasnila sie; wspolczuciem, jak delikatnym swiatlem. 

- One s^ takie malutkie - powiedziala. - To takie straszne, ze takie maluchy b§d^ 
musialy umrzec... 

Popatrzyla na Johnny'ego, a nast^pnie na mala^ butelk§, w ktorej byl i tak za maly, 
poranny przydzial mleka dla niego. 

- Johnny... Johnny... - Slowa wyrwaly jej si§ z gardla, niemal szeptem. - Jestes 
glodny... ale nie mozemy pozwolic, aby one umarly. A pewnego dnia, dzieki temu, one b§d^ 
walczyc o twoje zycie. 

Usiadla na lozku i umiescila szczenieta na lonie, obok Johnny'ego. Lagodnie dotykajac 
palcami uniosla mala^ czarna^ glowke/, i malutki rozowy pyszczek przestal popiskiwac, 
przyssany do smoczka butelki Johnny'ego. 
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Szare oczy Johhny'ego, pociemnialy w nadci^gajacej burzy protestu. Wtedy drugi 
szczeniak dotknal jego raczki, sam placzac z glodu, i niespodziewanie protest ulecial, a w 
jego oczach pojawilo si§ jakby nagle zrozumienie. 

Julia zabrala butelk§ pierwszemu szczeniakowi i przesuneja j^ do drugiego. Jego 
popiskiwania rowniez umilkly, a Johnny nachylil si§ do przodu, by ponownie go dotkn^c, po 
chwili rowniez drugiego, lezaxego tuz obok. 

Podjal decyzje/, oznajmiajac ja^ tonem aprobaty i odsunal si§ do tylu, w ramiona mamy, 
cierpliwie oczekujac na swoja^ kolejk§, akceptujac ich obecnosc, tak jakby byly one jego 
rodzonym bratem i siostr^. 



£AotQ swiatlo nowego dnia kladlo si§ na nich blaskiem, na jego corce, wnuku i 
szczenietach szperaczy, i dostrzegal w tym dobra^ wrozbejasnej przyszlosci. 

Rola jego wlasnej osoby powoli dobiegala konca, ale dane mu bylo zobaczyc, jak ludzie 
na Ragnarok podbijaja^ swoje srodowisko na planecie, przynajmniej na tyle dalece, na ile w 
ogole pozwalala na to Wielka Zima. Rodzilo si§ wlasnie ostatnie pokolenie, pokolenie ktore 
mialo stawic czola Gernom, a teraz pozyskali swoich ostatnich sojusznikow. Bye moze to 
wlasnie Johnny b^dzie tym, ktory ich poprowadzi w tym dniu, poniewaz wrozba zdawala si§ 
bye prorocza. 

Johnny byl synem szeregu pokoleh przywodcow, urodzila go matka, ktora walczyla z 
jednorozcem i go zabila. Sam cierpial glod, dzielac si§ ta^ odrobin^, jaka^ mial, z mlodymi 
przedstawicielami najdumniejszych i najdzikszych stworzeh na Ragnarok, a Fenrir i Sigyn 
b^da^ walczyc u jego boku, w dniu kiedy poprowadzi sily piekielnej planety na bitw§ z 
Gernami, ktorzy mniemali o sobie, ze s^ bogami. 

Czy Gernowie moga^ miec nadziej^, ze pojawi si§ u nich jakis przywodca, ktory mu 
sprosta? 
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Cz^sc IV 



John Humbolt, przywodca, stal na szerokim murze ochronnym i obserwowal znizajace 
si§ ku zachodniemu horyzontowi slonce — zachodzilo duzo dalej na poiudnie, niz wtedy 
kiedy byl jeszcze dzieckiem. Wielkie Lato juz si§ zakohczylo, i teraz, w roku dwusetnym, 
znajdowali si§ juz od trzech lat w okresie Wielkiej Jesieni. Od pi^ciu lat Craigi byly 
niemozliwe do pokonania z powodu zalegajaxych w nich sniegow, a kraina znajdujaca si§ na 
polnocnym krancu plaskowyzu, w ktorej znalezione zostalo zelazo, obecnie od dwudziestu lat 
pogrzebana byla pod nigdy nie topniejaxa^ pokrywa^ sniegu i rozrastajaxych si§ coraz bardziej 
lodowcow. 

Do jego uszu dolecialo ciche dzwonienie ceramicznych dzwonkow, obwieszczajaxych, ze 
ze wzgorz schodzi stado mlecznych koz. Za nimi podazalo dwoje dzieci, a obok nich bieglo 
szesc szperaczy, chroniaxych je przed dzikimi jednorozcami. 

Koz bylo niewiele. Kazdego roku zimy stawaly si§ coraz srozsze i dluzsze, wymagajac 
zgromadzenia coraz wie/kszych zapasow siana. Wkrotce nadejdzie czas, kiedy lata be/da^ takie 
krotkie, a zimy takie dlugie, ze w ogole nie b§d^ mogli trzymac kozlow. A kiedy Wielka 
Zima zamknie ich w swoich okowach, okresy lata stana^ si§ za krotkie, aby zdazyla dojrzec 
pomarahczowa kukurydza. Wtedy nie pozostanie im juz nie, poza lowiectwem. 

Zdawal sobie sprawe/, ze osiajmeH i mineH juz zenit mozliwosci ksztaltowania swojego 
srodowiska. Z niewielkiej liczby czterdziestu dziewiexiu mezczyzn, kobiet i dzieci, 
mieszkajacych w ciemnych jaskiniach, rozrosli si§ w szesciotysie/czne miasto. Przez kilka lat 
prowadzili zycie niemal cywilizowane, ale nieunikniony upadek juz si§ rozpoczal. Nadci^galy 
lata mroznej sterylnosci Wielkiej Zimy, i zaden potencjal determinacji ani pomyslowosci, nie 
byl w stanie tego zmienic. Szesc tysiexy ludzi b^dzie musialo utrzymac si§ z polowania. A w 
czasie pierwszej Wielkiej Zimy kiedy byla ich zaledwie setka, z trudnosci^ znalezli dla siebie 
wystarczajaco duzo zwierzyny. 

Be/da^ wi§c musieli migrowac, w jeden z dwoch roznych sposobow: albo wyrusza^ na 
poiudnie jako koczowniczy lowcy, albo wyrusza^ na lepsze, bardziej przyjazne i zdatne do 
zycia planety, w statkach odebranych Gernom. 

Decyzja byla latwa do podj^cia, i byli juz niemal gotowi do dzialania. 

W polozonym na drugim krancu miasteczka warsztacie, znajdowal sie/, juz bliski 
ukohczenia, nadajnik podprzestrzenny. Maly piec hutniczy czekal tylko, aby wlozyc do niego 
tokark§ oraz inne zelazne i stal owe rzeczy, i zmienic je w zelazo do budowy generatora. Broh 
byla juz gotowa, kpiarze zostaly wyszkolone, szperacze czekaly. A w masywnej zagrodzie za 
miastem tratowalo ziemi§ czterdziesci na wpol oswojonych jednorozcow, nienawidzaxych 
calego swiata, ktorych najwiekszym pragnieniem, bylo zabic kogos lub cos. Nauczyly sie; juz 
strachu przed ludzmi z Ragnarok, ale nie b§d^ si§ baly zabijac Gernow. . . 

Dzieci wraz kozami doszly juz do muru, a dwa ze szperaczy, Fenrir i Sigyn, odwrocily 
si§ w jego strong, widzac go stojaxego na murze. Wykonal lekki ruch reka^ i przybiegly do 
niego, wskakujac na dziesi^ciostopowy mur, aby usia^c obok. 

- To co, pobieglyscie sprawdzic czy mlodzi dobrze pilnuja^ dzieci? - spytal je. 

Sigyn wywalila jezyk, i jej wielkie biale zebiska usmiechnely si§ do niego w odpowiedzi. 
Fenrir zawsze byl z tej pary bardziej ponury, odpowiedzial wiex tylko huczaxym warkni^ciem 
w glebi gardla. 
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Szperacze stworzyly ze swoimi panami cos w rodzaju telepatycznej wiezi, i potrafily 
wyczuwac ich mysli oraz rozumiec nawet dosyc zl ozone instrukcje. Ich inteligencja byla 
znacznie wieksza, i duzo wyzszego rz^du, niz w przypadku kpiarzy, ale ich struny glosowe 
nie byly w stanie wydawac dzwiekow niezb^dnych dla mowy. 

Polozyl r§ce na ich barkach, gdzie hebanowe futro szperaczy bylo lekko przyproszone 
siwizna. Wiek nie mial jeszcze zadnego wplywu na ich szybkie, plynne ruchy, ale zaczejy si§ 
juz starzec. Byly przeciez tylko kilka tygodni mlodsze od niego samego. Nawet nie 
przypominal sobie czasow, kiedy nie bylo ich u jego boku. . . 

Czasami zdawalo mu sie/, ze pamieta te glodne dni, kiedy Fenrir i Sigyn dzielily razem z 
nim miejsce na lonie matki. Chociaz prawdopodobnie byla to tylko jego wyobraznia. Slyszal 
przeciez te/ opowiesc opowiadana^ juz tyle razy. Z cala^ pewnosci^ przypominal sobie jednak, 
jak uczyl si§ chodzic, a Fenrir i Sigyn, ktore osiajmejy juz wtedy peine rozmiary, spacerowaly 
u jego boku, wysokie i czarne. Pamietal zabawy ze szczeniakami Sigyn, i pamietal rowniez 
jak Sigyn pilnowala ich wszystkich, czasami myjac swoje szczeniaki i jego twarz, z rownym 
lekcewazeniem dla protestow jego i ich. Przede wszystkim jednak pamietal czasy, kiedy byl 
juz niemal dorosly, te dzikie dni szalonej wolnosci, kiedy on, Fenrir i Sigyn razem we/drowali 
swobodnie przez gory. Z kusz^, nozem i dwoma szperaczami u boku, czul si§ jakby na 
Ragnarok nie istnialo nie, czego by nie mogli pokonac, jakby nawet w calym wszechswiecie 
nie bylo niczego, czemu by nie mogli razem stawic czola. . . 



Uostrzegl przelotne migni^cie, blysk czegos czarnego, szybko si§ poruszajaxego, i od 
strony budynku rady przybiegl mlody szperacz, poslaniec. Na jego plecach przyjechal 
wczepiony w siersc, kpiarz o plamistym pyszczku. Szperacz wskoczyl obok niego na mur i 
kpiarz, jeden z tych ktorych nauczono doslownie zapamieJywac i powtarzac wiadomosci, 
zlapal tak gleboki oddech, ze az wydefo mu policzki. Przemowil do niego, z niecierpliwym 
pospiechem, jak dziecko obawiajace sie/, ze mogloby zapomniec cze/sci slow. 

- Jest pan proszony o przybycie do sali posiedzeh rady, aby poprowadzic zebranie na 
temat ostatnich przygotowah do spotkania z Gernami. Budowa nadajnika zostala ukohczona. 



Naste/pnego dnia tokarka zostala rozlozona na kawalki i zaczal ryczec piec hutniczy, 
wymuszonym nawiewem powietrza. Przez cale miasteczko, jak goraczka, przelatywaly fale 
podniecenia i przewidywania. Budowa generatora miala zajac jakies dwadziescia dni, jezeli 
b§d^ pracowac dzieh i noc, i nie zmarnuja^ nawet chwili czasu. Dalej, czterdziesci dni, zanim 
sygnal dotrze na Aten§, i czterdziesci dni, jakich potrzebuje krazownik Gern, aby doleciec na 
Ragnarok. . . 

Za sto dni mogli pojawic sie/ tu Gernowie! 

M^zczyzni, ktorzy mieli zajac sie/ walka^ o krazownik, przestali pielejmowac swoje 
brodate oblicza. Pozniej, kiedy zblizy si§ czas pojawienia si§ Gernow mieli zrzucic noszone 
na co dzieh welniane ubrania, zamieniajac je na stroje z kozlej skory. Gernowie b^d^ ich brali 
za prymitywne istoty nizszego rz^du, co najwyzej, i wszystkie dzialania wspierajace to 
wrazenie byly czyms jak najbardziej pozaxlanym. Dzieki temu przebudzenie Gernow, b^dzie 
dla nich nieco wi^kszym wstrz^sem. 

Juz dawno temu wykopany zostal podziemny tunel, prowadzaxy z miasteczka, do 
kryjowki w znajdujaxych sie/ nieco dalej lasach. Kiedy przyb^d^ Gernowie, mialy ewakuowac 
sie/ nim kobiety i dzieci. 

Za poludniowym murem miasteczka przygotowano rowny splachec ziemi, na ktorym 
niemal z pewnoscia^ wyladuje krazownik. Sama budowa miasta byla juz prowadzona pod 
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katem tego zalozenia. Z obu stron miejsca ladowania, w najblizszej odleglosci znajdowal si§ 
las, w ktorym ukryte zostaly zagrody dla jednorozcow. Z zagrod tych miano poprowadzic 
przeciwko Gernom, uderzenia ze skrzydel. 

Szperacze, oczywiscie, mialy zostac porozdzielane pomie/dzy wszystkie oddzialy. 



Dziewiemascie dni pozniej, w nocy, ukonczony i zainstalowany zostal generator. 
Charley Craig, gigantyczny mezczyzna, ktorego ruda broda nadawala mu fantastyczny, 
morderczy wyglad, otworzyl zawor na rurze z wod^. Nowa, drewniana turbina powoli 
ruszyla, i zaczejy si§ obracac pasy oraz kola przekladni. Generator zaszumial, wskazniki na 
tarczach podskoczyly i ustawily si§ na swoich pozycjach. 

Stojaxy przy nich Norman Lake popatrzyl na Humbolta, a w jego bladych, szarych 
oczach rozblysla chlodna satysfakcja. 

- Pelna moc - powiedzial do niego. - Mamy wystarczajaco duzo energii na nasze 
potrzeby. 

Przy nadajniku stal Jim Chiara, i czekali az poprzerzuca wszystkie przelaczniki, 
wpatrujac si§ w tarcze przyrzadow. Kazdy element skladowy nadajnika byl wielokrotnie 
testowany, ale nie mieli zasilania, aby przetestowac zlozone urzadzenie. 

- No, to mamy - stwierdzil w koncu, spogladajac w ich strong. - Maszynka gotowa, po 
niemal dwustu latach wyczekiwania na jej wlaczenie. 

Humbolt zastanawial si§ jaki wyslac sygnal, i nie widzial zadnego powodu, dla ktorego 
nie mozna bylo wyslac tego samego komunikatu, ktory zostal wyemitowany z takimi 
nadziejami, sto szescdziesiat pi§c lat temu. 

- W porzadku, Jim - oznajmil. - Niech Gernowie wiedz^, ze na nich czekamy. Wyslij 
znowu „Wzywa Ragnarok". 

Zagrzechotal klucz telegraficzny i w eter z szybkoscia^ piexiu lat swietlnych na dob§ 
pomknal szerokopasmowy sygnal, ktorego Gernowie po prostu nie mogli przegapic. 

- Wzywa Ragnarok. . . Wzywa Ragnarok. . . Wzywa Ragnarok. . . 

To bylo najdluzsze lato, jaki ego kiedykolwiek doswiadczyl Humbolt. Niecierpliwosc 
targala nie tylko jego dusza^ — w miar§ jak ciajmely si§ kolejne powolne dni, we wszystkich z 
nich plonal coraz wi^kszy ogieh niepokoju, niemal uniemozliwiajac im zajmowanie si§ tymi 
wszystkimi rutynowymi obowiazkami. Lagodne kpiarze wyczuwaly w swoich panach 
niecierpliwe oczekiwanie na walk§, i same rowniez staly si§ nerwowe i plochliwe. Szperacze 
rowniez to wyczuly, krazac niespokojnie w ciemnosciach nocy po calym miasteczku, 
obserwujac, nasluchujac, pelniac nieustann^ straz i wypatrujac tajemniczych wrogow, na 
ktory ch czekali ich panowie. Nawet jednorozce zdawaly si§ wyczuwac nadciaj*ajace 
wydarzenia, ryczac i piszczac w swoich zagrodach przez cale noce, swiecac czerwonymi 
oczyma, pelnymi zaxlzy krwi, i od czasu do czasu atakujac bale scian zagrody z hukiem, 
wstrz^sajaxym ziemi^. 

Niekohczace si§ dni wlokly si§ powoli jeden za drugim, i powoli lato zaczefo ust^powac 
miejsca jesieni. Nadszedl swit setnego dnia, zimny i szary, zwiastun nadciaj*ajacej zimy. 
Dzieh w ktorym mogli pojawic si§ Gernowie. 

Tego dnia jednak zaden krazownik si§ nie pojawil, ani tez nast^pnego. Wieczorem, 
trzeciego dnia, znow stal na murze obronnym, a obok niego siedzialy Fenrir i Sigyn. Wytezal 
sluch, by uslyszec pierwszy, przytlumiony, daleki odglos zblizajaxego si§ krazownika 
Gernow, ale slyszal jedynie placz owiewajaxego ich wiatru. 

Zblizala si§ zima. Na Ragnarok, zawsze nadchodzila zima, albo brunatna smierc lata. 
Ragnarok byla surowym i jalowym wiezieniem i chocby nie wiem jak chcieli, nie zdolaja^ 
zmienic jej oblicza na inne. Jedynie przylot krazownika Gern, dawal im krwaw^, gwaltown^ 
sposobnosc na odzyskanie swojej wolnosci. 
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A co, jesli krazownik nigdy nie przeleci? 

Takie mysli byly zbyt ponure, zbyt beznadziejne, aby mogly si§ ziscic. Nie prosili chyba 
losu o zbyt wielka^ przyslug^, po dwustu latach walki o to. Chcieli tylko szansy na rzucenie 
wyzwania Imperium Gern majac w rekach jedynie kusze i noze. . . 

Fenrir zesztywnial, jego futro na barkach zjezylo si§, a z gardla wyrwal mu si§ stlumiony 
warkot. Dopiero wtedy Humbolt uslyszal pierwszy leciutki odglos. Slaby, odlegly ryk, i nie 
byl to wiatr. 

Obserwowal i nasluchiwal, a odglos szybko si§ zblizal, stawal si§ coraz wyzszy i coraz 
glosniejszy. Potem przedarl si§ przez chmury, smukly, czarny i zabojczo pie/kny. Statek 
schodzil w dot na rakietach, w strugach plomieni, wypelniajac cala^ doling poteznym 
grzmotem, a serce Humbolta zaczelo walic jak mlotem, w pelnym szcz^scia uniesieniu. 

Przylecial — krazownik przylecial! 

Odwrocil si§ i zeskoczyl dziesi^c stop na ziemi§, wewnatrz muru obronnego. Z centrum 
miasta dzwiexzal sygnal ostrzegawczy, dzwiek rogu jednorozca, przy pomocy ktorego 
wysylali sygnaly, kiedy cwiczyli alarmy. Kobiety i dzieci juz wybiegaly tunelami, 
prowadzaxymi do chwilowo bezpiecznych kryjowek w lasach, poza miastem. Gernowie 
mogli uzyc zamontowanych na wiezyczkach blasterow do zniszczenia miasta i wszystkiego w 
jego obrebie, jeszcze zanim zakonczy si§ noc. Nie bylo sposobu, aby przewidziec wszystko 
co si§ moze wydarzyc, zanim zakonczy si§ cala sprawa. Ale cokolwiek by si§ nie stalo, bylo 
to cos, czego wszyscy goraco pragneH. 

Biegl do miejsca, w ktorym mieli si§ zebrac inni. Obok niego susami sadzily Fenrir i 
Sigyn, a rog rozbrzmiewal dzikim, barbarzynskim ale tryumfalnym tonem, obwieszczajac 
koniec dwoch wiekow oczekiwania. 



JVrazownik osiadl na ziemi, dokladnie w miejscu, gdzie spodziewano si§ ze wyladuje, 
wznoszac si§ ponad miasteczkiem jak potezna gora. Wszystkie wiezyczki ze stanowiskami 
blasterow, spogl^daly z gory ponad domami. 

Charley Craig i Norman Lake czekali na Humbolta, na schodach nalezaxego do niego 
domu, w samym centrum miasteczka. Wysokosc na ktorej stali, dawala im dobry widok na 
statek, a zwisajace fragmenty zadaszenia stwarzaly szansy na skrycie si§ przed jego 
skanerami. Byli w uzbrojeni po zeL>y, obok nich czekaly szperacze, a na ramionach siedzialy 
kpiarze. 

Wsz^dzie dookola uzbrojeni mezczyzni spieszyli na przydzielone im i wczesniej 
przygotowane stanowiska, rozmieszczone pod skrywajaxymi ich polaxzonymi rzedami 
zadaszen. Wiekszosci z nich towarzyszyly szperacze, z najezona^ na grzbiecie siersci^, 
warczace za kazdym razem, kiedy spojrzaly na obey statek. Nieopodal nich kilku ludzi 
celowo pokazalo si§ na otwartej przestrzeni, zajmujac si§ jakimis nieistotnymi zadaniami, i 
jedynie od czasu do czasu rzucajac w strong statku obojeme, niezainteresowane spojrzenia. 
Byli oni jedynie przyneJ;^, majaxa^ zwabic pierwsze oddzialy do centrum miasta. . . 

- 1 co? - spytal Norman Lake. Jego blade oczy poruszaly si§ niespokojnie, swiecac zaxlza^ 
walki. - W kohcu jest nasz statek. . . Kiedy go zdobe/dziemy? 

- Zaraz jak tylko uda nam si§ wywabic ich na zewnatrz - odparl mu. - Realizujemy 
wczesniej ulozony plan. Czekamy az wysla^ wszystkie sily na ratunek pierwszemu oddzialowi, 
a potem walimy w niech ze wszystkiego, co mamy do dyspozyeji. 

Czarny kpiarz Humbolta, o bialym nosku, siedzial w otwartych drzwiach wejsciowych i 
obserwowal biegajaxych ludzi i szperacze, z zatroskanym zainteresowaniem. Nazywal si§ Tip 
i byl pra- pra- pra- pra- wnukiem kpiarza ktory zginal z Howardem Lake'm. Humbolt 
schylil si§ i siejmal po niego r§k^. Podniosl kpiarza w gor§, sadzajac go sobie na ramieniu i 
powiedzial do niego: 
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-Jim? 

- Dlugie Juki sajuz goto we - odpowiedziala mu imitacja glosu Jima Chiary, wygloszona 
dyszkantem przez Tipa. - Reflektory mozemy pogasic im w kazdej chwili. 

- Andy? - nastepne pytanie. 

- Wlasnie nadchodza^ ostatni czlonkowie mojej sekcji - odpowiedzial Andy Taylor. 
Przeprowadzil po kolei kontrole wszystkich swoich podwladnych, a potem spojrzal w 

gore, na dach, aby zapytac: 

- Wszystko gotowe Jimmy? 

Spoza krawedzi dachu wyjrzala usmiechnieta twarz Jimmy' ego Stevensa. 

- Dziesiec kusz jest gotowych do strzaiu i tylko czeka na rozkaz. Wystarczy podac cele. 
Czekali dopoki wieczor nie zmienil sie w niemal zmierzch. Wtedy pokrywa wlazu sluzy 

powietrznej odsunela sie na bok, i wyloniio sie z niego trzynastu Gernow. Na ich czele szedl 
jeden, w swiecaxym mundurze zastepcy dowodcy. 

- No dobrze, ida^ - przekazal Lake'owi i Craigowi. - Wyglada na to, ze uda nam sie 
zlapac ich tutaj w pulapke, i zmusic dowodce do wyslania przeciwko nam wszystkich sil 
jakimi dysponuje. Zaatakujemy wtedy wszyscy na sygnal rogu, i jezeli uda warn sie 
dostatecznie mocno uderzyc jednorozcami na ich flanki, to bedziemy mieli szanse odciac ich 
od tyiu. Wtedy niektorym z nas moze uda sie dostac sie na statek, zanim w sterowce polapia^ 
sie, ze powinni pozamykac sluzy powietrzne. 

- Teraz - popatrzyl na Gernow, ktorzy zblizali sie prosto do muru obronnego, ignorujac 
znajdujaxa^ sie po ich prawej rece brame, - lepiej juz ruszajcie w droge. Niedlugo spotkamy 
sie na statku. 

Kiedy Lake i Craig odchodzili, Fenrir i Sigyn wodzily wzrokiem od idaxych do przodu 
Gernow do niego, z niemym pytaniem w oczach. Fenrir niespokojnie powarkiwal. 

- Juz naprawde niedlugo - uspokoil je. - Teraz jednak lepiej bedzie, jesli was nie 
zobacza. Oboje macie poczekac w srodku. 

Niechetnie weszly do srodka, calkowicie rozplywajax sie w ciemnym wnetrzu. Tylko 
widoczny od czasu do czasu zolty blysk ich oczu mowil, ze przycupnely tarn, tuz za 
drzwiami, gotowe do skoku. 

Zawolal najblizej stoj^cego nieuzbrojonego czlowieka, na tyle cicho by Gernowie nie 
mogli go doslyszec. 

- Cliff... ty i Sam Anders, podejdzcie tu do mnie. Powiedz reszcie, zeby juz stad znikala 
i uzbroila sie. 

Cliff Schroeder przekazal rozkaz dalej, a nastepnie razem z Samem Andersem podeszli 
do Humbolta. Obejrzal sie do tylu, zeby rzucic okiem na Gernow, i dostrzegl, ze znalezli sie 
juz w odleglosci niecalych stu stop od zaslaniajaxego im teraz wszystko muru obronnego. 
Zblizali sie do niego bez sladu wahania. 

Z jednej z wiezyczek krazownika strzelila bladoniebieska smuga i piecdziesieciostopowy 
odcinek muru eksplodowal, z poteznym hukiem zamieniajax sie w proch i w pyl. Wiatr zwial 
pyl na boki, tworzax gigantyczna^ chmure, a Gernowie weszli przez powstaly wylom, nie 
rozgladajax sie w zadn^ strone. 

- To, jak mi sie wydaje - powiedzial stojaxy obok Humbolta Sam Anders, - miala bye 
Lekcja Numer 1, dla zdegenerowanych dzikusow, takich jak my: Gernowie, tak jak bogowie, 
nie moga^ pozwalac na to, by zatrzymywaly ich jakies prozaiczne bariery stworzone przez 
ludzi. 

Gernowie szli przed siebie w jakis dziwny sposob, ktory intrygowal go, dopoki nie 
zorientowal sie o co chodzi. Probowali wmaszerowac do miasta aroganckim, defiladowym 
krokiem, ktory Gernowie tak uwielbiali, a przy poltora razy wiekszej sile grawitacji, udalo im 
sie osi^gnac jedynie cos w rodzaju ciezkiego powloczenia nogami. 
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Nieustannie posuwali si§ naprzod i kiedy zblizyli si§ do niego, dostrzegl, ze w prawej 
r^ce kazdego z zolnierzy Gernow tkwil blaster, a w lewej rece metalicznie polyskiwaly 
lahcuchy. 

Schroeder usmiechnal si§ kwasno. 

- Wygladajakby chcieli zaci^gnac kilkunastu z nas na jakies bolesne przesluchanie. 
Nikogo wi^cej Gernowie nie byli w stanie dostrzec, a wie/C maszerowali prosto w 

kierunku trzech stojaxych na schodach mezczyzn. Zatrzymali siejakies czterdziesci stop od 
nich na krotki rozkaz oficera, a nast^pnie Gernowie i ludzie z Ragnarok zaczeH wymieniac 
milczace spojrzenia. Twarze ludzi z Ragnarok byly brodate i pozbawione wyrazu, twarze 
Gernow bezwlose, ujawniajace pogardliwa^ ciekawosc. 

- Narth! - Komunikator u pasa oficera Gern, przemowil metalicznym wladczym glosem. 

- I jak oni wygladaja? Czy pokonalismy dwiescie lat swietlnych tylko po to, zeby zobaczyc 
jakies chodzace rosliny? 

- Nie, panie komandorze - odparl Narth. - Wydaje mi sie/, ze pozostawienie tutaj 
dwiescie lat temu Odrzuconych, zaowocowalo dla nas niespodziewan^ nagrod^. Przede mn^, 
pod jakims zadaszeniem, stoi trzech tubylcow, a ich doskonalosc fizyczna i kompletne 
przystosowanie do tej diabelskiej sily ciezkosci, jest zdumiewajace. 

- Mozna by ich wykorzystac do zastapienia drogich maszyn w niektorych z naszych 
kopalni w kosmosie - oznajmil dowodca. - Oczywiscie, zakladajac, ze ich inteligencja nie 
sie/gneja kompletnego dna. Co z tym? 

- Z pewnoscia^ mozna ich nauczyc wykonywania prostych prac rexznych - odparl Narth. 

- Rob dalej swoje - polecil dowodca. - Sprobuj wybrac kilku, co bardziej inteligentnych 
z wygladu, zebysmy mogli ich przesluchac. Nie chce mi si§ wierzyc, zeby to bydlo moglo 
wyslac ten komunikat, i musza^ nam powiedziec, kto to zrobil. Zabierz tez paru silniejszych, 
dla personelu medycznego, do badah. Takich, ktorzy nie zwina^ si§ w klebek i nie umra^ juz po 
kilku drasni^ciach nozem. 

- No dobrze, na poczatek zakujemy w lahcuchy tych trzech - powiedzial Narth. Uniosl 
r§k§ w strong Humbolta, we wladczym gescie, i polecil w ciezko akcentowanym terrahskim: 

- Chodz tutaj ! 

Nikt si§ nie ruszyl i powtorzyl jeszcze raz, ostrym tonem: 

- Chodz tutaj ! 

Ponownie nikt si§ nie ruszyl, i stojaxy obokNortha mlodszy stopniem oficer, stwierdzil: 

- Najwidoczniej teraz juz, nie potrafia^ zrozumiec nawet terrahskiego. 

- A wie/C wytlumaczymy im to r^cznie, wtedy zrozumieja^ - warknal ostro Narth, a twarz 
mu poczerwieniala z rozdraznienia. - Zawleczemy ich na statek jak bydlo! 

Gernowie ruszyli w uporz^dkowanym szyku naprzod, a trzech z nich schowalo swoje 
blastery do kabury, zeby przygotowac przyniesione kajdany. Kiedy weszli pod zadaszenie, i 
znikneH z oczu pozostalych na statku, Humbolt przemowil: 

- W porzadku, Jimmy. 

Gernowie zamarli w pol kroku, a na ich twarzach rozblysla podejrzliwosc. 

- Spojrzcie tylko na dach - powiedzial do nich w gernijskim. 
Popatrzyli do gory i podejrzliwosc zmienila si§ w oglupial^ konsternacje\ 

- Macie do wyboru. Mozecie zostac naszymi jehcami, albo trupami - oznajmil Humbolt. 

- Nam jest wszystko jedno, czym. 

Ich paraliz decyzyjny przelamal pospiesznie wysyczany rozkaz Nartha. 

-Zabic ich\ 

Szesciu Gernow probowalo wykonac rozkaz, unoszac blastery ruchem, ktory wydawal 
sie; dziwacznie ociezaly i powolny, tak jakby grawitacja na Ragnarok zamienila ich r§ce w 
drewno. Trzem z nich, zanim strzaly przebily ich gardla, udalo sie; nawet uniesc blastery 
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niemal na tyle wysoko, zeby wystrzelic, w strong znajdujaxych si§ przed nimi stopni. Trzech 
pozostalych nie doszlo nawet tak daleko. 

Narth wraz z pozostala^ szostka^ zamarli sztywno, i Humbolt zawolal w ich strong: 

- Rzucic blastery . . . szybko! 

Ich blastery lupne/ly glucho o ziemi§, a Jimmy Stevens wraz ze swoimi lucznikami, 
zeslizgneH si§ z dachu. W ci^gu minuty Gernow, poza samym oficerem, zakuto w ich wlasne 
kajdany, a blastery znalazly si§ w rekach ludzi z Ragnarok. 

Jimmy popatrzyl z gory na rz^dek Gernow, i pokre/cil z niedowierzaniem glow^. 

- A wie/C, to s^ ci Gernowie? - oznajmil. - To bylo jak schwytanie stada lesnych kozlow. 

- Chyba kozlaj; - poprawil go Schroeder. - I niemal tak samo niebezpieczne. 

Na te slowa twarz Nartha zalala si§ rumiehcem, a jego wzrok powedrowal w strong 
statku. Widok okrem zdawal si§ przywrocic mu odwage/, a wargi comely si§ do warkni^cia: 

- Wy glupcy. . . wy glupie, megalomahskie kupy lajna. . . Czy warn si§ zdaje, ze mozecie 
zabijac Gernow, i przezyc zeby si§ tym chelpic? 

- Siedz cicho - rozkazal mu Humbolt, przyglajiajax mu si§ z ciekawosci^. Narth, 
podobnie jak i pozostali Gernowie, byl inny niz to, czego si§ spodziewali. To prawda, ze 
wkroczyli do ich miasteczka w zuchwaly, arogancki sposob, ale ich wyglaji byl raczej 
nieszkodliwy, mieli miekkie twarze i obwisle brzuchy, a warczenie czerwonego na twarzy 
Nartha zabrzmialo jak pogrozki zap^dzonego w slepy naroznik padlinozernego gryzonia. 

- Obiecuje: ci - glos Nartha ociekal zlosliwoscia^ - ze jezeli w tej chwili nie wypuscisz 
nas i nie zwrocisz nam naszej broni, to osobiscie dopilnuj^ eksterminacji ciebie, i kazdego z 
dzikusow w tej wiosce, w najbolesniejszy sposob, jaki b§d§ w stanie wymyslic, i zobaczysz. . . 

Humbolt wyciajmai rek§ i plasnaj Northa pod podbrodek. Usta Gerna zamknely si§ z 
glosnym szczekni^ciem zebow, a jego twarz skrexila si§ z bolu z powodu przygryzionego 
jezyka. 

- Zwi^z go, Jess - powiedzial do stojaxego w poblizu czlowieka. - Jezeli jeszcze raz 
otworzy paszcz§, to mozesz mu wepchn^c do niej pi^sc. 

Zwrocil si§ do Schroedera. 

- Zatrzymamy sobie trzy z tych blasterow, i wyslemy po dwa, do kazdej z czolowych 
grup. Zalatw to. 

Zmierzch poglebial si§ coraz bardziej, przechodz^c w zmrok. Zawolal ponownie Chiare\ 

- W kazdej chwili moga^ wlaxzyc swoje reflektory i oswietlic miasto jak w dzieh - 
powiedzial do niego. - Jezeli uda ci si§ oslepic ich, dopoki ktos z nas nie dostanie si§ na 
statek, wydaje si§ ze zwycie/zymy. 

- B§d^ zupelnie slepi - odparl mu Chiara. - Zostanie nam jeszcze par§ krzemiennych 
strzal dla Gernow. 

Humbolt wezwal przez kpiarza Lake' a i Craiga, przekazuj^c im, zeby czekali w 
gotowosci. 

- Be/dziemy tu mieli niezle pieklo, probujax utrzymac jednorozce w spokoju - 
odpowiedzial mu Craig. - Az si§ rw^, by kogos dopasc i go zabic. 

WcisnaJ: przel^cznik komunikatora, ale urzaxlzenie bylo gluche. Oczywiscie, musieli 
przeniesc si§ na jak^s inna^ dlugosc fali, tak zeby nie mogl uslyszec rozkazow. Przewidywal 
zreszt^, ze zrobia^ cos takiego. . . 

Fenrir i Sigyn tingle poslusznie siedzialy w srodku, za drzwiami, niemal szalejax z z^dzy 
przyl^czenia si§ do niego. Zawolal je i wypadly na zewnajxz, warcz^c na mijana^ trojk§ 
Gernow, ktorzy na ich widok, zrobili si§ biali jak trupy. 

Posadzil Tipa na barkach Sigyn i polecil: 

- Sigyn, ty i Tip macie robots do wykonania. Niebezpieczna rzecz. Posluchajcie mnie, 
oboje... 
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Zolte slepia Sigyn i czarne oczka malego kpiarza, wpatrywaly sie w niego, kiedy 
wyjasnial im o co chodzi, pomagajac sobie najmocniejszymi, najostrzejszymi obrazami 
myslowymi, jakie byl w stanie wyemitowac. 

- Sigyn, zabierzesz Tipa, do tej rzeczy nie-ludzi. Zostawisz go tarn skrytego w trawie 
troche z boku, tej wielkiej dziury jaka w tym jest. Tip, masz tarn siedziec i czekac. Kiedy nie- 
ludzie wyjda^ ze srodka, bedziesz sluchal i powtarzal mi, wszystko co powiedz^. 

- A wiec, czy rozumiecie mnie oboje? 

Sigyn wydala z siebie glos, ktory oznaczal, ze zrozumiala, ale Tip zlapal go za nadgarstek 
swoimi malymi lapkami, ktore nagle zrobily sie zupelnie zimne, i zaszlochal: 
-Nie\ Wystraszony... wystraszony... 

- Musisz tarn pojsc, Tip - odpari, iagodnie uwalniajac z jego uscisku swoj nadgarstek. - 
Ale Sigyn schowa sie blisko ciebie, i bedzie tie pilnowala. - Zwrocil sie do Sigyn. - Kiedy 
zagraja^ rogi, masz przybiec z powrotem razem z nim. 

Znow wykonala dzwiek oznaczajaxy zrozumienie, i dotknal obojga rek^, majac nadzieje, 
ze nie jest to ostateczne pozegnanie. 

-No dobrze, Sigyn... idzciejuz. 

Rozplynela sie jak duch, w mroku zblizajacej sie nocy, z mocno uczepionym do niej 
Tipem. Fenrir stal, obserwujac jak odchodzi i przygladajac sie rowniez miejscu, z ktorego 
mogli nadejsc nie-ludzie, z najezonym na barkach futrem, i pyskiem na wpol skrzywionym do 
warkniecia 

- Gdzie jest Freckles? - spytal Jimmy' ego. 

- Tutaj - odpowiedzial mu ktos, i podszedl do niego z kolega^ Tipa. 

Posadzil Frecklesa na ramieniu, akurat w chwili kiedy zapalil sie pierwszy reflektor, 
swiecac w dol ze szczytu krazownika. Rozjasnil caly teren wokol nich, mocn^, biala^ poswiat^, 
ktorej poblask przeciai czarny cien. To musiala bye Sigyn, ktora wlasnie zniknela za statkiem. 

Pojawily sie promienie kolejnych dwoch reflektorow, oswietlaj^cych miasto. Potem 
nadeszli Gernowie. 

Wylali sie z wrot sluzy powietrznej, idac w dol po rampie, a nastepnie formuj^c 
maszeruj^c^ naprzod kolumne, podczas gdy po rampie spieszylo za nimi coraz wiecej 
Gernow. Swiatlo reflektorow blyszczalo na ich helmach bojowych i ostrzach bagnetow, 
przymocowanych do dlugich jak karabiny, blasterow o dlugim zasiegu. U pasa wisialy im 
reczne blastery i granaty, a obok niech tepo zakonczone krotkie i pekate miotacze plomieni. 

Tworzyli zwart^ mase ludzi, rozci^gaj^c^ sie az na pol drogi do mum obronnego, kiedy 
we wlazie pojawili sie ostatni z nich, oficerowie dowodzaxy. Jeden z nich zatrzymal sie u 
podnoza rampy i obserwowal posuwanie sie ekspedycji karnej, dajac przerazonemu ale 
wiernemu Tipowi, pierwsze si owa, jakie mogl on przetransmitowac do Frecklesa. 

- Wszystkie sily juz wyruszyly, panie komandorze. 

Po chwili nadeszla odpowiedz, w postaci symulowanego przez Frecklesa, metalicznego 
glosu komunikatora. 

- Sprawdzilismy kody kluczy zabezpieczajaxych dla skonfiskowanych blasterow i 
zalaxzamy promienie zaklocajaxe ich glowne integratory. Po eksplozji tych trzynastu 
ladunkow, pozostanie warn pewnie przy zyciu tylko paru tubylcow, ktorych bedziecie mogli 
wziac jako jehcow, ale kontynuujcie przeczesywanie, tak by ci ktorzy ocalej^, nigdy nie 
zapomnieli tej lekcji. 

A wi§c Gernowie mogli, w sposob zdalny, przestawic skradzione blastery, tak by ich caly 
ladunek eksplodowal w reku, po nacisnieciu spustif! To bylo cos nowego, czego nie bylo w 
czasach Starych... 

Szybko wywolal Chiare i inne grupy, aby przekazac im to, czego sie wlasnie dowiedzial. 

- Kiedy zaatakujemy, zdobedziemy wiecej blasterow, takich dla ktorych nie beda^ znali 
kluczy zabezpieczajaxych - dodal jeszcze. 
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Odpiaj blaster od pasa i polozyl go na ziemi. Do tego czasu, pierwsze szeregi Gernow 
dotarly juz niemal do muru obronnego. Kolumna byla szersza niz szczelina w murach, ktora 
zostala w nich wybita ogniem dzialka. Szli w milczeniu, z pewnoscia^ siebie. 

Dwa promienie blastera strzelily w dol z wiezyczek statku, uderzajax w mur. Kiedy po 
nim przebiegly zahuczal grzmot, zafalowala chmura kurzu. Zniszczony zostal odcinek murow 
o dlugosci pelnych trzystu stop, i kiedy wkroczyli w wylom, kurz przeslonil statek, 
zacieniajax mgla^ poswiate reflektorow. 

Nie bylo najmniejszej wajpliwosci, ze wszystko to mialo na celu zrobienie na nich 
wrazenia potega^ jaka^ posiadali Gernowie, ale dzieki temu oddzialy z Ragnarok na kilka 
sekund mogly skryc sie przed oczyma posuwajaxych sie do przodu Gernow. 

- Jim, masz pogasic te swiatla, zanim opadnie kurz - zawolal. - Joe... rog! Atakujemy 
teraz! 

Pierwsza strzala z dlugiego luku uderzyla w reflektor, i jego swiatlo pociemnialo, kiedy 
przenoszony przez nia_ ladunek — cienka rurka, wypelniona gestym atramentem z drzewa 
wloczniowego — rozbil sie na szkle, mocno je ochlapujax. Tuz za nia^ nadleciala kolejna. . . 

W tym momencie zahuczal rog, surowo i wladczo, a z oddali w odpowiedzi dobiegl 
wrzask jednorozcow. Towarzyszylo mu dzikie wycie szperacza, jakby w reakcji na 
wyzwanie, i atak sie rozpoczal. 

Biegl, maj^c u boku Fenrira, a po jego lewej i prawej rece mkneli pozostali ze swoimi 
szperaczami. Grupy prowadzaxe zbiegaly sie razem, pokonujax szeroki wylom w murze. 
Przebiegli przez niego, zanurzajax sie w chmure kurzu, i nagle przed nimi wyrosly widmowe 
postaci Gernow. 

Promieh blastera wciai sie w ich srodek, i jeden z Gernow zawolal: 

-Tubylcy! 

Blysnely kolejne promienie, mrugaj^c przez kurz jak bladoniebieskie oczy, zabijaj^c 
wszystko czego dotknely. Promienie znikly kiedy pierwsza salwa strzal uderzyla stloczone 
przednie szeregi, ale natychmiast zostaly zastajiione przez inne. 

Atakowali dalej, prosto w niebieskie blyski blasterow i czerwone lance miotaczy 
plomieni, w odpowiedzi grzechotaly i brzeczaly ich kusze. U ich boku, i przed nimi, 
szarzowaly i walczyly szperacze. Czarne stworzenia z piekla rodem, ktore uderzaly na 
Gernow za szybko by mogly ich dosiegnax wystrzaly z blasterow, zanim rozerwaly gardlo 
strzelcom. Odglosy walki zmienily sie w kotlowanine wscieklych warkotow, szalehczych 
okrzykow i wrzaskow umierajaxych. 

Obok niego przemkn^l szperacz, ktory przyl^czyl sie do Fenrira — Sigyn — i poczul jak 
po jego ramieniu wspina sie Tip. Mijajax go tylko krotko warknela w pozdrowieniu, odglos 
ten po chwili zamarl, gdy jej szczeki zamknely sie na Gernie. 

Chmura pylu nieco sie rozwiala, i reflektory znowu mogly rozswietlic scenerie. Nie byly 
juz oslepiaj^co biale, ale przebijaly przez czerwono-czarny atrament z drzewa wloczniowego, 
jako krwistoczerwona poswiata. Jedna z wiezyczek reflektorow zamknela sie, i chwile pozniej 
otworzyla z powrotem, szklo zostalo wytarte do czysta. Dlugie luki natychmiast zmienily jej 
swiatlo w czerwon^ poswiate. 

Wystrzal z jednej z wiezyczek blasterow, przeoral ziemie, wycinaj^c przez walczaxy tlum 
sciezke smierci. Natychmiast znikn^l, kiedy w swietle jego rozblysku, dowodca Gern 
dostrzegl, ze wojownicy z Ragnarok sa_ tak wymieszani z zolnierzami Gernow, ze wystrzal 
zabil wiecej Gernow, niz ludzi z Ragnarok. 

Do tej pory walka stala sie tak zwarta, ze lepiej nadawaly sie do niej noze, niz kusze. 
Gernowie padali jak zzete zboze, byli za wolni i za bardzo niezgrabni, by skutecznie uzyc 
przeciwko szybszym ludziom z Ragnarok swoich bagnetow, a kiedy probowali uzyc 
blasterow i miotaczy plomieni, zabijali rownie wielu swoich towarzyszy, co ludzi. Gdzies z 
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tylu przez zgielk bitwy, przebily si§ rozkazy oficera Gern, wykrzykiwane wysokim piskliwym 
glosem: 

- Z powrotem na statek. . . zostawic tubylcow blasterom okre/towym! 
Wtedy pojawily siejednorozce, odcinajac im drog§ odwrotu. 

Z grzmotem kopyt nadbieglo dwadziescia jednorozcow ze wschodu i dwadziescia z 
zachodu. Piszczaly i skrzeczaly z zaxlzy krwi, poprzedzane nadplywajax^ czarna^ fala^ 
szperaczy. Uderzyly na Gernow. Szperacze wycinaly w szeregach Gernow szerokie sciezki, a 
jednorozce szarzowaly za nimi, tratujac ich, rozdzierajac na strze/py rogami, wbijajac w 
ziemi§ kopytami, dajac upust wscieklosci, zbierajacej si§ w nich przez lata niewoli. Na 
grzbiecie kazdego z nich siedzial jezdziec, ktorego dluga wlocznia blyskala, dzgajac w gardla 
i brzuchy Gernow. 

Odwrot Gernow zostal powstrzymany i przeksztalcil si§ jedna^ wielka^ kotlowanin^. 
Humbolt poprowadzil swoje grupy do ostatecznego ataku, we wczesniej przecwiczonej 
formacji klina, i przecial sily Gernow, rozdzielajac je na dwie cz^sci. 

Statek nagle znalazl si§ tuz przed nimi. 

Wydal ostatni rozkaz Lake'owi i Craigowi: 

- Teraz... do statku! 

Zlapal blaster wiszaxy u pasa jakiegos lez^cego Gerna i sam skoczyl w strong wejscia. 
Oficer Gern dopadl przed nim do sluzy, spogladajac do tylu blada^ i przerazona^ twarza^ i 
wyci^gajac rek§ w strong przycisku zamykajaxego. Strzelil do niego i ruszyl do gory ramp^, 
w tej samej chwili kiedy cialo oficera potoczylo si§ po niej na dol. 

Gdzies z tylu zahuczal tetent kopyt jednorozcow, i za jego plecami przemknejo 
dwadziescia zwierzat. Ich jezdzcy zeskakiwali w biegu z grzbietow, prosto na ramp§. 
Dwudziestu ludzi i piemascie szperaczy puscilo si§ po rampie do gory, a w gdzies wewnatrz 
statku zawyla syrena alarmowa. W tej samej chwili wrota sluzy powietrznej zaczely si§ 
szybko zasuwac, uruchomione ze sterowki. 

Humbolt pierwszy wpadl przez nie do srodka, z Fenrirem i Sigyn u boku. W ostatniej 
chwili przeslizgneH si§ pod nimi Lake i Craig razem z szescioma ludzmi i czterema 
szperaczami. Potem wrota sluzy zatrzasnely si§ i zostali uwiezieni wewnatrz statku. 

Do wycia syreny swoje wrzaski dodaly dzwonki i buczki alarmowe, i rozliczne szyby 
mi^dzy pokladami statku, zmienily si§ w wirowisko wind pelnych zolnierzy Gern, 
zjezdzajaxych, zeby zabic zlapanych w pulapk§ wewnatrz statku ludzi. 

Przebiegli obok szybow wind, nie zatrzymujac sie/, leciutcy i szybcy w warunkach 
szrucznej grawitacji, ktorej sila wynosila zaledwie dwie trzecie tego, co na Ragnarok. 
Rozdzielili si§, tak jak to planowali przez dlugi czas. Trzech mezczyzn i cztery szperacze 
ruszylo z Charleyem Craigiem, aby sprobowac opanowac maszynownie/. Lake i trzech 
pozostalych ludzi poszli z Humboltem, aby sprobowac zajac sterowk^. 

Znalezli klatk§ schodow^ dla sluzb technicznych i zaczeH wchodzic do gory. Fenrir i 
Sigyn z niecierpliwoscia^ napieraly im na nogi. 

Na poziomie sterowki nie bylo zadnych przeszkod, i pobiegli krotkim korytarzem, 
zgodnie z informacjami na mapach. Skrexili w lewo w korytarz, na ktorego kohcu znajdowala 
sie; sterowka, i wpadli w skoncentrowany ogieh dziewi^ciu czekajaxych na nich Gernow. 

Fenrir i Sigyn skoczyly na Gernow, ponizej ich linii ognia, zanim tamci zdazyli opuscic 
lufy swoich blasterow. Atak byl tak gwaltowny i nieoczekiwany, ze to co byloby dla ludzi z 
pewnoscia^ smiertelna^ pulapk^, nagle stalo si§ spora^ szansa^ na zwyci^stwo. 

Korytarz zmienil si§ w pieklo smug wystrzalow z blasterow, skwierczaxych i syczaxych, 
kiedy trafialy w siebie nawzajem i krzyzowaly sie; w powietrzu, wyrywajaxych ze scian z 
glosnym trzaskiem drobinki i skrawki metalu, i przebijajaxych ciala z odglosem miekkich 
plasniex. Wszystko skohczylo sie; juz po kilku sekundach, wraz z padajaxym ostatnim 
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Gernem. U jego boku pozostal tylko jeden czlowiek, jasnowlosy i niesamowicie opanowany 
Lake. 

Thomsen i Barber lezeli martwi, a Billy West opieral sie plecami o sciane, z dziura^ od 
blastera w brzuchu, probujac cos powiedziec i zeslizgujac sie na podloge, zanim udalo mu sie 
wypowiedziec chocby slowo. 

Na podlodze lezala rowniez Sigyn, z rany na jej piersi buchala krew, a nad nia^ stal 
wodzaxy we wszystkie strony glowa^ w poszukiwaniu jeszcze zywych Gernow, Fenrir, z 
ktorego gardla dobywal sie, przechodzaxy w rozwscieczony ryk, warkot. 

Humbolt i Lake pobiegli dalej, z wscieklym Fenrirem u boku. Wpadli do sterowki statku. 

W srodku stalo szesciu oficerow, jeden z nich nosil mundur komandora. Przez chwile 
wpatrywali sie w nich ze zdumieniem w oczach, a potem zaczeli unosic w gore swoje 
blastery. Robili to jednak w sposob, ktory Humboltowi wydal sie dziwnie powolny. 
Rozwscieczony Fenrir zabil dwoch z nich, a blastery Lake' a i jego wlasny zabily kolejnych 
trzech. 

Dowodca nagle pozostal sam, trzymajac na wpol uniesiony blaster. Fenrir rzucil mu sie 
do gardla, a Humbolt rzucil szybkie polecenie: 

-Rozbrojl 

Szperacze byly uczone takich rzeczy, podczas treningu jaki przechodzily, i zeby Fenrira 
szczeknely tylko tuz kolo gardla komandora, podczas gdy jego lapa odrzucila blaster, tak 
mocno, ze obracajac sie przelecial przez cale pomieszczenie. 

Komandor wpatrywal sie w nich swoja^ opalona^ ciemnoszara^ twarz^, z otwartymi ze 
zdziwienia ustami. 

- Jak... jak wy to zrobiliscie? - spytal w mocno akcentowanym terrahskim. - Jest was 
tylko dwoch... 

- Masz nie odzywac sie niepytany - polecil mu Lake. 

„Jest was tylko dwoch...". Wydawalo sie, ze ta mysl sie przywrocila mu odwage, 
podobnie jak wczesniej tego wieczora, widok statku przywrocil ja^ Narthowi, i w tonie jego 
glosu pojawila sie grozba. 

- Jest was tylko dwoch, a zaraz beda^ tutaj kolejni straznicy. Zabij^ was w minute. 
Poddajcie sie mnie, a ja pozwole warn odejsc wolno. . . 

Lake plasnal mu w usta uderzeniem z backhandu, ktore odrzucilo mu glowe do tylu i 
rozbilo wargi. 

- Masz sie nie odzywac - polecil mu ponownie. - A przed wszystkim masz przestac Igac. 
Dowodca wyplul wybity zab i przycisn^l dloh do krwawiaxych ust. Nie odezwal sie juz 

ani slowem. 

Tip i Frackles mocno przywarly mu do ramienia i do siebie nawzajem, szalehcze bicie ich 
sere przypominalo wibracje. Humbolt dotknal ich uspokajajaco. 

- Teraz juz w porzadku. Teraz juz zupelnie bezpiecznie - powiedzial do nich. 
Wywolal Charleya Craiga. 

- Charley. . . wykonales zadanie? 

- Zajelismy maszynownie. Dwoch z nas i szperacz - odparl Charley. - O co z toba? 

- Norman i ja opanowalismy sterowke. Wyl^cz im silniki, zeby nas zabezpieczyc. Dam 
ci znac zaraz, jak tylko zajmiemy caly statek. 

Podszedl do ekranu wizyjnego i zobaczyl, ze bitwa juz sie skohczyla. Chiara pozwolil na 
ponowne zapalenie reflektorow i wlasnie przy pomocy szperaczy, odganiano jednorozce od 
poddajaxych sie Gernow. 

- Chyba wygralismy - powiedzial do Lake' a. 

Humbolt nie mial jednak poczucia zwyciestwa, niczego w rodzaju uniesienia, ktore, jak 
myslal, powinno go opanowac. Na zewnatrz, w obcym korytarzu, umierala samotnie Sigyn. 
Sigyn, ktora opiekowala sie nim i walczyla u jego boku, i dla niego oddala swoje zycie. . . 
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- Id§ zobaczyc Sigyn - powiedzial do Lake' a. 

Fenrir poszedl razem z nim. Ci^gle jeszcze zyla, czekajac az wroca^ do niej. Kiedy badal 
ran§, unioslaleb i dotknejajego reki jezykiem. 

Nie byla smiertelna... nie musiala bye smiertelna. Zaczal dzialac szybko, lagodnie, 
tamujac krwawienie, ktore wysysalo z niej zycie. Przez cale tygodnie b^dzie musiala 
spokojnie lezec, ale mimo wszystko powinna wyzdrowiec. 

Kiedy juz skonczyl, przycisnal jej glowe; do podlogi, i powiedzial: 

- Lez spokojnie, moja malutka Sigyn. Przyjd§ do ciebie, zeby tie; zabrac. Poczekaj na 
nas. Fenrir zostanie tutaj z tob^. 

Posluchala go, i zostawil ich, odchodzac z uczuciem uniesienia i tryumfu, ktore wtedy 
zaczelo w pelni do niego docierac. 

Kiedy wszedl do sterowki, Lake spojrzal na niego pytajaxym wzrokiem. Humbolt 
powiedzial mu: 

- B^dzie zyc. 

Potem zwrocil si§ do dowodcy Gern. 

- Po pierwsze, chc§ wiedziec jak wyglada sytuacja na wojnie. 

- Ja. . . - komandor z niepewnosci^ spojrzal na Lake'a. 

- Po prostu powiedz prawde; - odparl Lake. - Niezaleznie od tego, czy wydaje ci si§, ze 
to nam si§ spodoba, czy nie. 

- ZajeJismy wszystkie planety, poza sama^ Ziemia^ - poinformowal ich dowodca. - 
Wkrotce j^ tez zajmiemy. 

- A co z Terranami na Atenie? 

- Nadal tarn s^. . . pracuja^ tarn dla nas. 

- A teraz - polecil mu Humbolt, - rozkazesz wszystkim Gernom znajdujaxym si§ na tym 
okrexie, aby poszli do swoich kwater. Polecisz im, zeby zostawili cala^ posiadana^ bron, przed 
drzwiami na korytarzu, i zeby nie stawiali oporu ludziom, ktorzy przyjd^, zeby przejac 
kontrol^ nad statkiem. 

Dowodca usilowal odpowiedziec wyzwaniem. 

- A co, jezeli odmowi§? 

Lake odpowiedzial, usmiechajac si§ do niego nieprzyjemnie, wyszczerzajac krotko zeL>y, 
z dzikim zapalem w oczach. 

- Jezeli odmowisz, to rozpoczn^ od twoich palcow, a potem polami§ ci wszystkie kosci 
rak. Jezeli to jeszcze nie wystarczy, to przejd^ do palcow twoich nog, i dojd§ az do bioder. A 
na koniec polami§ ci kr^goslup. 

Komandor zawahal si§, a pot pokryl mu cienka^ warstwa^ twarz. Popatrzyl na nich. Potem 
wyci^gnal rek§, zeby wlaxzyc ogolny komunikator i zaczal do niego mowic. 

- Uwaga, caly personel. Rozkazuj^ natychmiastowy powrot do miejsca zakwaterowania. 
Prosz§ pozostawic posiadana^ bron na korytarzu. Rozkazuj^ nie stawiac oporu, kiedy nadejda^ 
tubylcy... 

Kiedy skonczyl, zapanowala cisza, a Humbolt i Lake stali, spogladajac na siebie 
nawzajem, brodaci, ubrani w zwierzexe skory, ale w kohcu stojaxy w sterowce statku 
kosmicznego nalezaxego do nich. W statku, ktory moze zawiezc ich na Aten§, na Ziemi§, na 
najdalsze krahce galaktyki. 

Komandor obserwowal ich, z pusta^ twarz^, ci^gle nie mogac uwierzyc w to, co si§ stalo. 

- Sluzy powietrzne... - powiedzial w kohcu. - Nie udalo nam si§ zamknac ich na czas. 
Nigdy bysmy nawet nie pomysleli, ze osmielicie si§ podjac prob§ przejecia okretu... nie 
jakies tarn dzikusy w zwierzexych skorach. 

- Wiem - odpowiedzial mu Humbolt. - Liczylismy na to, ze tak wlasnie b^dziecie 
mysleli. 
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- Nie spodziewalismy si§, ze ktokolwiek z was mogl tutaj przezyc. - Dowodca otarl pot 
splywajaxy mu na wargi, skrzywil si§ lekko, a w jego glosie pojawilo si§ niemal dziecinne 
rozdraznienie. - Przeciez nie mieliscie przezyc. 

- Wiem - ponownie odparl Humbolt. - PrzyjeJismy sobie za punkt honoru, zeby o tym 
pamietac. 

- Grawitacja, goraco, zimno, choroby, zwierzeta... dlaczego te wszystkie rzeczy was nie 
zabily? 

- Och, probowaly - powiedzial Humbolt. - Ale pokonalismy je. I mielismy swoj eel — 
ponownie spotkac si§ z wami, Gernami. Pozostawiliscie nas na planecie, ktora byla 
kompletnie pozbawiona jakichkolwiek zasobow. Nie brak bylo na niej tylko wrogow, ktorzy 
nas zabijali... grawitacji, szperaczy, jednorozcow. A wie/C, to z nich uczynilismy nasze 
zasoby. Zaadaptowalismy si§ do sily przyci^gania, ktora w zamiarze miala nas zabic, a w 
efekcie uczynila nas silniejszymi i szybszymi niz Gernowie. Uczynilismy naszymi 
sojusznikami szperacze i jednorozce, ktore mialy bye naszymi katami, a my uzylismy ich 
dzisiejszego wieczora do zabijania Gernow. I tak teraz mamy w reku twoj statek. 

- Tak... macie w reku nasz statek. - Na twarzy komandora, przez niedowierzanie i 
rozdraznienie, zaczal przebijac tryumfalny wyraz msciwego przewidywania. - Dzikusy z 
Ragnarok zdobyly krazownik Gern. . . Ale do czego moze on im si§ przydac? 

- Do czego moze on nam si§ przydac? - spytal go Humbolt, niemal uprzejmym tonem. - 
Od dwustu lat planowalismy, co mozemy zrobic przy jego pomocy. Mamy krazownik, a za 
szescdziesiat dni od dzisiaj, b^dziemy mieli Aten§. A to b^dzie dopiero poczatek, a wy 
Gernowie pomozecie nam tego wszystkiego dokonac. 



xrzez szesc dni na statku panowala nieustanna krzatanina. Ludzie mrowili si§ w jego 
wnefrzu, zadajac pytania oficerom i marynarzom Gern, i spokojnie lamiac kosci tym, ktorzy 
albo odmawiali odpowiedzi, albo udzielali odpowiedzi nieprawdziwych. Po korytarzach 
krazyly szperacze, a ich zolte oczy obserwowaly kazdy ruch, jaki wykonywali Gernowie. 
Male kpiarze wloczyly si§ swobodnie po calym okr^cie, nie be/dac w stanie juz dluzej 
powstrzymywac swojej ciekawosci, a pewne tego ze ludzie i szperacze nie pozwola^ Gernom 
ich skrzywdzic. 

W tym czasie zostal zabily jeden z kpiarzy, kpiarz o poznaczonym plamkami pyszczku, 
ktory potrafil powtarzac doslownie uslyszane wiadomosci. Zawe/drowal do malego skladziku, 
w ktorym samotnie pracowal jeden z Gernow, dajac mu sposobnosc do bezpiecznego 
wyrazenia swojej nienawisci do wszystkiego, co bylo zwiazane z Ragnarok. Przetracil mu 
grzbiet stalowym kolkiem i wrzucil go, piszczaxego rozdzierajaco, do wlazu zsypu, ktory 
prowadzil do konwertera materii. Jego piski uslyszal szperacz, i chwile; pozniej zaczal 
piszczec i wrzeszczec Gern. Jego krzyki ucichly dopiero kiedy szperacz rozerwal mu gardlo. 
Zaden z kpiarzy nie doznal juz wi^cej najmniejszej krzywdy. 

Zginal rowniez jeden z chlopcow z Ragnarok. Trzech fanatycznie nastawionych oficerow 
Gern ukradlo z noze z kuchni okretowej, i wzieho chlopca jako zakladnika, zadajac wolnosci. 
Kiedy odmowiono spelnienia ich zadah, wycie/li mu serce. Lake w kilka minut pozniej 
zap^dzil ich w slepa^ uliczk§, i nie dotykajac nawet blastera, wypatroszyl ich wlasnymi 
nozami. Stojac nad nimi, kiedy zwijali si§ i j^czeli na podlodze, usmiechal si§ szeroko. Zanim 
umarli, wszyscy pozostali Gernowie na statku przez dlugi czas musieli sluchac ich jekow. 
Zadnemu z ludzi nigdy juz nie stala si§ krzywda. 

Szybko odkryli, ze obsluga krazownika byla dosyc prosta, generalnie podobna do obslugi 
statkow terrahskich, opisanych w podr^cznikach napisanych przez oryginalnego Lake'a. 
Wiekszosc operacji wykonywane bylo przez roboty i mechanizmy, a dzialania r^czne, 
dostosowane do wolniejszego refleksu Gernow, dla nich byly latwe do opanowania. 
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Na dalsza^ nauk§ i cwiczenia mogli poswi^cic czterdziesci dni podrozy na Aten§, tak wi§c 
szostego dnia po zdobyciu statku, przygotowani byli juz do odlotu. Jednorozcom zwrocona 
zostala wolnosc, o ktora^ tak dlugo i z takim uporem walczyly, a w ich miejsce wypozyczono 
pojazdy zwiadowcze ze statku. W pozniejszym okresie, z Ateny mialy zostac przywiezione na 
statkach transportowych maszyny i najrozniejszego rodzaju zapasy. 

Czasu zostalo juz niewiele, a przed nimi bylo jeszcze cale mnostwo pracy. Siodmego 
dnia rano, wystartowali z Ragnarok i wypuscili si§ na czarne morze hiperprzestrzeni. 

W tym, czasie, dowodca Gernow przestal juz stanowic dla nich jakakolwiek wartosc. Nie 
byl w stanie pogodzic si§ z tym, ze dzikusy mogly przejac jego statek, co spowodowalo 
narastajaxa^ psychoze\ W koncu jego kabina zmienila si§ w mostek statku, i sp^dzal w niej 
cale godziny smiejac si§ i chichoczac przed wyimaginowanymi ekranami wizyjnymi, na 
ktorych blastery krazownika na okr^glo nieustannie niszczyly miasteczko na Ragnarok, wraz 
ze wszystkimi znajdujaxymi si§ ludzmi. 

Ale Narth, ten sam oficer, ktory chcial ich zamexzyc na smierc, za to ze osmielili si§ 
przeciwstawiac swojemu schwytaniu, okazal si§ bye bardzo pomocny. Szczegolnie gorliwie 
wspolpracowal z nimi w sterowni. Dwudziestego dnia podrozy, pozwolili mu zrealizowac to, 
co probowal osi^gnac dzieki temu wybiegowi: dali mu dost^p do nadajnika, kiedy w zasi^gu 
sluchu nie bylo zadnego z ludzi. 

Po tym wydarzeniu jego stosunek do ludzi gwaltownie si§ zmienil. Kazdego dnia coraz 
bardziej widoczna stawala si§ jego nienawisc do nich i potajemna radosc z ich 
przewidywanego losu. 

Kidy nadszedl trzydziesty piaty dzieh podrozy, do Ateny pozostalo juz jedynie pi§c dni. 
Do dnia egzekucji, ktora^ pozwolili mu dla nich przygotowac. 



JYlie/dzywymiarowy ekran widokowy wypelnialy gwiazdy, ze slohcem ukladu Ateny 
posrodku. Humbolt wpatrywal si§ w przestrzeh kosmiczna^ po lewej stronie, u dolu ekranu, 
gdzie od czasu do czasu cos migalo. Mala czerwona kropka, ktora znikla juz po niecalej 
mikrosekundzie, tak szybko ze siedzaxy w fotelu obok niego Narth, niczego nie dostrzegl, 

To byl krociutki blysk wykrytego innego statku. Niewidocznego statku, lecaxego z 
postawionymi ekranami antydetektorowymi, ktore jednak musial na chwile; opuscic, aby 
sprawdzic pozyeje: krazownika. Nikt, nawet Gernowie nie byli w stanie wynalezc 
spolaryzowanego ekranu antydetektorowego. 

Zmienil kurs i szybkosc krazownika, powodujac wzrost sily ciazenia, ktory jemu 
wydawal si§ raczej niewielki, ale Nartha ciezko wcisnal w jego fotel. Gern wyprostowal sie/, a 
Humbolt oznajmil mu chlodno: 

- Za kilka minut zajmiemy si§ tym statkiem, ktory wezwales. 
Narth otworzyl zaskoczony usta, szybko jednak przyszedl do siebie. 

- A wie/c szpiegowaliscie mnie? 

- Jeden z naszych sojusznikow z Ragnarok to robil — male zwierzatko siedzace w 
poblizu nadajnika. Sluza^ nam jako srodek komunikacji. Dowiedzielismy si§, ze 
zorganizowales statek, ktory w drodze na Aten§ ma przeciac nasz kurs i nas przechwycic. 

- A wie/C, wiecie? - spytal Narth. Usmiechnal sie/, robiac nieprzyjemny grymas, 
wykrzywiajaxy mu twarz. - Czy myslisz, ze wiedza o tym, w czymkolwiek warn pomoze? 

- Wydaje mi si§, ze tak - odparl Humbolt. 

- To jest okreJ; liniowy - oznajmil North. - Jest trzy razy wi^kszy niz ten krazownik. To 
najnowszy i najpotezniejszy okrej; liniowy w calej flocie Gern. No i co teraz powiecie? 

- Brzmi calkiem niezle - odparl Humbolt. - Zrobimy z niego nasz okret flagowy. 

- Wasz okreJ; flagowy... wasz okreJ; flagowy! - Ostatnie slady pozorow opadly z twarzy 
Norma i pozwolil na to, aby j^trzaca go nienawisc ujrzala swiatlo dzienne. - Zdobyliscie ten 
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krazownik podst^pem i nauczyliscie si§ jak go obslugiwac, glownie dzieki waszemu 
nienormalnemu, zwierz^cemu refleksowi. Przez czterdziesci dwa dni, wy przypadkowi 
mutanci, wydawaliscie rozkazy lepszym od siebie i mysleliscie, ze jestescie nam rowni. Teraz 
jednak wasz malpi raj, nieuchronnie zmierza ku koncowi. 

Czerwona kropka pojawila si§ ponownie, nieco blizej, i Humbolt jeszcze raz zmienil kurs 
statku. Odwrocil si§ w strong analizatora kursu, ktory wlasnie kliknal i obecna pozycja okrehi 
liniowego zostala skorelowana z miejscem w ktorym pojawil si§ poprzednio. Na ekranie 
pojawila si§ krotka zolta kreseczka, prognoza jego kursu w najblizszej przyszlosci. 

- I co wtedy? - spytal z ciekawoscia^ w glosie, odwracajac si§ z powrotem w strong 
Nartha. 

- I wtedy, ci wszyscy z was, ktorzy przezyj^, zostana^ odtransportowani do tej waszej 
wioski. Filmy z tego co z wami zrobimy, zostana^ przetransmitowane na wszystkie planety 
zajmowane przez Gern. To b^dzie wartosciowa nauczka dla wszystkich, ktorzy zapominaja^ o 
karze za opor Gernom. 

Czerwona kropka pojawila si§ ponownie. Humbolt nacisnal przycisk STANOWISKA 
BOJOWE i w odpowiedzi na pulpicie pokazal si§ rzad swiatelek wskaznikow GOTOWE. 

- Wszyscy inni Gernowie sajuz w kojach antyprzeciazeniowych - powiedzial potem do 
Nartha. - Przypnij si§ pasami i przygotuj na manewry przy duzych przeciazeniach. Za dwie 
minuty nawiazemy kontakt bojowy z okretem liniowym. 

Narth wykonal jego polecenie, robiac to ostentacyjnie powoli, tak jakby nie mialo to 
najmniejszego znaczenia. 

- Nie b^dzie zadnych manewrow. Natychmiast po rozpocz^ciu ataku, strzela^ w ruf? 
krazownika i zniszcza^ wasz nap^d. 

Zapial ostatni pas pogardliwie si§ usmiechajac, w drwinie z tych srodkow 
bezpieczenstwa i wykrzywiajac si§ z powodu powodowanej przez nie niewygody. 

- Pojawienie si§ tego okrehi liniowego nieco rozbilo wasze plany, dumnego wkroczenia 
pomi^dzy niewolnikow na Atenie, jako zwyciezcy bohaterowie, co? 

- Niezupelnie - odparl Humbolt. - Jezeli chodzi o zakres naszych planow, to s^ one 
nieco szersze od tego. Na Atenie sa^ dwa nowe krazowniki, gotowe za kilka dni do 
opuszczenia stoczniowych warsztatow. Oczywiscie, przekazemy kontrol^ nad Atena^ 
przebywajaxym tarn ludziom, a potem polecimy trzema krazownikami i okretem liniowym z 
powrotem na Ragnarok. Tarn wezmiemy na poklad kazdego m§zczyzn§ jaki pozostal na 
Ragnarok, i nie jest za mlody ani za stary do walki, i polecimy na Ziemi§. Po drodze wszyscy 
przejda^ szkolenia z obslugi okretew. Nie spodziewamy si§ jakichs wiekszych klopotow, 
podczas przelamywania szeregow Gern wokol Ziemi. Majac do pomocy ziemskie statki, bez 
trudu zdobedziemy wszystkie okreJy Gern znajdujace si§ w Ukladzie Slonecznym. 

- Bez trudu! - Narth podkreslil pogardliwy i szyderczy wydzwiek tych slow. - Czy 
naprawdejestes az taki glupi, zeby sobie pomyslec, ze takie wybryki natury jak wy, moglyby 
si§ rownac z oficerami Gern, ktorzy zrobili karier§ na prowadzeniu wojny w kosmosie? 

- Dalece ich przewyzszamy - stwierdzil Humbolt. - Bitwa w kosmosie polega na probie 
utrzymania promieni swoich blasterow w jednym punkcie okreJu wroga, na tyle dlugo by 
przebic si§ w tym punkcie przez jego oslony antyblasterowe. A w tym samym czasie trzeba 
probowac przesuwac si§ i manewrowac na tyle szybko, by okret wroga nie zrobil tego samego 
tobie. Statki potrafi^ osi^gac przyspieszenia az do piexdziesi^ciu g, a nawet wi^cej, ale 
posiadaja^ ograniczniki przyspieszenia, ktorych zadaniem jest stworzenie gwarancji, ze statek 
nie osiajmie tak duzego przyspieszenia, albo nie wykona takiej naglej zmiany kierunku lotu, 
ktore spowodowalyby smierc zalogi. 

- My, z Ragnarok - kontynuowal Humbolt, - przyzwyczajeni jestesmy do poltora razy 
wiekszej sily przyci^gania, a wi§c mozemy wytrzymac duzo wieksze przyspieszenia niz 
Gernowie, czy tez jakakolwiek inna rasa z planety o normalnej grawitacji. Dzieki temu 
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mozemy wykorzystac przewag^, wynikajaxa^ z tego, ze na tym statku ogranicznik 
przyspieszenia zostal wylaxzony. 

- Wylqczonyl - pogardliwe zainteresowanie Nartha zniknefo natychmiast w fali 
szalenczej konsternacji. - Ty glupcze... nie zdajesz sobie sprawy, co to oznacza... wystarczy 
ze przesuniesz dzwignie przyspieszenia odrobine za daleko, i zabijesz nas wszystkichl 

Czerwona kropka zamrugala na ekranie, zadrzala i nagle stala si§ gigantycznym okretem 
liniowym w pelnej krasie. Humbolt dotknal dzwigni przyspieszenia i kolejne slowa Nartha 
zostaly uciete przez skurcz przepony. Zwinai krazownik w skr^cie po ciasnej krzywej i 
Narthem rzucilo na bok, tak ze pasy mocno wpily mu si§ w cialo, a przyspieszenie 
rozci^gnefo mu mi^snie twarzy na boki. Oczy, mu niemal wyskoczyly z czaszki, i zrobily si§ 
puste. Stracil przytomnosc. 

Na burcie okretu liniowego, rozkwitly jak rzad bladoniebieskich kwiatow, promienie jego 
poteznych blasterow, koncentrujac swoj ogien na rufie krazownika. Kiedy zaczely przebijac 
si§ przez ich oslony, rozwyla si§ syrena ostrzegawcza. Humbolt podniosl ekran 
antydetektorowy, ktory powinien zabezpieczyc krazownik przed obserwacj^, ale nie mogl 
oslonic go przed promieniami blasterow, i zaciesnil promien skrem tak bardzo, ze grawitacja 
zwalila si§ ci^zarem nawet na jego cialo. 

Syrena ostrzegawcza umilkla, kiedy promienie blasterow okreua liniowego zeslizgnely 
si§ nieszkodliwie w przestrzen kosmiczn^, podazajac tingle za najbardziej prawdopodobnym 
kursem krazownika, wykreslonym na okr^cie liniowym na podstawie jego ostatnio 
zaobserwowanej pozycji i kursu otrzymanego ze zrobotyzowanych ukladow sledzenia celu. 

Opuscil ekran antydetektorowy, stwierdzajac, ze okret liniowy znajduje si§ niemal 
dokladnie w miejscu, w ktorym analizatory kursu krazownika przewidywaly ze b^dzie. 
Blastery okreua liniowego z pelna^ sila^ ognia koncentrowaly swoje promienie w obszarze z 
tylu i po boku krazownika. 

Po pojawieniu si§ krazownika na nowej pozycji, blastery zamrugaly i ponownie 
zaplonely, zmierzajac w kierunku jego rufy. Opuscil ekran antydetektorowy i zwinai 
krazownik w kolejnym skre/tie, lecac po spirali w przeciwnym kierunku. Tak jak poprzednio 
wycie syreny ostrzegawczej urwalo si§ natychmiast, poniewaz blastery okretu liniowego 
podazaly za kursem wytyczonym dla nich przez analizatory kursu i uklady sledzenia celu, 
skonstruowane przy zalozeniu, ze wszystkie wrogie statki wyposazone s^ w ograniczniki 
przyspieszenia. 

Krazownik moglby zniszczyc okret liniowy w kazdej chwili, ale chcieli zdobyc swoj 
statek flagowy nieuszkodzony. Dalej wie/C kontynuowali prowadzone manewry, z kazda^ 
chwila^ przesuwajac krazownik coraz blizej okreua liniowego. OkreJ; liniowy, w desperacji, 
zaczal wykorzystywac t§ sama^ technik^ skryj si§ i odskocz, z ktorej korzystal krazownik, ale 
przynioslo to niewielki pozytek — okreJ; liniowy poruszal si§ w granicach znanych 
przedzialow przyspieszenia, i analizatory kursu krazownika przewidywaly jego kazda^ nowa^ 
pozycji, z dostatecznie duza^ dokladnosci^. 

Krazownik wykonal ostateczny ruch po zaciesniajacej si§ spirali, jego ekran 
antydetektorowy zamigotal wlaxzony i wylaxzony. Uderzyl w okret liniowy ze scisle 
wyliczon^ szybkosci^, a nast^pnie rozlegl si§ huk i brzek metalu, kiedy uchwyty magnetyczne 
przyssaly krazownik do burty okreua liniowego, jak pijawk§. 

W tym miejscu, ani dziobowe ani rufowe blastery okreua liniowego nie mogly go 
dosiejmac. Pozostalo jedynie przekonac dowodc§ okreua liniowego, ze dalszy opor jest 
daremny. 

Humbolt zrobil to, przekazujac dowodcy Gern proste ultimatum: 

- Ten krazownik zostal pewnie umocowany do waszego statku, a jego ograniczniki 
przyspieszenia zostaly wylaczone. Nasze silniki maja^ wystarczajaxa^ moc, by wyrzucic oba 
statki do przodu, z duzo wiekszym przyspieszeniem, niz bylyby w stanie wytrzymac osoby 
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pochodzace z planet o sile przyci^gania jeden. Albo natychmiast si§ poddacie, albo b^dziemy 
zmuszeni do skierowania obu naszych statkow w skrej; o tak malym promieniu, ze wiekszosc 
z was zostanie zabita na skutek zbyt silnego przeciazenia. 

Potem dodal jeszcze: 

- Jezeli si§ poddacie, postapimy z wami znacznie lepiej, niz wy post^piliscie z ludzmi, 
dwiescie lat temu. Odwieziemy wszystkich z was na Aten§. 

Dowodca, ktory juz zaczynal chorowac z powodu przeciazenia, ktore nie mialo zadnego 
znaczenia dla ludzi z Ragnarok, nie mial zadnego wyboru. 

Wkrotce nadeszla jego odpowiedz, nieco zduszona z powodu problem 6w z 
przeciazeniem i duzo wi^kszych problemow z przyznaniem si§ do porazki. 

-Poddajemy si§. 



Narth odzyskal przytomnosc. Zobaczyl, ze Humbolt siedzi przed nim, tak samo jak 
przedtem, ze w sterowce nie widac tlumu ratujaxych go Gernow, wykrzykujaxych polecenia i 
wymachujaxych wyci^gnieJymi blasterami. 

- Gdzie oni sa? - spytal Humbolta. - Gdzie jest okreJ; liniowy? 

- ZajeJismy go - odparl Humbolt. 

- Zajehscie. . . okreJ; liniowy Gern? 

- To nie bylo specjalnie trudne - wyjasnil Humbolt. - Byloby jeszcze latwiejsze, 
gdybysmy na krazowniku mieli tylko ludzi z Ragnarok. Z powodu znajdujaxych si? na 
pokladzie Gernow, nie chcielismy przyspieszac w stopniu powodujaxym silniejsze 
przeciazenia, niz bylo to absolutnie konieczne. 

- Naprawd? to zrobiliscie... zdobyliscie okret liniowy - powiedzial Narth, a jego glos 
brzmial, jakby nadal byl nie do konca przytomny. 

Zwilzyl wargi jezykiem, wpatrujac si§ przed siebie, zastanawiajac si§ nad 
nieprzyjemnymi implikacjami powstalej sytuacji. 

- Jestescie wybrykami natury, dziwacznymi mutantami, ktorym udalo si§ zdobyc okret 
liniowy. Bye moze uda si§ warn nawet odebrac nam Aten? i Ziemi§. Ale... - Wyraz 
nienawisci powrocil na jego twarz. - Co warn to wszystko da? Czy kiedykolwiek o tym 
mysleliscie? 

- Tak - powiedzial Humbolt. - Myslelismy o tym. 

- Czy aby na pewno? - Narth pochylil si§ do przodu, a jego twarz jasniala zlosliwa^ 
satysfakcj^. - Nigdy nie uda warn si§ uniknac konsekwencji tego co zrobiliscie. Imperium 
Gern dysponuje zasobami dziesiatkow planet. Imperium zbuduje flot§ specjalnych statkow, 
sil§ wobec ktorej wasze mozliwosci b§d^ zupelnie niczym, i wysle ja^ na Aten§, Ziemi§ i 
Ragnarok. Imperium zmiazdzy was za to, co zrobiliscie, i te zalosne niedobitki ktore 
pozostan^ z waszej rasy, przez setki nast^pnych pokolen b§d^ si§ kulic ze strachu przed 
Gernami. Radz§ warn o tym pamietac, kiedy b^dziecie dumnie kroczyc w godzinie waszej 
drobnej chwaly, na Atenie i Ziemi. 

- Upierasz si§ przy swojej koncepeji, ze b^dziemy dzialac tak samo, jak zrobiliby to 
Gernowie - zauwazyl Humbolt. - Nie mamy zamiaru marnowac czasu na jakies dumne 
kroczenie. Kiedy zakonczymy sprawy na Ziemi, be/dziemy mieli juz calkiem spora^ flot§ i 
natychmiast wyruszymy aby uderzyc na home fleet Gern. Myslalem, ze domyslasz si§, ze 
mamy zamiar tak to rozegrac. Be/dziemy zdobywac kolejne okreJy, oslabiajac wasza^ flot§, a 
nast^pnie chcemy zniszczyc wasze imperium. 

- Zniszczyc Imperium... od razul - Narth ponownie zaczal wpatrywac si§ w niego, a 
cala jego satysfakeja uleciala, kiedy wreszcie zrozumial, ze oznacza to szybki i nieuchronny 
koniec. - Od razu. . . zanim b^dziemy mogli was powstrzymac. . . zanim be/dziemy mieli na to 
szanse7 
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- Kiedy jakas rasa zostaje przez inna^ skazana na smierc, i musi walczyc, zmagac si? w 
bolu i cierpieniu, i w koncu jakos udaje jej si? przetrwac, to wyci^ga z tego odpowiedni^ 
nauczk?. Uswiadamia sobie, ze nigdy wi?cej nie moze pozwolic tej dragiej rasie, aby znalazla 
si? w polozeniu, pozwalajaxym na to zeby mogla j^ zniszczyc. To co si? dzieje, jest 
poklosiem tego co zasialiscie na Ragnarok dwiescie lat temu. 

- Rozumiesz to chyba? - dodal Humbolt, niemal lagodnym tonem. - Przez dwiescie lat 
Imperium Gern bylo zagrozeniem dla naszego przetrwania, jako rasy. Teraz nadszedl w 
koncu czas, na to abysmy je usuneH. 



xlumbolt stal w sterowce okr?tu liniowego i obserwowal na ekranie wizyjnym slonce 
Ateny, plonace jak biala, rozzarzona pochodnia. Sigyn, ktora wyzdrowiala juz w pelni, 
wyci^gn?la si? obok niego na podlodze, wykrzywiajac si? i cicho powarkujac we snie, w 
ktorym ponownie walczyla w bitwie z Gernami. Fenrir krazyl dookola pomieszczenia, 
kolyszac niespokojnie swoim czarnym masywnym Ibem, podczas gdy Tip i Freckles badaly z 
fascynacja^ i ciekawosci^ kolekcj? jasno swiecaxych medali, ktore zostaly wyci^gni?te z 
biurka dowodcy Gern. 

Lake i Craig, rownie niecierpliwi jak Fenrir, pozostawili swoje stanowiska i przyszli do 
sterowki, aby razem z nim obserwowac ekran. 

- Jeszcze jeden dzien - powiedzial Craig. - Jestesmy spoznieni dwiescie lat, ale w koncu 
przybylismy na planet?, ktora miala bye naszym domem. 

- Teraz, to moze nigdy si? nie zrealizowac - zauwazyl Humbolt. - Czy ktos z was moze 
si? nad tym zastanawial... roznimy si? od ludzi, i bye moze zadnej ludzkiej planety nie 
b?dziemy mogli nazwac swoim domem? 

- Ja o tym myslalem - odparl Lake. - Ragnarok odmienila nas fizycznie i zmienila nasz 
sposob myslenia. B?dziemy mogli zyc na ludzkich planetach... ale zawsze juz b?dziemy 
odr?bna^ ras^, i tak naprawd? nigdy nie b?dziemy nalezeli do tych miejsc. 

- Przypuszczam, ze wszyscy o tym duzo rozmyslali - stwierdzil Craig. - I zastanawiali 
si? co b?dziemy robic w przyszlosci, kiedy juz skonczymy z Gernami. Nie osiedlimy si? 
przeciez na Atenie albo na Ziemi, w malym domku otoczonym dookola ogrodkiem i 
trawnikiem, gdzie jedyna^ przygoda^ byloby ogladanie programow Trzy-D, po kolejnym dniu 
jakiejsbezpiecznej, rutynowej pracy. 

- Nie ma tez powrotu na Ragnarok - wtorowal mu Lake. - Majac zapewnione dostawy 
surowcow i pozostalych zapasow z innych planet, moglibysmy zdzialac tarn bardzo duzo, ale 
przeciez bitwa jest juz wygrana. Tarn pozostalby nam tylko pokojowy rozwoj... budowa 
miasta na rowniku, na czas Wielkiej Zimy, niwelowanie gruntu, uprawa zboz. Nigdy nie 
bylibysmy usatysfakejonowani, takim stylem zycia. 

- Nie - przyznal Humbolt, i poczul jak jego wlasna niespokojna dusza skr?ca si? w 
protescie na sama^ mysl o osiedleniu si? w jakims bezpiecznym i spokojnym otoczeniu. - Ani 
Atena, ani Ziemia, ani nawet Ragnarok. . . zadna z planet, ktore znamy. 

- Jak dlugo zajmie nam wykonczenie Gernow? - spytal Lake. - Dziesi?c lat? Ci^gle 
jeszcze b?dziemy wtedy mlodzi. Dokad si? udamy potem. . . my wszyscy, ktorzy walczylismy 
z Gernami, i wszyscy ci, co w przyszlosci nie b?d^ chcieli przezyc swojego zycia na 
Ragnarok? Gdzie jest jakies miejsce dla nas? Planeta, ktora b?dzie nasza^ wlasna? 

- Gdzie znajdziemy sobie planet? dla nas? - powtorzyl pytanie Humbolt i przygladal si? 
chmurom gwiazd, pelznaxym na ekranie w ich kierunku, skl?bionych, plonaxych i 
wspanialych, ponad wszelkie wyobrazenie. 

- Mamy cala^ galaktyk? do poszukiwan - powiedzial w koncu. Czekaja^ na nas cale 
miliony gwiazd i tysiace planet. Bye moze spotkamy tarn jeszcze inne rasy, podobne do 
Gernow, a bye moze znajdziemy rowniez jakies rasy, ktore s^ w sytuacji takiej jak my 
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bylismy sto lat temu, i ktore potrzebuja^ naszej pomocy. A moze, tarn w kosmosie s^ tez 
planety z rzeczami, o ktorych zadnemu czlowiekowi nawet siejeszcze nie snilo. 

- Wyruszymy, zeby zobaczyc jak tarn jest. Nasze kobiety poleca^ z nami, i bye moze 
znajdziemy tarn jakies planety, na ktorych cz^sc z nas b^dzie chciala pozostac. I zawsze 
b^dzie coraz wi^cej niespokojnych dusz, przybywaj axych z Ragnarok. Tam w kosmosie 
znajda^ si§ planety i domy dla wszystkich z nas. 

- Oczywiscie - powiedzial Lake. - Poza kosmicznym pograniczem... gdzie indziej 
moglibysmy przynalezec? 

Potem, wszystko juz zostalo powiedziane i zapadlo milczenie, podczas gdy wielki okret 
plynal zanurzony w hiperprzestrzenni, z lecaxym tuz obok krazownikiem, a jego silniki 
dudnily i jexzaly, podobnie jak silniki Constellation, sto lat temu. 

Wtedy podroz zostala przerwana, i narodzila si§ nowa rasa. Teraz ponownie zmierzali na 
Aten§, potem na Ziemi§ i do najdalszych granic Imperium Gern. I jeszcze dalej, w 
rozciaj*ajace si§ za nimi dzikie, nieznane regiony kosmosu. 

Czekaly tam na nich nowe swiaty, a razem z nimi czekalo przeznaczenie, by stac si§ rasa^ 
rozproszona^ na obszarze tysiexy lat swietlnych, by stac si§ imperium, jakiego galaktyka nigdy 
jeszcze nie widziala. 

Oni, niespokojne duchy, niechciani i zapomniani, ocalali. 



KONIEC 
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